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Pos: 1 /TD /Ei nleitung/Überschrift - Einl eitung @ 0\m od_1167823212238_81196.docx @ 81392 @ 1 @ 1 
 

1 Εισαγωγή 
 
Pos : 2 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - Sehr  geehrter Kunde, viel en Dank, dass  Si e sich für ein Qualitätspr odukt der N abertherm @ 61\mod_1402495194161_81196.docx @ 297586 @  @ 1 
 

Αξιότιμε πελάτη, 

Ευχαριστούμε πολύ που προτιμήσατε ένα ποιοτικό προϊόν της εταιρείας 

Nabertherm GmbH. 
Pos: 3 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - Mit diesem C ontroll er haben Sie ei n Erzeugnis erwor ben, das spezi ell auf Ihr e Fertig...  @ 66\m od_1408371890580_81196.docx @ 313709 @  @ 1 
 

Με αυτόν το ελεγκτή έχετε αποκτήσει ένα προϊόν το οποίο είναι ειδικά προσαρμοσμένο 

στις συνθήκες παρασκευής και παραγωγής σας, και για αυτό μπορείτε, δικαίως, να είσαστε 

υπερήφανοι. 
Pos: 4 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - (Überschrif t_Einzug Mit te) - Di eses Produkt zeichnet sich aus durch: @ 66\m od_1408372128088_81196.docx @ 313735 @  @ 1 
 

Αυτό το προϊόν χαρακτηρίζεται από: 
Pos: 5 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - ei nfache Bedi enung @ 66\m od_1408372147307_81196.docx @ 313761 @  @ 1 
 

• εύκολος χειρισμός 
Pos: 6 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - Displ ay mit  Touchfunktion @ 406\m od_1712315471638_81196.docx @ 2605998 @  @ 1 
 

• Οθόνη με λειτουργία αφής 
Pos: 7 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - robus te Bauform @ 66\mod_1408372191595_81196.docx @ 313813 @  @ 1 
 

• στιβαρή κατασκευή 
Pos: 8 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - für den maschi nennahen Ei nsatz @ 66\mod_1408372206134_81196.docx @ 313839 @  @ 1 
 

• για χρήση κοντά σε μηχανήματα 
Pos: 9 /TD /Ei nleitung/Ei nleitung - All e Nabertherm-Contr oller mit opti onaler Ethernet-Schnitts tell e erweiterbar @ 285\mod_1624440918923_81196.docx @ 2159213 @  @ 1 
 

• όλοι οι ελεγκτές Nabertherm μπορούν να επεκταθούν με την προαιρετική διεπαφή 

Ethernet 
Pos: 10 /TD/Einl eitung/Einl eitung - M öglichkeit der App- Anbi ndung @ 285\m od_1624439904088_81196.docx  @ 2159153 @  @ 1 
 

• Δυνατότητα σύνδεσης με την εφαρμογή 
Pos: 11 /TD/Einl eitung/Einl eitung - Ihr N abertherm Team @ 61\mod_1402495283395_81196.docx  @ 297612 @  @ 1 
 

Η ομάδα Nabertherm σας 
 
Pos : 12 /TD/Einl eitung/Einl eitung_Luftaufnahmebild 2017 von N abertherm - Foto @ 151\mod_1490191208179_81196.docx @ 626377 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 13 /TD/Einl eitung/R echtlicher Hi nweis  zum Urheberrecht und verwandte Schutzr echte - für all e Anl eitungen @ 34\mod_1358502635474_81196.docx @ 203935 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Αυτά τα έγγραφα προορίζονται μόνο για τους πελάτες των προϊόντων μας και δεν 

μπορούν, χωρίς έγγραφη άδεια, ούτε να αναπαραχθούν ούτε να κοινοποιούνται ή να 

διατίθενται σε τρίτους. 

(Νόμος περί δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, 

γερμανικός μόνος περί πνευματικών δικαιωμάτων από 09.09.1965) 

Δικαιώματα προστασίας 

Όλα τα δικαιώματα σε σχέδια και άλλα έγγραφα, καθώς και σε κάθε δικαίωμα διάθεσης 

είναι ιδιοκτησία της Nabertherm GmbH, ακόμη και στην περίπτωση κοινοποιήσεων 

δικαιωμάτων προστασίας. 
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Pos: 14 /TD/Service-Typenschild/Ei nleitung - Zusatzschild „Intertek-ETL Logo“ für C ontroller M 03.0012 @ 66\m od_1408372972861_81196.docx @ 313891 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 15 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Ü berschrif t - Gew ährl eistung und H aftung @ 0\mod_1167822979492_81196.docx  @ 81391 @ 1 @ 1 
 

2 Εγγύηση και ευθύνη 
Pos: 16 /TD/Einl eitung/Gew ährleistung_Haftung/Öfen und Schaltanl agen - Gew ährleistung und Haftung @ 0\mod_1157536440972_81196.docx @ 81225 @  @ 1 
 

§ 
Σχετικά με την εγγύηση και την αποζημίωση ισχύουν οι όροι εγγύησης της 

Nabertherm ή η ατομικά ρυθμιζόμενες παροχές εγγύησης. Εκτός αυτού ισχύει το 

ακόλουθο: 

Αξιώσεις εγγυήσεων και αποζημίωσης σε περίπτωση σωματικών βλαβών και υλικών 

ζημιών αποκλείονται, όταν οφείλονται σε μια ή περισσότερες από τις ακόλουθες αιτίες: 

• Κάθε άτομο, το οποίο ασχολείται με τη χρήση, τη συναρμολόγηση, τη συντήρηση ή 

την επισκευή της εγκατάστασης, πρέπει να έχει διαβάσει και να έχει κατανοήσει τις 

οδηγίες λειτουργίας Για βλάβες και  σφάλματα λειτουργίας, τα οποία προκλήθηκαν 

λόγω της μη συμμόρφωσης με τις οδηγίες λειτουργίας δεν αναλαμβάνουμε καμία 

ευθύνη. 

• μη ενδεδειγμένη χρήση της εγκατάστασης 

• λανθασμένη συναρμολόγηση, θέση σε λειτουργία, χρήση και συντήρηση της 

εγκατάστασης  

• Λειτουργία της εγκατάστασης με ελαττωματικά συστήματα ασφαλείας ή μη κανονικά 

τοποθετημένα ή μη λειτουργικούς μηχανισμούς ασφαλείας και προστασίας 

• μη τήρηση των οδηγιών που περιέχονται στις οδηγίες λειτουργίας σχετικά με τη 

μεταφορά, την αποθήκευση, τη συναρμολόγηση, τη θέση σε λειτουργία, τη 

λειτουργία, τη συντήρηση και την αναβάθμιση των εγκαταστάσεων 

• αυθαίρετες κατασκευαστικές τροποποιήσεις στην εγκατάσταση 

• αυθαίρετη τροποποίηση των παραμέτρων λειτουργίας  

• αυθαίρετες τροποποιήσεις της παραμετροποίησης και των ρυθμίσεων καθώς και 

αλλαγές του προγράμματος 

• γνήσια ανταλλακτικά και εξαρτήματα τα οποία έχουν σχεδιαστεί ειδικά για τις 

εγκαταστάσεις κλιβάνων Nabertherm Κατά την αντικατάσταση δομικών στοιχείων 

πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο γνήσια ανταλλακτικά Nabertherm. Σε αντίθετη 

περίπτωση, η εγγύηση παύει να ισχύει. Για βλάβες που προκαλούνται από τη χρήση 

μη γνήσιων εξαρτημάτων, η Nabertherm αποκλείει κάθε ευθύνη. 

• περιπτώσεις καταστροφών που προκαλούνται από ξένα αντικείμενα και ανωτέρα βία 
Pos: 17 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  B500 - Keine H aftung für di e Anw endung di eses  Contr ollers ...  @ 283\mod_1624274337775_81196.docx  @ 2152775 @  @ 1 
 

• Η Nabertherm δεν φέρει καμία ευθύνη για την απουσία ζημιών του ελεγκτή. Η 

ευθύνη για την σωστή επιλογή και τα αποτελέσματα της χρήσης του ελεγκτή καθώς 

και τα προοριζόμενα ή επιτευχθέντα αποτελέσματα βαρύνουν τον αγοραστή. Δεν 

αναλαμβάνουμε καμία ευθύνη για την απώλεια δεδομένων. Επίσης, δεν φέρουμε 

καμία ευθύνη για ζημιές που προκλήθηκαν από άλλες αστοχίες του ελεγκτή. Στο 

βαθμό που επιτρέπεται από τον νόμο, η Nabertherm δεν φέρει καμία ευθύνη για τυχόν 

ζημιές από απώλεια κερδών, διακοπή επιχειρηματικής δραστηριότητας, απώλεια 

δεδομένων, για ζημίες στον υλικό εξοπλισμό ή άλλες ζημιές οποιουδήποτε είδους 

προκύπτουν από τη χρήση αυτού του ελεγκτή, ακόμη και αν η Nabertherm ή ο 

έμπορος είχαν ενημερωθεί  για ή τους είχε επισημανθεί η πιθανότητα τέτοιων ζημιών. 
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Pos: 18 /TD/Einl eitung/Allgemei nes/C ontroller/Ü berschrif t - Allgemei nes  @ 0\mod_1168857771977_81196.docx  @ 81484 @ 2 @ 1 
 

2.1 Γενικά 
Pos: 19 /TD/Einl eitung/Allgemei nes/C ontroller/Allgem eines - Vor dem Arbeiten an elek trischen Anlag en, N etzschalter  auf " 0" und .. . @ 0\mod_1168875225840_81196.docx  @ 81496 @  @ 1 
 

Πριν από τις εργασίες στα ηλεκτρικά συστήματα, γυρίστε τον διακόπτη ισχύος στη θέση 

«0» και τραβήξτε το βύσμα! 

Ακόμα και με απενεργοποιημένο διακόπτης ισχύος, ορισμένα μέρη του κλιβάνου μπορεί να 

είναι ακόμα υπό τάση. 

Οι εργασίες στο ηλεκτρικό σύστημα πρέπει να εκτελούνται μόνο από ένα ειδικευμένο 

άτομο! 

Ο κλίβανος και ο υποσταθμός έχουν προ-ρυθμιστεί από την εταιρεία Nabertherm. Εάν 

είναι απαραίτητο, εκτελέστε μια βελτιστοποίηση εξαρτώμενη από μια διαδικασία για να 

επιτευχθεί η βέλτιστη δυνατή  συμπεριφορά ελέγχου. 

Η καμπύλη θερμοκρασίας πρέπει να ρυθμίζεται από τον χρήστη έτσι ώστε να μην 

υφίστανται βλάβες ούτε τα εμπορεύματα, ούτε ο κλίβανος, ούτε το περιβάλλον. Η 

Nabertherm δεν αναλαμβάνει καμία εγγύηση για τη διαδικασία. 

 
Σημείωση 

Πριν από εργασίες σε πρίζα σούκο ελεγχόμενη από πρόγραμμα ή διάταξη σύνδεσης 

(σειρές επιλογής L, HTC, N, LH) ή στη συνδεδεμένη συσκευή πρέπει κατά κανόνα να 

απενεργοποιείτε τον κλίβανο με τον διακόπτη ισχύος και να τραβάτε το βύσμα ρεύματος. 

Διαβάστε με προσοχή τις οδηγίες λειτουργίας του ελεγκτή για να αποφύγετε κατά τη 

διάρκεια της λειτουργίας λανθασμένες χρήσης ή λανθασμένες λειτουργίες του 

ελεγκτή/κλιβάνου. 

 
Pos: 20 /TD/Einl eitung/Allgemei nes/C ontroller/Hi nw eis - Bei der Ei ngabe von D aten in Textfeldern, wi e z.B. der Ei ngabe von Pr ogrammnamen, sollten  @ 406\m od_1712315642436_81196.docx @ 2606029 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Κατά την εισαγωγή δεδομένων σε πεδία κειμένου, όπως π.χ. την εισαγωγή ονομάτων 

προγραμμάτων, δεν θα πρέπει να χρησιμοποιούνται προσωπικά περιεχόμενα. 

 
Pos: 21 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Umgebungsbedi ngung en @ 79\m od_1416910274093_81196.docx @ 343493 @ 2 @ 1 
 

2.2 Συνθήκες περιβάλλοντος 
Pos: 22 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Betrieb dieses C ontroll ers darf  nur erfolg en, wenn folgende Umg ebungsbedi ngungen er füllt  sind: @ 79\mod_1416910402515_81196.docx @ 343519 @  @ 1 
 

Η λειτουργία αυτού του ελεγκτή επιτρέπεται μόνο όταν πληρούνται οι ακόλουθες συνθήκες 

περιβάλλοντος: 
Pos: 23 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Höhe des  Aufs tell ortes_keine korrosive/explosiven Atm osphären_Tem per atur und Luftfeuchtigkeit ...  @ 79\mod_1416910410471_81196.docx @ 343571 @  @ 1 
 

• Ύψος του χώρου εγκατάστασης: < 2000 m (στάθμη της θάλασσας) 

• Δεν υπάρχουν διαβρωτικές ατμόσφαιρες 

• Δεν υπάρχουν εκρηκτικές ατμόσφαιρες 

• Θερμοκρασία και υγρασία, σύμφωνα με τα τεχνικά δεδομένα 
Pos: 24 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der C ontroll er darf nur mit der  mitgelieferten USB-Abdeckung betri eben w erden, da sonst .. . @ 79\m od_1416910406602_81196.docx @ 343545 @  @ 1 
 

Ο ελεγκτής μπορεί να λειτουργεί μόνο με το κάλυμμα USB που βρίσκεται στον ελεγκτή , 

διαφορετικά εισέρχονται στον ελεγκτή υγρασία και ρύποι και δεν μπορεί να είναι 

εγγυημένη η απρόσκοπτη λειτουργία . 
Pos: 25 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ei ne Gewährleis tung bei verschmutzter Pl ati ne durch nicht or dnungsgemäß  verwendeter U SB-Abdeckung...  @ 87\m od_1426494228645_81196.docx @ 368995 @  @ 1 
 

Η παροχή εγγύησης σε περίπτωση μολυσμένης πλάκας μέσω ενός μη ορθά 

χρησιμοποιημένου ή ελαττωματικού καλύμματος USB δεν είναι δυνατή. 
Pos: 26 /TD/OEM-M odule/ZEN OTEC Fire Cube - Firma Wi eland/Ü berschrift -  Entsorgung @ 24\mod_1338967645780_81196.docx @ 163245 @ 2 @ 1 
 

2.3 Διάθεση 
Pos: 27 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/ In di esen C ontroll ern is t eine Batterie eing ebaut. Im Aus tauschfall oder bei Entsorgung ...  @ 87\mod_1426496248581_81196.docx @ 369021 @  @ 1 
 

Σε αυτούς τους ελεγκτές έχει ενσωματωθεί μια μπαταρία. Σε περίπτωση αντικατάστασης ή 

διάθεσης του ελεγκτή, αυτή πρέπει να διατεθεί. 
Pos: 28 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Altbatteri en gehör en nicht in den Hausm üll. Si e si nd al s Verbr aucher z ur R ückgabe  . .. @ 87\mod_1426497272314_81196.docx @ 369047 @  @ 1 
 

Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα! Ως καταναλωτές 

είσαστε υποχρεωμένοι από τον νόμο να επιστρέφετε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες. 

Μπορείτε να επιστρέφετε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες σας στα δημόσια σημεία 
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συλλογής στην περιοχή σας ή οπουδήποτε πωλούνται μπαταρίες. Ασφαλώς μπορείτε να 

στείλετε και σε εμάς  πίσω τις μπαταρίες που διαθέτουμε. 
Pos: 29 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/C ontroll er - Schadstoffhal tige Batteri en sind mit  ei nem  Zeichen, bes tehend aus einer durchgestrichen @ 408\m od_1722421035255_81196.docx  @ 2648175 @  @ 1 
 

 

Μπαταρίες που περιέχουν τοξικές ουσίες είναι επισημασμένες με ένα σύμβολο που 

αποτελείται από έναν διαγραμμένο κάδο σκουπιδιών και το χημικό σύμβολο του βαριού 

μετάλλου που προβλέπεται για την ταξινόμησή του ως περιέχον επιβλαβείς ουσίες. Μια 

μπάρα κάτω από τον κάδο απορριμμάτων υποδεικνύει ότι το προϊόν διατέθηκε στην 

αγορά μετά τις 13 Αυγούστου 2005. 

 
Pos: 30 /TD/Einl eitung/Produktbeschr eibung/Öfen/Überschrift - Produktbeschr eibung @ 0\m od_1167821943807_81196.docx @ 81388 @ 2 @ 1 
 

2.4 Περιγραφή προϊόντος 
 
Pos : 31 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er hier beschri ebene Programm-C ontroller  der Serie 500 bietet neben der pr äzisen - B500 @ 283\m od_1624274476837_81196.docx @ 2152805 @  @ 1 
 

Το πρόγραμμα ελεγκτή της σειράς 500 που περιγράφεται εδώ προσφέρει, εκτός από τον 

ακριβή έλεγχο της θερμοκρασίας, τη δυνατότητα πρόσθετων λειτουργιών, όπως η εκτέλεση 

του ελέγχου εξωτερικών συσκευών διαδικασίας. Η λειτουργία των κλιβάνων πολλαπλών 

ζωνών, ένας έλεγχος φόρτωσης ή μια ελεγχόμενη ψύξη αποτελούν παραδείγματα του 

διαθέσιμου εξοπλισμού αυτής της μονάδας ελέγχου. 
Pos: 32 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ein weiteres entschei dendes  Merkm al ist di e Benutzer freundlichkeit , die sich in der Bedien - B500 @ 283\mod_1624274556230_81196.docx @ 2152835 @  @ 1  
 

Ένα άλλο βασικό χαρακτηριστικό είναι η ευκολία χρήσης, η οποία αντικατοπτρίζεται στη 

φιλοσοφία λειτουργίας, στον συνοπτικό σχεδιασμό του μενού και στη δομημένη με σαφή 

τρόπο οθόνη. Για την προβολή της μορφής κειμένου μπορούν να επιλεγούν διαφορετικές 

γλώσσες του μενού. 
Pos: 33 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für di e Pr ozessdokum entati on und Archivi erung von Prog r ammen und Eins tell ung en ist serienm äßig ...  @ 97\m od_1435741504477_81196.docx @ 394047 @  @ 1 
 

Για την τεκμηρίωση της διαδικασίας και την αρχειοθέτηση προγραμμάτων και ρυθμίσεων 

είναι ενσωματωμένη μια διεπαφή USB ανάλογα με τη σειρά. Προαιρετικά, είναι διαθέσιμη 

μια διεπαφή Ethernet, η οποία καθιστά δυνατή τη σύνδεση του ελεγκτή σε ένα τοπικό 

δίκτυο. Με το προαιρετικά διαθέσιμο λογισμικό τεκμηρίωσης της διαδικασίας του 

λογισμικού VCD μπορεί να εφαρμοστεί μια εκτεταμένη τεκμηρίωση, αρχειοθέτηση και 

λειτουργία. 
Pos: 34 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Eine Beobachtung des Ofens sowie der Em pf ang von N achrichten bei Störungen is t über die MyN abertherm @ 285\mod_1624442718839_81196.docx @ 2159243 @  @ 1  
 

Η παρατήρηση του κλιβάνου και η λήψη μηνυμάτων σε περίπτωση βλαβών είναι δυνατή 

μέσω της εφαρμογής MyNabertherm, η οποία είναι διαθέσιμη για τα λειτουργικά 

συστήματα Android (έκδοση 9 ή άνω) και IOS (έκδοση 13 ή άνω). Για το σκοπό αυτό, ο 

ελεγκτής είναι εξοπλισμένος και διαθέτει ως τυπικό εξοπλισμό μια διεπαφή Wi-Fi, η οποία 

πρέπει να συνδεθεί σε ένα ασύρματο δίκτυο Wi-Fi/WLAN στον πελάτη.  
Pos: 35 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Bes timmungsgemäße Verwendung @ 0\m od_1167823503921_81196.docx @ 81393 @ 2 @ 1 
 

2.5 Ενδεδειγμένη χρήση 
 
Pos : 36 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Bes timmungsgemäße Verwendung Contr oller B500 - D as Ger ät dient ausschließlich ...  @ 283\mod_1624274754922_81196.docx  @ 2152865 @  @ 1 
 

Αυτή η συσκευή χρησιμεύει αποκλειστικά για τον έλεγχο και την παρακολούθηση της 

θερμοκρασίας του κλιβάνου και για τον έλεγχο περαιτέρω περιφερειακών συσκευών. 

Η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο υπό τους όρους και για τους σκοπούς για τους 

οποίους έχει κατασκευαστεί. 

Ο ελεγκτής δεν επιτρέπεται να τροποποιηθεί ή να ανακατασκευαστεί. Εξίσου δεν πρέπει να 

χρησιμοποιείται για την εφαρμογή των λειτουργιών ασφαλείας. Σε περίπτωση μη 

ενδεδειγμένης χρήσης η ασφάλεια λειτουργίας δεν είναι πλέον δεδομένη και οι αξιώσεις 

εγγύησης παύουν να ισχύουν. 
Pos: 37 /TD/Einl eitung/Hi nweis  - Die in di eser Anleitung beschriebenen Anwendungen und Prozesse sind ausschli eßlich Anw endu @ 97\m od_1435743728070_81196.docx @ 394099 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Οι εφαρμογές και οι διαδικασίες που περιγράφονται σε αυτές τις οδηγίες αποτελούν 

αποκλειστικά και μόνο παραδείγματα εφαρμογών. Η ευθύνη για την επιλογή των 

κατάλληλων διαδικασιών και του μεμονωμένου σκοπού χρήσης είναι ευθύνη της 

επιχείρησης. 

Η Nabertherm δεν εγγυάται τα αποτελέσματα των διαδικασιών που περιγράφονται σε 

αυτές τις οδηγίες. 

Όλες οι εφαρμογές και διαδικασίες που περιγράφονται βασίζονται μόνο στις εμπειρίες και 

στις γνώσεις της Nabertherm GmbH. 
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Pos: 38 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Sym bol darstell ung @ 66\mod_1408437486749_81196.docx @ 314003 @ 2 @ 1 
 

2.6 Προβολή συμβόλων 
 
Pos : 39 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  der Serie 500 unterteilen sich i n einen Contr oller im vertikalen und ei nen im horizontale @ 303\m od_1634016932238_81196.docx  @ 2265994 @  @ 1  
 

Οι ελεγκτές σειράς 500 χωρίζονται σε έναν ελεγκτή σε κάθετη μορφή και έναν 
ελεγκτή σε οριζόντια μορφή. Η θέση των λειτουργικών στοιχείων μπορεί στις 
δύο παραλλαγές να είναι διαφορετική. Ωστόσο, η λειτουργία των 
περιγραφόμενων λειτουργικών στοιχείων είναι η ίδια.  

Pos: 40 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Erl äuter ungen zur Bedi enung der C ontr oller der Serie 400 sind i n dieser Anl eitung durch Sym bol e @ 349\m od_1652859028691_81196.docx @ 2353732 @  @ 1  
 

Επεξηγήσεις για τη λειτουργία του ελεγκτή της σειράς 400 υποστηρίζονται 
σε αυτό το εγχειρίδιο με σύμβολα. Χρησιμοποιούνται τα ακόλουθα σύμβολα: 

Pos: 41 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Erläuterungen der Symbol e - B500 @ 406\mod_1712315849560_81196.docx @ 2606060 @  @ 1 
 

 

 

Πιέζοντας στον πίνακα αφής μπορεί να επιλεγεί ένα μενού, μια παράμετρος 

προς ρύθμιση, να επιβεβαιωθούν τροποποιημένες καθώς και ρυθμισμένες 

τιμές. Ο πίνακας αφής λειτουργεί βάσει χωρητικότητας και δεν μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί με γάντια εργασίας ή ασφαλείας. 

 

 

Επιλέγοντας το εικονίδιο «Κλίβανος», εμφανίζεται μια επισκόπηση της 

κατάστασης του κλιβάνου όταν το πρόγραμμα είναι απενεργοποιημένο. 

Όταν το πρόγραμμα είναι ενεργοποιημένο, το εικονίδιο μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί για να μεταβείτε στην τρέχουσα εκτέλεση του 

προγράμματος. 

 

 

Το εικονίδιο «Προγράμματα» παρέχει τη δυνατότητα επεξεργασίας και 

επιλογής προγραμμάτων. 

 

 

Προαιρετικά - Το εικονίδιο «Αρχείο» επιτρέπει την εμφάνιση των καμπυλών 

των τελευταίων 16 εκτελέσεων προγραμμάτων.  

 

 

Το εικονίδιο «Ρυθμίσεις» παρέχει πρόσβαση στις ρυθμίσεις του ελεγκτή. 

 

 

Το κουμπί «Start» ξεκινάει ένα πρόγραμμα θέρμανσης. 

 

 

Το κουμπί «Stop» σταματάει ένα ενεργό πρόγραμμα θέρμανσης.  

 

 

Το κουμπί «Pause» θέτει σε παύση ένα ενεργό πρόγραμμα θέρμανσης. Η 

τρέχουσα τιμή αναφοράς διατηρείται. Οι πρόσθετες λειτουργίες που 

ρυθμίστηκαν παραμένουν ενεργές. 

 

 

Το κουμπί «Επανάληψη» ξεκινάει το πρόγραμμα θέρμανσης που 

εκτελέστηκε τελευταίο. (πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί) 

 

 

Το εικονίδιο «Υπολειπόμενος χρόνος» υποδεικνύει την υπόλοιπη διάρκεια 

ενός προγράμματος/τμήματος. Ο χρόνος εμφανίζεται με ένα [-] μπροστά. 

 

 

Το εικονίδιο «Παρελθόντας χρόνος» υποδεικνύει την παρελθούσα διάρκεια 

ενός προγράμματος/τμήματος.  

 

   

Το εικονίδιο «Θέρμανση» υποδεικνύει τη δραστηριότητα του θερμαντήρα. 

 

   

 Το εικονίδιο «Θέρμανση» αλλάζει χρώμα ανάλογα με το ποσοστό της 

ισχύος εξόδου. Εάν η ελεγχόμενη ψύξη είναι ενεργή, τότε το εικονίδιο 

γίνεται μπλε. 

 

 

Το πάτημα του εικονιδίου «Δεδομένα επεξεργασίας» στην αναπαραγωγή 

τμήματος μεταβαίνει στην εμφάνιση πραγματικής τιμής και τιμής αναφοράς 

όλων των σημείων μέτρησης θερμοκρασίας σε μορφή πίνακα. 
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Το εικονίδιο «Ρολόι» εμφανίζει δίπλα τον χρόνο / την ώρα. 

 

 

Το εικονίδιο «Προειδοποίηση/Βλάβη» υποδεικνύει μια ενεργή 

προειδοποίηση ή βλάβη. 

 

 

Το συμπληρωμένο εικονίδιο «Αγαπημένο» υποδεικνύει ότι ένα πρόγραμμα 

θέρμανσης έχει χαρακτηριστεί ως αγαπημένο. 

 

 

Ένα κενό εικονίδιο «Αγαπημένο» υποδεικνύει ότι ένα πρόγραμμα 

θέρμανσης δεν έχει χαρακτηριστεί ως αγαπημένο. 

 

 

Το εικονίδιο «Εμπρός» χρησιμοποιείται για την πλοήγηση μεταξύ των 

τμημάτων ενός προγράμματος. 

 

 

Το εικονίδιο «Πίσω» χρησιμοποιείται για την πλοήγηση μεταξύ των 

τμημάτων ενός προγράμματος. 

 

 

Το κουμπί «Διαγραφή» χρησιμοποιείται για τη διαγραφή προγραμμάτων ή 

τμημάτων. 

 

 

Το κουμπί «Πολλαπλή επιλογή» χρησιμοποιείται για την επιλογή 

περισσότερων προγραμμάτων μιας κατηγορίας/τμημάτων ενός 

προγράμματος. 

 

 

Το κουμπί «Επιλογή» χρησιμοποιείται για την επιλογή/αποεπιλογή ενός 

προγράμματος/τμήματος. Ένα αποεπιλεγμένο πρόγραμμα/τμήμα 

απεικονίζεται με ένα τετράγωνο. 

 

 

Το κουμπί «Επιλογή» χρησιμοποιείται για την επιλογή/αποεπιλογή ενός 

προγράμματος/τμήματος. Ένα επιλεγμένο πρόγραμμα/τμήμα απεικονίζεται 

με ένα σημάδι ελέγχου 

 

 

Το κουμπί «Κλείσιμο» χρησιμοποιείται για το κλείσιμο ενός επιλεγμένου 

προγράμματος/τμήματος. 

 

 

Το κουμπί «Προσθήκη» χρησιμοποιείται για την προσθήκη ενός 

προγράμματος/τμήματος. 

 

 

Το κουμπί «Πίσω» χρησιμοποιείται για την πλοήγηση στο εικονίδιο 

«Ρυθμίσεις» καθώς και κατά την αρχική ρύθμιση. 

 

 

Το κουμπί «Αποθήκευση» χρησιμοποιείται για την αποθήκευση ενός 

προγράμματος. 

 

 

Το κουμπί «Πληροφορίες» ανοίγει πληροφορίες βοήθειας με βάση τα 

συμφραζόμενα. 

 

 

Το κουμπί «Επεξεργασία» χρησιμοποιείται για την επεξεργασία των 

ονομάτων προγραμμάτων/κλιβάνων. 

 

 

Το κουμπί «Ανάπτυξη» μεταβαίνει σε ενεργό πρόγραμμα θέρμανσης από τη 

γραφική προβολή προγράμματος στην γραφική προβολή τμήματος. 

 

 

Το κουμπί «Σύμπτυξη» μεταβαίνει σε ενεργό πρόγραμμα θέρμανσης από τη 

γραφική προβολή τμήματος στην γραφική προβολή προγράμματος. 

 

 

Το κουμπί «Κατηγορίες» χρησιμοποιείται για την επιλογή των κατηγοριών 

προγράμματος. 



 

12 

 

 

Το κουμπί «Μενού περιβάλλοντος» προσφέρει, ανάλογα με τη σελίδα, 

περαιτέρω δυνατότητες επιλογής/ ρύθμισης. 

 

    

Το γλωσσίδιο «Προβολή/Υποχώρηση» χρησιμοποιείται για την εμφάνιση 

και απόσυρση της αναπαραγωγής τμήματος, η οποία επιτυγχάνεται με 

σάρωση (swipe). 

     Το γλωσσίδιο «Προβολή/Υποχώρηση» χρησιμοποιείται για την εμφάνιση 

και απόσυρση της αναπαραγωγής τμήματος, η οποία επιτυγχάνεται με 

σάρωση (swipe). Εμφανίζονται πληροφορίες σχετικά με το Wi-Fi, τον 

χρήστη και άλλες βασικές πληροφορίες. 

 

   

Το συγκεκριμένο σύμβολο τύπου τμήματος υποδεικνύει αυξανόμενη ράμπα 

θερμοκρασίας. 

 

     

Το συγκεκριμένο σύμβολο τύπου τμήματος υποδεικνύει μειούμενη ράμπα 

θερμοκρασίας. 

 

   

Το συγκεκριμένο σύμβολο τύπου τμήματος υποδεικνύει χρόνο αναμονής. 

 

    

Το συγκεκριμένο σύμβολο τύπου τμήματος υποδεικνύει αυξανόμενο άλμα 

θερμοκρασίας. 

 

    

Το συγκεκριμένο σύμβολο τύπου τμήματος υποδεικνύει μειούμενο άλμα 

θερμοκρασίας. 

 

   

Το σύμβολο «τύπος τμήματος» υποδεικνύει ένα τέλος τμήματος. 

 

 

Αυτό το εικονίδιο επιτρέπει τη γρήγορη επιλογή για ένα άλμα τιμής 

αναφοράς σε ράμπες ή έναν άπειρο χρόνο σε χρόνους αναμονής. Η γρήγορη 

επιλογή μπορεί να επιλεγεί απευθείας στο πληκτρολόγιο. 

 

  

Το κουμπί «Ρυθμίσεις προγράμματος» χρησιμοποιείται για την επιλογή ενός 

τύπου αναμονής και για την επιλογή/αποεπιλογή του ελέγχου φόρτωσης στο 

τμήμα έναρξης. 

 

 

Το εικονίδιο «Έλεγχος φόρτωσης» υποδεικνύει έναν επιλεγμένο έλεγχο 

παρτίδας στο πρόγραμμα. 

 

 

Το εικονίδιο «Χειροκίνητη αναβολή» υποδεικνύει τον επιλεγμένο τύπο 

«χειροκίνητης» αναβολής. 

 
  

Το εικονίδιο «Διευρυμένη αναβολή» υποδεικνύει τον επιλεγμένο τύπο 

«διευρυμένης» αναβολής. 

 

 

Το εικονίδιο «Wi-Fi» υποδεικνύει μια ενεργή σύνδεση με υψηλή ισχύ 

σύνδεσης. 

 

 

Το εικονίδιο «Wi-Fi» υποδεικνύει μια ενεργή σύνδεση με χαμηλή ισχύ 

σύνδεσης. 

 

 

Το εικονίδιο «Wi-Fi» υποδεικνύει ότι δεν υπάρχει σύνδεση. 

 

  

Το κουμπί «Επανάληψη» προκαλεί την επ’ αόριστον επανάληψη του 

προγράμματος (βλ. τελικό τμήμα). 

 

  

Το κουμπί «Επιπλέον λειτουργίες» ενεργοποιεί την επιλογή/ αποεπιλογή 

επιπλέον λειτουργιών. 
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Εικονίδια για τα επίπεδα χρήστη που απαιτείται για μια λειτουργία 

(Χειριστής (Operator ), Επόπτης (Supervisor) ή Διαχειριστής (Administrator)  

 

 

Το εικονίδιο υποδεικνύει την ενεργοποιημένη ηλιακή λειτουργία. 

 
Pos: 42 /TD/Tr ansport_Montage_Inbetriebnahm e/Sicherheit/Ü berschrif t - Sicherheit @ 0\m od_1158843961540_81196.docx @ 81295 @ 1 @ 1 
 

3 Ασφάλεια 
 
Pos : 43 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Der  Contr oller verfügt über ei ne R eihe von el ektr onischen Überwachungsfunkti onen . ..LC-Displ ay @ 79\m od_1416911646716_81196.docx  @ 343597 @  @ 1 
 

Ο ελεγκτής διαθέτει μια σειρά από ηλεκτρονικές λειτουργίες παρακολούθησης. Σε 

περίπτωση βλάβης, ο κλίβανος απενεργοποιείται αυτόματα και εμφανίζεται ένα μήνυμα 

σφάλματος στην οθόνη LC. 
Pos: 44 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Dieser C ontroll er ist ohne zusätzliche Sicherheitstechnik  nicht für di e Ü berw achung oder .. . @ 79\m od_1416911810347_81196.docx  @ 343623 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Αυτός ο ελεγκτής χωρίς τεχνολογία ασφαλείας δεν είναι κατάλληλος για την 

παρακολούθηση ή τον έλεγχο των λειτουργιών που σχετίζονται με την ασφάλεια. 

Εάν η αποτυχία των συστατικών ενός κλιβάνου αποτελεί κίνδυνο, τότε είναι απαραίτητα 

πρόσθετα εξειδικευμένα προστατευτικά μέτρα. 

 
Pos: 45 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Hinw eis - N äher e Informationen hierzu erhalten Si e im Kapitel „Stör ung en - Fehl ermeldungen“ @ 66\m od_1408435661691_81196.docx @ 313951 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Περισσότερες πληροφορίες μπορείτε να βρείτε στο κεφάλαιο «Βλάβες - Μηνύματα 

σφάλματος» 

 
Pos: 46 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinw eis - D as Ver halten des C ontrollers  nach einem N etzausfall ist w erksseitig voreing estellt . .. @ 89\mod_1427369210388_81196.docx @ 373545 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Η συμπεριφορά του ελεγκτή μετά από διακοπή ρεύματος έχει προ-ρυθμιστεί 

εργοστασιακά.  

Αν η διακοπή ρεύματος μικρότερη από περ. 2 λεπτά, συνεχίζει το πρόγραμμα που 

εκτελείται, αλλιώς το πρόγραμμα ακυρώνεται.  

Εάν αυτή η ρύθμιση δεν είναι κατάλληλη για τη διαδικασία σας, μπορεί να προσαρμοστεί 

ουσιαστικά στη δική σας διαδικασία (βλέπε «Ρύθμιση συμπεριφοράς διακοπής 

ρεύματος»). 

 
Pos: 47 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/War nung - Vor dem Ei nschal ten des Ofens  ist unbedi ngt die Betriebsanl eitung des Ofens  zu beachten. @ 66\m od_1408435664483_81196.docx @ 313977 @  @ 1  
 

 

Προειδοποίηση - Γενικοί κίνδυνοι! 

Πριν από την ενεργοποίηση του κλιβάνου πρέπει οπωσδήποτε να λάβετε υπόψη 
σας τις οδηγιών λειτουργίας του κλιβάνου, 

 
Pos: 48 /TD/Betrieb_Bedi enung/Überschrift - Betrieb @ 0\mod_1168951185590_81196.docx @ 81509 @ 1 @ 1 
Λειτουργία 

4 Λειτουργία 
 
Pos : 49 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen einschalten @ 0\mod_1168947051396_81196.docx  @ 81507 @ 2 @ 1 
 

4.1 Ενεργοποίηση Ελεγκτή/Κλιβάνου 
 
Pos : 50 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/C ontroller  ei nschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle mit  Gr afik - B500 @ 281\m od_1623761286688_81196.docx @ 2150504 @  @ 1 
 

Ενεργοποίηση ελεγκτή 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Ενεργοποίηση διακόπτη 

ισχύος 

 /  

Ενεργοποιήστε τον διακόπτη ισχύος στη 

θέση «Ι». 

(Τύπος διακόπτη ισχύος ανάλογα με τον 

εξοπλισμό/το μοντέλο κλιβάνου) 
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Ενεργοποίηση ελεγκτή 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Εμφανίζεται η 

κατάσταση του 

κλιβάνου 

Μετά από μερικά 

δευτερόλεπτα 

εμφανίζεται η 

θερμοκρασία. 

 

Αν εμφανιστεί η θερμοκρασία στον 

ελεγκτή, ο ελεγκτής είναι έτοιμος για 

λειτουργία. 

 
Pos: 51 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Alle notw endigen Einstellung en für ei ne ei nw andfr eie F unkti on sind bereits  im Werk erfolgt. @ 67\mod_1408450101865_81196.docx  @ 314370 @  @ 1 
 

Όλες οι απαραίτητες ρυθμίσεις για μια άριστη λειτουργία έχουν ήδη πραγματοποιηθεί στο 

εργοστάσιο. 
Pos: 52 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/H eizpr ogramme können bei Bedarf  auch über das Laden einer Programm datei auf einem U SB- Stick  importie @ 285\mod_1624443776597_81196.docx  @ 2159303 @  @ 1  
 

Τα προγράμματα θέρμανσης μπορούν, σε περίπτωση ανάγκης, να εισαχθούν ακόμα και 

μέσω της φόρτωση ενός αρχείου προγράμματος σε μια μονάδα USB. 
Pos: 53 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/Überschrift -  Contr oller/Ofen ausschal ten @ 0\mod_1169109234337_81196.docx @ 81570 @ 2 @ 1 
 

4.2 Απενεργοποίηση Ελεγκτή/Κλιβάνου 
 
Pos : 54 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sym bole_Sym boldarstellungen/Contr oller ausschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 67\mod_1408450457829_81196.docx  @ 314422 @  @ 1 
 

Απενεργοποίηση ελεγκτή 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Απενεργοποίηση 

διακόπτη ισχύος 

 /  

Απενεργοποιήστε τον διακόπτη ισχύος 

στη θέση «Ο» 

(Τύπος διακόπτη ισχύος ανάλογα με τον 

εξοπλισμό/το μοντέλο κλιβάνου) 

 
Pos: 55 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für all e Anl eitungen)/Hi nweis  - Beenden Si e laufende H eizpr ogramme, bevor Sie den Ofen am N etzschalter ausschalten ...  @ 1\m od_1176291125332_81196.docx  @ 81947 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Σταματήστε το πρόγραμμα θέρμανσης που βρίσκεται σε λειτουργία, προτού 

απενεργοποιήσετε τον κλίβανο με τον διακόπτης ισχύος διαφορετικά ο ελεγκτής θα 

δημιουργήσει ένα μήνυμα λάθους κατά την επανασύνδεση. 

Βλέπε Βλάβες/Μηνύματα λάθους 

 
Pos: 56 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Aufbau des  Contr ollers @ 67\mod_1408450935725_81196.docx @ 314448 @ 1 @ 1 
 

5 Κατασκευή του ελεγκτή 
Pos: 57 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Anor dnung der ei nzelnen Module des C ontrollers  @ 135\mod_1475219854321_81196.docx @ 582337 @ 2 @ 1 
 

5.1 Διάταξη των μεμονωμένων ενοτήτων του ελεγκτή (CONTROLLER ) 
Pos: 58 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der C ontroll er bes teht aus folgenden M odulen: Spannungsversorgung_R egelm odule - Tabelle @ 135\m od_1475219924488_81196.docx @ 582364 @  @ 1 
 

Ο ελεγκτής αποτελείται από τις ακόλουθες ενότητες: 

1 Τροφοδοσία τάσης 

2 Ενότητες ελέγχου για τον έλεγχο των ζωνών και των φορτίων (-

103K3/4). 

Μια ενότητα ελέγχου ανά ελεγκτή. 

2α – 2γ Άλλες ενότητες εξαρτώνται από τον πρόσθετο εξοπλισμό 

 Ενότητα επικοινωνίας για σύνδεση USB και Ethernet σε έναν Η/Υ. 

3 Μονάδα λειτουργίας και ενδείξεων (-101A8) 
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Pos: 59 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er C ontr oller besteht aus  folgenden Modul en: - Grafik - B500 @ 283\mod_1624275096825_81196.docx @ 2152895 @  @ 1 
 

 

Εικ. 1: Διάταξη των μεμονωμένων ενοτήτων του ελεγκτή (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 60 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Spannungsversorgung und R eglermodul e befinden sich in der Schaltanl age, di e Bedien- und Anzeigeei. .. @ 406\m od_1712316208512_81196.docx @ 2606091 @  @ 1 
 

Η τροφοδοσία τάσης (1) και οι ενότητες ελέγχου (2) βρίσκονται στον υποσταθμό, η 

μονάδα χειρισμού και ενδείξεων (3) μπορεί να ενσωματωθεί στην μπροστινή ή στην 

πλαϊνή πλευρά του υποσταθμού ή στην μπροστινή πλευρά του κλιβάνου. Οι ενότητες 

ελεγκτή (2) συνδέονται μέσω ενός συνδέσμου διαύλου όπισθεν τοιχώματος. 
Pos: 61 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereiche der Bedi enoberfl äche @ 283\mod_1624275662116_81196.docx  @ 2152925 @ 2 @ 1 
 

5.2 Περιοχές της επιφάνειας χειρισμού 
Pos: 62 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Di e C ontroller der Serie 500 bi eten ei ne komfortable und übersichtliche Bedienoberfl äche. Durch einf @ 283\m od_1624275738868_81196.docx @ 2152956 @  @ 1  
 

Οι ελεγκτές της σειράς 500 προσφέρουν μια άνετη και συνοπτική επιφάνεια χειρισμού. Ο 

χειριστής μπορεί να βρει γρήγορα τις επιθυμητές λειτουργίες μέσω απλών συμβόλων 

λειτουργίας και μια κατανομή σε περιοχές λειτουργίας. Στην συνέχεια περιγράφονται αυτά 

τα βασικά στοιχεία.  
Pos: 63 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „M enül eiste“  @ 283\mod_1624275823007_81196.docx  @ 2152986 @ 3 @ 1 
 

5.2.1 Περιοχή «Γραμμή μενού» 
Pos: 64 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Im  linken oder unteren Bereich der Bedi enoberfl äche befi nden sich einige Sym bol e, mit denen der Betr @ 283\m od_1624275863341_81196.docx  @ 2153017 @  @ 1  
 

Στην αριστερή ή κάτω περιοχή της επιφάνειας χειρισμού βρίσκονται ορισμένα σύμβολα με 

τα οποία μπορεί ο χειριστής να επιλέξει τις κύριες περιοχές.   
Pos: 65 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Menüleiste" - Grafik - B500 @ 406\mod_1712316322233_81196.docx @ 2606122 @  @ 1 
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Pos: 66 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Menüleiste" - Tabell e - B500 @ 406\mod_1712316405846_81196.docx @ 2606153 @  @ 1 
 

Αριθμ. Περιγραφή 

1 Επισκόπηση κλιβάνου: Ένδειξη όλων των σχετικών δεδομένων κλιβάνου και καμπυλών κατά τη διάρκεια 

ενός προγράμματος που εκτελείται.  

 

2 Προγράμματα: Επιλογή, προβολή, εισαγωγή και διαχείριση των προγραμμάτων. 

3 Ρυθμίσεις: Ένδειξη ρυθμίσεων, όπως παράμετροι ελέγχου, πρόσθετες λειτουργίες, βαθμονόμηση διαδρομής 

μέτρησης και καταχώριση δεδομένων.  

 
Pos: 67 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „ Klei ner Segmentpl ayer" @ 283 \mod_1624277097724_81196.docx @ 2153107 @ 3 @ 1 
 

5.2.2 Περιοχή «μικρή αναπαραγωγή τμήματος» 
Pos: 68 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/W ähr end eines ak tiven Programms wird am rechten Bildschirmrand der kl eine Segmentpl ayer angezeigt. D  @ 283\mod_1624277115792_81196.docx  @ 2153138 @  @ 1  
 

Κατά τη διάρκεια ενός ενεργού προγράμματος, εμφανίζεται στη δεξιά πλευρά της οθόνης η 

μικρή αναπαραγωγή τμήματος. Η αναπαραγωγή τμήματος προσφέρει τη δυνατότητα 

χειρισμού του ελεγκτή και εμφάνισης πληροφοριών για το τρέχον τμήμα. Η αναπαραγωγή 

τμήματος εμφανίζεται σε διαφορετικές περιοχές λειτουργίας.  
Pos: 69 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich „klei ner Segmentpl ayer“ - Grafik - B500 @ 283\m od_1624277186848_81196.docx @ 2153168 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 70 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich „klei ner Segmentpl ayer“ - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712316499793_81196.docx @ 2606184 @  @ 1 
 

Αριθμ. Περιγραφή 

1 Ένδειξη τμήματος:  

Αριστερά:  Τρέχων αριθμός τμήματος 

Δεξιά:  Αριθμός τμημάτων στο πρόγραμμα 
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Αριθμ. Περιγραφή 

2 Προφίλ θερμοκρασίας του τμήματος:  

Επάνω/κάτω: Θερμοκρασία έναρξης και θερμοκρασία στόχος του τρέχοντος τμήματος στην επιλεγμένη 

μονάδα θερμοκρασίας 

Κέντρο:  Σύμβολο για την πορεία της θερμοκρασίας (αυξανόμενος χρόνος αναμονής, χρόνος 

αναμονής και μειούμενος χρόνος αναμονής) 

3 Θερμοκρασία και θέρμανση: 

Επάνω: Ένδειξη ενεργής θέρμανσης. Το σύμβολο είναι χρωματισμένο ανάλογα με την έξοδο θερμικής 

ισχύος. 

Τιμή:  Τρέχουσα θερμοκρασία της κύριας ζώνης στην επιλεγμένη μονάδα θερμοκρασίας 

4 Κουμπί διακοπής: 

Με αυτό το κουμπί, το τρέχον πρόγραμμα του κλιβάνου μπορεί να σταματήσει ανά πάσα στιγμή.  

 
Pos: 71 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „großer Segmentpl ayer“ @ 283\m od_1624277438750_81196.docx @ 2153228 @ 3 @ 1 
 

5.2.3 Περιοχή «μεγάλη αναπαραγωγή τμήματος» 
Pos: 72 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/D er große Segmentplayer kann während eines aktiven Programms über das Wischen des kl einen Segmentpla @ 283\mod_1624277494754_81196.docx  @ 2153259 @  @ 1  
 

Κατά τη διάρκεια ενός ενεργού προγράμματος, μπορεί να ανοίξει η μεγάλη αναπαραγωγή 

τμήματος σύροντας προς τα αριστερά τη μικρή αναπαραγωγή τμήματος. Αυτό πρέπει να 

γίνει σύροντας την καρτέλα στην αριστερή πλευρά της μικρής αναπαραγωγής τμήματος. Η 

μεγάλη αναπαραγωγή τμήματος επεκτείνει τη μικρή αναπαραγωγή τμήματος με πρόσθετες 

πληροφορίες του ενεργού τμήματος  
Pos: 73 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "großer  Segmentplayer" - Gr afik -  B500 @ 283\m od_1624277653759_81196.docx @ 2153289 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 74 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "großer  Segmentplayer" - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712316635994_81196.docx  @ 2606215 @  @ 1 
 

Αριθμ. Περιγραφή 

1 Ένδειξη τμήματος:  

  < :  Εμφάνιση προηγούμενου τμήματος 

  > :  Εμφάνιση επόμενου τμήματος 

Αριστερός αριθμός: Τρέχον επιλεγμένο τμήμα  

Δεξιός αριθμός: Αριθμός τμημάτων στο πρόγραμμα 
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Αριθμ. Περιγραφή 

2 Πληροφορίες χρόνου για το επιλεγμένο τμήμα: 

Χρόνος αριστερά:  Υπολειπόμενος χρόνος τμήματος ή χρόνος τμήματος που έχει λήξει (με 

δυνατότητα εναλλαγής)  

Χρόνος δεξιά:  Χρόνος ολόκληρου τμήματος 

Μπάρες:  Γραμμές προόδου του τρέχοντος τμήματος 

3 Προφίλ θερμοκρασίας του τμήματος:  

Αριστερά:  Θερμοκρασία έναρξης του τρέχοντος τμήματος στην επιλεγμένη μονάδα 

θερμοκρασίας 

Κέντρο: Σύμβολο για την πορεία της θερμοκρασίας (αυξανόμενος χρόνος αναμονής, χρόνος αναμονής 

και μειούμενος χρόνος αναμονής) 

Δεξιά: Θερμοκρασία στόχος του τρέχοντος τμήματος στην επιλεγμένη μονάδα θερμοκρασίας 

 

4 Παρουσίαση των πρόσθετων λειτουργιών του είναι του παρόντος ενεργές 

5 Θερμοκρασία και θέρμανση: 

Αριστερό σύμβολο:    Κουμπί για επιλογή του πίνακα δεδομένων διαδικασίας (βλέπε «Εμφάνιση 

δεδομένων επεξεργασίας») 

Κέντρο:     Τρέχουσα έξοδος θερμικής ισχύος σε ποσοστό 

Δεξί σύμβολο Ένδειξη ενεργής θέρμανσης. Το σύμβολο είναι χρωματισμένο ανάλογα με την έξοδο 

θερμικής ισχύος. 

Τιμή:                 Τρέχουσα θερμοκρασία της κύριας ζώνης στην επιλεγμένη μονάδα θερμοκρασίας 

6 Κουμπί παύσης προγράμματος (Hold):  

Σε ράμπες:  Η τιμή αναφοράς παγώνει.  

Σε χρόνους αναμονής: Η πρόοδος χρόνου παγώνει. 

7 Κουμπί διακοπής προγράμματος: 

Όταν επιλεγεί, ο χειριστής ερωτάται αν θέλει να διακόψει το πρόγραμμα. Εάν επιλέξει «Ναι», το 

πρόγραμμα θα σταματήσει αμέσως. Το κουμπί πρέπει να πατηθεί μέχρι η γραμμή προόδου να φτάσει 

στο τέλος. Αυτό μπορεί να διαρκέσει περίπου 2-3 δευτερόλεπτα. Αν πατήσετε το κουμπί κατά λάθος, 

απλά αφήστε το. Το πρόγραμμα δεν θα σταματήσει. 

8 Καρτέλα για ανάπτυξη/σύμπτυξη της αναπαραγωγής τμήματος 

 
Pos: 75 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Bereich „ Statusleis te“ @ 283\m od_1624277858751_81196.docx @ 2153349 @ 3 @ 1 
 

5.2.4 Περιοχή «Γραμμή κατάστασης» 
Pos: 76 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Zur Anzeige des Statusleis te muss  di e Lasche mit tig am ober en Bil dschirmrand her unterg ezog en wer den. @ 406\m od_1712316717311_81196.docx  @ 2606246 @  @ 1  
 

Για να εμφανίσετε τη γραμμή κατάστασης, τραβήξτε προς τα κάτω την καρτέλα που 

βρίσκεται κεντρικά στο επάνω μέρος της οθόνης. 

 

Η γραμμή κατάστασης παρέχει πρόσθετες πληροφορίες σχετικά με την κατάσταση του Wi-

Fi, του χειριστή κ.λπ. 
Pos: 77 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Statusl eiste" - Grafik  - B500 @ 283\mod_1624278448173_81196.docx  @ 2153410 @  @ 1 
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Pos: 78 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ber eich "Statusl eiste" - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624278543038_81196.docx  @ 2153440 @  @ 1 
 

Αρ. Περιγραφή 

1 Ημερομηνία και ώρα 

2 Κατάσταση σύνδεσης Wi-Fi (ορατή μόνο όταν ένα δίκτυο είναι συνδεδεμένο) 

3 Κατάσταση σύνδεσης ενός Η/Υ (ορατή μόνο μετά τη σύνδεση ενός λογισμικού VCD) 

4 Σύμβολο κλειδώματος ελεγκτή (ορατό μόνο όταν ο ελεγκτής κλειδωθεί) 

5 Συνδεδεμένος χρήστης (π.χ. SUPERVISOR, πιέζοντας το θα μεταφερθείτε στο [Διαχείριση χρήστη]) 

 
Pos: 79 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Leistungsmerkm ale der Contr oller @ 281\m od_1623761866644_81196.docx @ 2150534 @ 1 @ 1 
 

6 Χαρακτηριστικά του ελεγκτή 
Pos: 80 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Leis tungsmerkm ale der C ontroller  - B500/ B510, C540/C 550, P570/P580 @ 406\m od_1712316818044_81196.docx @ 2606277 @  @ 1 
 

Λειτουργία B500/ 

B510 

C540/ 

C550 

P570/ 

P580 

 x = εξοπλισμός σειράς 

o = επιλογή 

 Εσωτερική προστασία υπερθέρμανσης1) x x x 

Λειτουργίες 

προγράμματος 

Προγράμματα 5 10 50 

 Αριθμός τμημάτων 4 20 40 

 Άλμα τμήματος x x x  

 Επιλογή χρόνου έναρξης x x x  

 Χειροκίνητη λειτουργία αναβολής (Holdback) x x x  

 Διευρυμένη λειτουργία αναβολής (Holdback)   x 

 Πρόσθετες λειτουργίες μέγ. 2 μέγ. 2 μέγ. 6 

 Επιλέξιμο όνομα προγράμματος x x x  

 Ράμπες ως κλίση/ρυθμός ή χρόνος x x x  

 Ενεργές πρόσθετες λειτουργίες, ακόμα και 

μετά το τέλος του προγράμματος 

x x x  

 Αντιγραφή προγραμμάτων x x x  

 Διαγραφή προγραμμάτων x x x  

 Εκκίνηση προγράμματος με τρέχουσα 

θερμοκρασία κλιβάνου 

x x x  

Υλικός εξοπλισμός Τύπος θερμοστοιχείου B/C/E/J/K/L/N/R/S/T x x x  

 Είσοδος πυρόμετρου 0-10 V/4-20 mA 

(ανάλογα με τον τύπο της μονάδας) 
x x x  

 Συνεχής έλεγχος θέρμανσης x  x x  

Ελεγκτής Ζώνες 1 1 1 – 3 

 Έλεγχος φόρτωσης όχι όχι o 

 Ελεγχόμενη ψύξη όχι όχι o 
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Λειτουργία B500/ 

B510 

C540/ 

C550 

P570/ 

P580 

 x = εξοπλισμός σειράς 

o = επιλογή 

 Χειροκίνητη ρύθμιση κυκλώματος θέρμανσης 

(2ο κύκλωμα θέρμανσης) 

o o o  

 Κύκλωμα εκκίνησης x x x  

 Αυτο-βελτιστοποίηση (μόνο σε μονοζωνικό) x x x  

Τεκμηρίωση Τεκμηρίωση διαδικασίας NTLog x x x  

 Ένδειξη και καταγραφή έως και 3 επιπλέον 

θερμοστοιχείων 

όχι όχι o 

Ρυθμίσεις Βαθμονόμηση (μέγ. 10 σημεία βάσης) x x x  

 Παράμετροι ελέγχου (μέγ. 10 σημεία βάσης) x x x  

Παρακολουθήσεις Βαθμιαία παρακολούθηση (ταχύτητα αύξησης 

της θερμοκρασίας) 

x x x  

 Λειτουργίες συναγερμού (ζώνη/ελάχ./μέγ.) 6 6 6 

Λοιπά Κλείδωμα ελεγκτή x x x  

 Καθυστέρηση της θέρμανσης μετά το 

κλείσιμο της θύρας 

o o o 

 Διαχείριση χρήστη x x x  

 Αλλαγή της μορφής της ώρας x x x  

 Εναλλαγή °C/°F x x x  

 Προσαρμογή της συμπεριφοράς διακοπής 

ρεύματος 

x x x  

 Εισαγωγή/Εξαγωγή παραμέτρων και 

δεδομένων 

x x x  

 Λειτουργία προστασίας για την 

ανακυκλοφορία αέρα 2) 

o o o 

 Ένδειξη του δεκαδικού ψηφίου  o o o 

 Ένδειξη των τιμών ελέγχου PID για τη 

βελτιστοποίηση 

x x x  

 Μετρητής ενέργειας (kWh)3) x x x  

 Στατιστικά (ώρες λειτουργίας, τιμές 

κατανάλωσης...) 

x x x  

 Ρολόι πραγματικού χρόνου (ρυθμίζεται από 

μπαταρία) 

x x x  

 Ακουστικό σήμα, μπορεί να 

παραμετροποιηθεί 

o o o 

 Διεπαφή Ethernet o o o 
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Λειτουργία B500/ 

B510 

C540/ 

C550 

P570/ 

P580 

 x = εξοπλισμός σειράς 

o = επιλογή 

 Χειρισμός μέσω οθόνης αφής x x x  

 Γραφική  απεικόνιση του τελευταίου  

προγράμματος 
o o o 

 Αναβάθμιση στον P-ελεγκτή o o - 

 Σύνδεση WiFi x x x 

 
Pos: 81 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/1) Mit Programmstart  wird die höchste im Programm  ei ngestellte Temperatur ermittelt ...  @ 285\mod_1624447085637_81196.docx  @ 2159443 @  @ 1 
 

1) Με την έναρξη του προγράμματος, υπολογίζεται η υψηλότερη θερμοκρασία που έχει ρυθμιστεί στο πρόγραμμα. Εάν 

ο κλίβανος κατά τη διάρκεια του προγράμματος είναι 50/122 °C/°F θερμότερος από την υψηλότερη θερμοκρασία 

προγράμματος, απενεργοποιεί ο ελεγκτής τον θερμαντήρα και το ρελέ ασφαλείας και εμφανίζεται ένα μήνυμα 

σφάλματος. 
Pos: 82 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/2)  Vorei ngestellte Funktion bei Umluftöfen: Sobal d ein Programm  am ...  @ 355\mod_1657092922690_81196.docx @ 2366254 @  @ 1 
 

2) Προκαθορισμένη λειτουργία σε κλιβάνους βεβιασμένης ανακυκλοφορίας αέρα: Μόλις ένα πρόγραμμα στον ελεγκτή 

έχει ξεκινήσει, ξεκινάει και ο κινητήρας ανακυκλοφορίας αέρα. Αυτός παραμένει σε λειτουργία έως ότου το 

πρόγραμμα έχει ολοκληρωθεί ή διακοπεί και η θερμοκρασία του κλιβάνου πέσει κάτω από μια προκαθορισμένη τιμή 

(π.χ. 80/176 °C/ °F). 
Pos: 83 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B150/B130/B170/C 280/C290/C295/P320/3)  Der kW h Zähler ber echnet über  di e Einschaltzeit der H eizung, den theor etisch . .. @ 1\m od_1176293183301_81196.docx @ 81950 @  @ 1 
 

3) Ο μετρητής kWh υπολογίζει τη θεωρητική κατανάλωση ρεύματος για ένα πρόγραμμα θέρμανσης στην ονομαστική 

τάση μέσω του χρόνου ενεργοποίησης του θερμαντήρα. Στην πραγματικότητα όμως, μπορεί να υπάρχουν αποκλίσεις: 

Σε περίπτωση χαμηλής τάσης φαίνεται πολύ υψηλή κατανάλωση ρεύματος, σε περίπτωση υψηλής τάσης χαμηλότερη 

κατανάλωση ρεύματος. Ακόμα και η γήρανση των θερμαντικών στοιχείων μπορεί να οδηγήσει σε αποκλίσεις. 
Pos: 84 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Ü berschrift  - Kurzanl eitung B500/B510/C540/C 550/P570/P580 @ 283\mod_1624343268297_81196.docx @ 2153664 @ 1 @ 1 
 

7 Συνοπτικό εγχειρίδιο B500/B510/C540/C550/P570/P580 
Pos: 85 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Überschrift - Grundlegende Funkti onen @ 128\m od_1470654081543_81196.docx @ 559443 @ 2 @ 1 
 

7.1 Βασικές λειτουργίες 
Pos: 86 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Dr ucken Si e di eses Kapitel aus , um die grundleg ende Bedienung jederzeit  zur Hand zu haben. @ 283\mod_1624343281295_81196.docx @ 2153695 @  @ 1  
 

Εκτυπώστε αυτό το κεφάλαιο για να έχετε διαθέσιμη ανά πάσα στιγμή τη βασική λειτουργία. 

Διαβάστε προηγουμένως τις οδηγίες ασφαλείας στις οδηγίες λειτουργίας του ελεγκτή. 
Pos: 87 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Kurzanl eitung M 03.0016_Contr oller einschalten - Tabelle @ 128\m od_1470639586797_81196.docx @ 559365 @  @ 1 
 

Ενεργοποίηση ελεγκτή 

Ενεργοποίηση 

διακόπτη ισχύος 

    

Ενεργοποιήστε τον διακόπτη ισχύος στη 

θέση «Ι». 

(Τύπος διακόπτη ισχύος ανάλογα με τον 

εξοπλισμό/το μοντέλο κλιβάνου) 
Βρίσκονται στην κύρια 

επισκόπηση 
 
Pos: 88 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Erstinbetriebnahme - Tabelle @ 283\m od_1624343620563_81196.docx  @ 2153725 @  @ 1 
α 

Θέση σε πρώτη λειτουργία 

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη 

Μετά την ενεργοποίηση του 

κλιβάνου εμφανίζεται ένας 

βοηθός ρύθμισης 

 Ο βοηθός μπορεί, εάν είναι απαραίτητο, να ρυθμιστεί εκ νέου.    
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Θέση σε πρώτη λειτουργία 

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη 

Επιλογή και επιβεβαίωση 

γλώσσας 
 

  

Ρύθμιση της σύνδεσης Wi-

Fi.  

- Επιλογή του σωστού 

δικτύου Wi-Fi 

- Εισαγωγή του κωδικού 

πρόσβασης Wi-Fi 

 

 

Ρύθμιση της μορφής 

θερμοκρασίας 

«Ετοιμο» 

 

 
Pos: 89 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Spr ache ändern - Tabelle @ 283\m od_1624343627224_81196.docx  @ 2153755 @  @ 1 
 

Αλλαγή γλώσσας 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

 

Επιλογή περιοχής 

[BASE POINTS] 
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Αλλαγή γλώσσας 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

 

Επιλογή σημείου 

[Σύστημα] – [Γλώσσα]. 

Σύρετε προς τα επάνω, 

όταν το σημείο δεν είναι 

ορατό. 

 

Μετακινηθείτε προς τα κάτω στο μενού «Ρυθμίσεις», σημείο 

«Σύστημα» κάτω αριστερά 

Επιλογή της επιθυμητής 

γλώσσας 
 

 

 
Pos: 90 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Programm l aden und s tarten - Tabelle @ 283\mod_1624343632077_81196.docx @ 2153785 @  @ 1 
 

Φορτώστε το πρόγραμμα και ξεκινήστε (ενδεχομένως μετά την εισαγωγή ενός προγράμματος) 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

 

Επιλογή περιοχής 

[BASE POINTS] 
 

 

Επιλογή και έλεγχος 

προγράμματος 

  

Εκκίνηση 

προγράμματος 
 

Ο ελεγκτής ανοίγει την επισκόπηση του προγράμματος σε μορφή 

καμπύλης με την μικρή αναπαραγωγή τμήματος. 
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Pos: 91 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Programm s toppen - Tabell e @ 355\m od_1657092973450_81196.docx @ 2366284 @  @ 1 
 

Διακοπή προγράμματος 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη 

Εάν ο ελεγκτής δεν έχει χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα εισέρχεται σε κατάσταση αναμονής. 

Ορισμένες βασικές πληροφορίες εμφανίζονται σε σκούρο φόντο. Για παράδειγμα, η τρέχουσα θερμοκρασία, μια 

καμπύλη ενός προγράμματος που εκτελείται, πρόσθετες λειτουργίες και άλλες πληροφορίες. Για να βγείτε από τη 

λειτουργία αναμονής, πρέπει να αγγίξετε την οθόνη σε τυχαία θέση.  

Σταματήστε το 

πρόγραμμα σε 

κατάσταση 

αναμονής (ελεγκτής 

δεν έχει 

χρησιμοποιηθεί για 

μεγάλο χρονικό 

διάστημα) 

 

 

Επιβεβαιώστε 

ερώτημα ασφαλείας 

[Τέλος 

προγράμματος] 

Επιβεβαιώστε 

[Ναι]/[Όχι] 

Το κουμπί πρέπει να πατηθεί μέχρι η γραμμή προόδου να φτάσει στο 

τέλος. Αυτό μπορεί να διαρκέσει περίπου 2-3 δευτερόλεπτα. Αν 

πατήσετε το κουμπί κατά λάθος, αφήστε το. Το πρόγραμμα δεν θα 

σταματήσει. 

Διακοπή μέσω της 

αναπαραγωγής 

τμήματος 
 

             

Επιβεβαιώστε 

ερώτημα ασφαλείας 

Επιβεβαιώστε 

[Ναι]/[Όχι] 

 

Παύση 

προγράμματος  

Μόλις τεθεί σε παύση, το κουμπί αναβοσβήνει μέχρι να συνεχιστεί το 

πρόγραμμα (βλέπε κεφάλαιο «Περιοχή μεγάλη αναπαραγωγής 

τμήματος»). Αυτό το κουμπί πρέπει να πατηθεί λίγο περισσότερο για 

να αποφευχθεί η λανθασμένη λειτουργία. 

 
Pos: 92 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Überschrift - N eues  Pr ogramm eingeben (Programm tabell e) @ 128\mod_1470654925285_81196.docx @ 559522 @ 2 @ 1 
 

7.2 Εισάγετε ένα νέο πρόγραμμα (Πίνακας προγράμματος) 
Pos: 93 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Bit te beachten Sie, dass die Programm eing abe ausführlicher im Kapitel „Pr ogramme ei ngeben und .. . @ 128\mod_1470655014496_81196.docx @ 559549 @  @ 1 
 

Σημειώστε ότι η είσοδος προγράμματος περιγράφεται αναλυτικά στο κεφάλαιο «Εισαγωγή και αλλαγή 

προγραμμάτων». 
Pos: 94 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Für ei ne ei nfache PC-gestützte Ei ngabe der Programm e und Import der  Progr amme über einen U SB- Stick @ 182\m od_1518010798070_81196.docx @ 739295 @  @ 1 
 

Για μια απλή, υποστηριζόμενη από τον Η/Υ, εισαγωγή και εισαγωγή προγραμμάτων μέσω 

μιας μονάδας USB, παρακαλούμε διαβάστε το κεφάλαιο «Προετοιμασία προγραμμάτων 

στον Η/Υ με NTEdit». 
Pos: 95 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Füll en Si e zuers t die dargestellte Pr ogrammtabelle aus -  Progr ammname/Ofen/Sonstiges - Tabelle @ 128\mod_1470655074753_81196.docx  @ 559585 @  @ 1 
 

Κατ΄αρχήν, συμπληρώστε τον αναφερόμενο πίνακα προγράμματος 

Όνομα προγράμματος  

Κλίβανος  

Λοιπά  
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Pos: 96 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Pr ogrammopti onen (abhängig von der Ofenausrüs tung). @ 128\m od_1470655237202_81196.docx @ 559611 @  @ 1 
 

Επιλογές Προγράμματος (ανάλογα με τον εξοπλισμό του κλιβάνου). 
Pos: 97 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/Kurzanl eitung für M 03.0016/Chargenregel ung ak tivieren - Tabell e @ 128\m od_1470655319585_81196.docx @ 559637 @  @ 1 
 

Ενεργοποίηση ελέγχου φόρτωσης  

 
Pos: 98 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_Segm ent_Temperatur _Dauer des  Segments_Zusatzfunk tionen (optional) - Tabelle @ 285\m od_1624448027175_81196.docx @ 2159503 @  @ 1  
 

Τμήμα Θερμοκρασία Διάρκεια του 

τμήματος 

Πρόσθετες λειτουργίες (προαιρετικό): 

 Θερμοκρασία 

έναρξης 

TA 

Θερμοκρασία 

στόχος 

Χρόνος 

[ωω:λλ] 

ή ρυθμός [°/ω] 

Ελεγχόμενη  

Ψύξη 

Πρόσθετες λειτουργίες  

1 2 3 4 

1 (0 °)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

2 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

3 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

4 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

5 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

6 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

7 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

8 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

9 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

10 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

11 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

12 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

13 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

14 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

15 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

16 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

17 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

18 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

19 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

20 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

1) Η αξία θα ληφθεί από το προηγούμενο τμήμα (θερμοκρασία στόχος) 

 
Pos: 99 /TD/Betrieb_Bedi enung/Contr oller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C 550/P580 Quer/Kurzanleitung M 03.0022_N eues  Progr amm ei ngeben - Tabell e @ 283\m od_1624343983883_81196.docx @ 2153845 @  @ 1 
 

Εισάγετε νέο πρόγραμμα 

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη 
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Εισάγετε νέο πρόγραμμα 

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη 

Επιλογή περιοχής [Προγράμματα] 

  

 

Επιλογή συμβόλου [Νέο 

πρόγραμμα - συμβόλου συν] ή 

μενού περιβάλλοντος [Νέο 

πρόγραμμα] 

/  

Το «σύμβολο-συν» βρίσκεται μεταξύ των τμημάτων. 

Επεξεργασία τμημάτων 

 

Επεξεργασία ονόματος 

προγράμματος, μέγιστο 19 

χαρακτήρες. 
 

  

 

Επιλογή του τμήματος προς 

επεξεργασία  
 

  

Επιλογή και εισαγωγή της 

θερμοκρασίας στόχου του 

τμήματος 
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Εισάγετε νέο πρόγραμμα 

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη 

Εισαγωγή της διάρκειας του 

τμήματος.  

 
 

 

Επιλέγοντας [Rate] μπορεί επίσης 

να εισαχθεί κλίση °/h για ράμπες 
 

 

Επιλογή / αποεπιλογή πρόσθετων 

λειτουργιών 
 

 

Επιλογή του τμήματος πριν και 

μετά πιέζοντας την πλοήγηση 

τμήματος. 
 

 

 

Προσθήκη τμημάτων πιέζοντας το 

σύμβολο [+] 
 

 

 

Επαναλάβετε τα παραπάνω βήματα έως ότου εισαχθούν όλα τα τμήματα. Τα τμήματα έναρξης και τέλους 

παρέχονται ήδη και δεν χρειάζεται απαραίτητα να αλλάξουν, αλλά επιτρέπουν την εισαγωγή ειδικών λειτουργιών. 

Οι πρόσθετες λειτουργίες που έχουν οριστεί στο τμήμα τέλους εξακολουθούν να παραμένουν μετά το τέλος του 

προγράμματος έως ότου πατηθεί ξανά το πλήκτρο διακοπής. 

Αποθήκευση του προγράμματος:  

Εάν το πρόγραμμα έχει 

προσαρμοστεί, ερωτάται κατά την 

έξοδο από το πρόγραμμα εάν το 

πρόγραμμα πρέπει να 

αποθηκευτεί.  
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Pos: 100 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Kurzanl eitung M 03.0022_Weitere Pr ogrammparam eter anpassen -  Tabelle @ 283\m od_1624344073976_81196.docx @ 2153905 @  @ 1 
 

Προσαρμογή άλλων παραμέτρων προγράμματος 
 SUPERVISOR  

Επεξεργασία προγράμματος 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Ένα πρόγραμμα αποτελείται όχι μόνο από τμήματα αλλά και από ένα όνομα, ένα πρόγραμμα έναρξης και ένα 

πρόγραμμα τέλους. Εκεί μπορούν να αλλάξουν περαιτέρω παράμετροι. Αυτές οι παράμετροι γενικά δεν χρειάζεται 

να προσαρμοστούν γενικά για απλές εφαρμογές. 

Επιλογή περιοχής 

[Προγράμματα] 
  

  

Επιλογή προγράμματος    

Μενού με τρεις τελείες, 

στη συνέχεια 

[Επεξεργασία 

προγράμματος] 

 

  

Αλλαγή του ονόματος 

του προγράμματος 
 

 Ειδικοί χαρακτήρες καθώς και 

κεφαλαία και πεζά είναι διαθέσιμα 

μέσω ξεχωριστών πλήκτρων στο 

πληκτρολόγιο. 

Αλλαγή του τύπου 

αναβολής 

 

 

Χειροκίνητη 

 

 

Διευρυμένη 

 

 

   

 

     

 

Επιλογή μεταξύ [AUTO], 

[MANUAL] και [EXTENDED – 

μόνο P570/P580]. Δείτε το κεφάλαιο 

«Τι είναι η αναβολή» 

Επιλογή ενός ελέγχου 

φόρτωσης 
 

 

 

 

Ο έλεγχος φόρτωσης μπορεί να 

επιλεγεί μόνο εάν προβλέπεται η 

επιλογή. Μετά την ενεργοποίηση 

αυτής της λειτουργίας, ο κλίβανος 

ελέγχεται μέσω ενός θερμοστοιχείου 

κοντά στην παρτίδα.  

Αλλαγή της 

θερμοκρασίας έναρξης.  

Στη βασική ρύθμιση, η 

τρέχουσα θερμοκρασία 

του κλιβάνου 

χρησιμοποιείται ως 

τιμή εκκίνησης για την 

περαιτέρω πορεία του 

προγράμματος.  

auto 

 

Ανατρέξτε στο κεφάλαιο «Ανάληψη 

της πραγματικής τιμής θερμοκρασίας 

ως τιμή αναφοράς προγράμματος 

κατά την εκκίνηση προγράμματος». 
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Προσαρμογή άλλων παραμέτρων προγράμματος 
 SUPERVISOR  

Επεξεργασία προγράμματος 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Προσαρμογή της 

συμπεριφοράς όταν 

φτάνει στο τμήμα 

τέλους 

end 

 

Επιλέξτε μεταξύ [END] και 

[REPEAT].  

Επιλογή ενεργών πρόσθετων 

λειτουργιών μετά το τέλος του 

προγράμματος. 

Αποθήκευση του 

προγράμματος 

Πιέστε το 

σύμβολο 

αποθήκευσης 
 

 

 
Pos: 101 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ü bersichtsbilder @ 67\m od_1408519408697_81196.docx @ 314873 @ 1 @ 1 
 

8 Εικόνες επισκόπησης 
 
Pos : 102 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht „Ofen“ (kei n Programm ak tiv) @ 285 \mod_1624437651982_81196.docx @ 2158879 @ 2 @ 1 
 

8.1 Επισκόπηση «Κλίβανος» (δεν υπάρχει ενεργό πρόγραμμα) 
Pos: 103 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Übersicht „Ofen“ s tellt Inform ati onen zum Ofen, ohne dass ein Pr ogramm läuft, zur Ver fügung. Ein @ 285\mod_1624437480842_81196.docx  @ 2158849 @  @ 1  
 

Η επισκόπηση «Κλίβανος» παρέχει πληροφορίες σχετικά με τον κλίβανο χωρίς την 

εκτέλεση ενός προγράμματος. Ένα ιδιαίτερο χαρακτηριστικό είναι η δυνατότητα 

επανεκκίνησης του τελευταίου προγράμματος που εκτελέστηκε.  
Pos: 104 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Ofen"  (kei n Programm aktiv) - Grafik @ 285\m od_1624437861739_81196.docx @ 2158910 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 105 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht „ Ofen“ (kein Pr ogramm aktiv) - Tabelle @ 406\mod_1712317274556_81196.docx @ 2606308 @  @ 1 
 

Αριθμ. Περιγραφή 

1 Όνομα του τελευταίου προγράμματος που ξεκίνησε 

2 Ώρα έναρξης της τελευταίας εκτέλεσης Το τελευταίο ψήσιμο είναι ορατό μέσω του (i) Με νέα 

εκκίνηση του ελεγκτή, αυτά τα δεδομένα δεν είναι πλέον διαθέσιμα. 

3 Επανεκκίνηση του τελευταίου προγράμματος 
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Αριθμ. Περιγραφή 

4 Μενού περιβάλλοντος: 

− Μενού Πληροφορίες (με υπηρεσία εξαγωγής) 

− Εμφάνιση εφαρμογής TAN 

− Εμφάνιση δεδομένων επεξεργασίας 

− Έλεγχος πρόσθετων λειτουργιών 

− Επεξεργασία ονόματος κλιβάνου 

− Σύμβολο βοήθειας 

5 Εμφανίζει την τρέχουσα θερμοκρασία της κύριας ζώνης. 

6 Εμφάνιση γραμμής κατάστασης (σάρωση προς τα κάτω) 

7 Όνομα κλιβάνου (επεξεργάσιμο) 

8 Δείτε «Γραμμή μενού» 

 
Pos: 106 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Beenden Sie l aufende Heizprogramm e, bevor Si e den Ofen am  Netzschal ter ausschalten . .. @ 406\m od_1712317396154_81196.docx @ 2606339 @  @ 1  
 

 
Σημείωση 

Εάν ο ελεγκτής δεν έχει χρησιμοποιηθεί για μεγάλο χρονικό διάστημα και δεν κανένα 

πρόγραμμα δεν είναι ενεργό, η οθόνη θα σκοτεινιάσει. Εμφανίζεται το σύμβολο 

Nabertherm καθώς και η τρέχουσα θερμοκρασία κλιβάνου. Αγγίζοντας την οθόνη αυτή 

μπορεί να επανενεργοποιηθεί. Η συγκεκριμένη λειτουργία είναι διαθέσιμη από εκδόσεις 

υλικολογισμικού 1.38 και άνω.  

 
Pos: 107 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht „Ofen“ (Pr ogramm aktiv) @ 285\m od_1624438043792_81196.docx @ 2158970 @ 2 @ 1 
 

8.2 Επισκόπηση «Κλίβανος» (ενεργό πρόγραμμα) 
Pos: 108 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Übersicht „Ofen“ ermöglicht während eines l aufenden Programms, Ofendaten sowie Pr ogrammdaten zu @ 285\m od_1624438097047_81196.docx @ 2159001 @  @ 1  
 

Η επισκόπηση «Κλίβανος» επιτρέπει κατά τη διάρκεια ενός προγράμματος που εκτελείται, 

την παρατήρηση δεδομένων κλιβάνου καθώς και δεδομένων προγράμματος. Τα δεδομένα 

του τμήματος και του κλιβάνου εμφανίζονται στην αναπαραγωγή τμήματος που 

περιγράφεται παραπάνω.  

Μετά από διακοπή ρεύματος τα παλιά δεδομένα δεν είναι πλέον διαθέσιμα, αλλά 

εμφανίζονται όλα τα νέα δεδομένα.  
Pos: 109 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Ofen"  (Programm  ak tiv) - Gr afik @ 285\m od_1624438231235_81196.docx  @ 2159061 @  @ 1 
 

 

 



 

31 

Pos: 110 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht „ Ofen“ ( Programm aktiv) -  Tabelle @ 285\m od_1624438184622_81196.docx @ 2159031 @  @ 1 
 

Αρ. Περιγραφή 

1 Αναπαράσταση καμπύλης της πορείας θερμοκρασίας του προγράμματος που εκτελείται. Το τμήμα της 

καμπύλης με κίτρινο χρώμα ή γεμισμένο με γκρι ανήκει στο παρελθόν. Η προγραμματισμένη πορεία 

προγράμματος που είναι αποθηκευμένο στο πρόγραμμα εμφανίζεται στα δεξιά αυτού του τμήματος.  

Μετά από διακοπή ρεύματος τα παλιά δεδομένα δεν είναι πλέον διαθέσιμα, αλλά εμφανίζονται όλα τα 

νέα δεδομένα. Κάθε 30 δευτερόλεπτα εμφανίζεται μια νέα ένδειξη. Συνολικά, έτσι μπορεί να 

αναπαρασταθεί ένα πρόγραμμα θέρμανσης με διάρκεια 1 εβδομάδας. Για προγράμματα που διαρκούν 

περισσότερο από 1 εβδομάδα, οι πρώτες τιμές μέτρησης ξαναγράφονται από πάνω. 

2 Τρέχουσα θερμοκρασία του κλιβάνου 

3 Τιμή αναφοράς της θερμοκρασίας από το πρόγραμμα κλιβάνου 

4 Όνομα προγράμματος 

5 Επιλεγμένες επιλογές προγράμματος όπως έλεγχος φόρτωσης ή ένας ιδιαίτερος τύπος αναβολής 

(λειτουργία παρακολούθησης). 

6 Εμφάνιση των ωρών προγράμματος: Υπόλοιπος χρόνος/χρόνος προγράμματος που έχει παρέλθει / 

κατά προσέγγιση χρόνος για το τέλος του προγράμματος 

7 Αναπαραγωγή τμήματος Δείτε κεφάλαιο «Μικρή αναπαραγωγή τμήματος» καθώς και «Μεγάλη 

αναπαραγωγή τμήματος». Στην βασική ρύθμιση παρουσιάζεται η μικρή αναπαραγωγή τμήματος. Με 

σάρωση προς τα αριστερά μπορεί να εμφανιστεί και η μεγάλη αναπαραγωγή τμήματος.  

8 Μενού περιβάλλοντος: (Σαρώστε προς τα επάνω, εάν δεν εμφανίζονται όλες οι καταχωρήσεις) 

− Μενού Πληροφορίες (με υπηρεσία εξαγωγής) 

− Πρόσβαση στην εφαρμογή TAN (κωδικός για την αντιστοίχιση της εφαρμογής 

MyNabertherm-App) 

− Εμφάνιση δεδομένων επεξεργασίας (πρόσβαση στην εμφάνιση δεδομένων επεξεργασίας σε 

μορφή πίνακα) 

− Αλλαγή ενεργού προγράμματος (δεν αφορά το αποθηκευμένο πρόγραμμα) 

− Έλεγχος πρόσθετων λειτουργιών (αλλαγή της κατάστασης των πρόσθετων λειτουργιών μέχρι 

την επόμενη εκκίνηση τμήματος) 

− Άλμα τμήματος 

− Ελεγκτή [κλείδωμα]/[ξεκλείδωμα] (κλείδωμα ελεγκτή για αυτό το πρόγραμμα) 

− Καμπύλες [ανάπτυξη]/[σύμπτυξη] (παρουσίαση όλων των καμπύλων ή ανά τμήμα) 

− Επιλογή καμπυλών (επιλογή των εμφανιζόμενων καμπυλών) 

− Σύμβολο βοήθειας 

9 Ανάπτυξη ή σύμπτυξη καμπύλης. Κατά την ανάπτυξη, η καμπύλη από προβολή προγράμματος σε 

προβολή τμήματος.  

Κλιμάκωση της αναπαράστασης της καμπύλης:  

− Μέγιστο μήκος του εύρους καμπύλης: 3 σελίδες 

− Ελάχιστο μήκος του εύρους καμπύλης: 2 σελίδες  

− Άξονας χρόνου: ca. 0,5cm/h 

− Ελάχιστο μήκος ενός τμήματος (επίσης για «STEP»): ca. 1,5cm 

10 Δείτε «Γραμμή μενού» 

 
Pos: 111 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wird die Funkti on zur Ausw ahl  von Kurven verwendet, wird di e gel be Kurve geg ebenenfalls durch eine d @ 300\m od_1633083776651_81196.docx @ 2228724 @  @ 1  
 

Εάν η λειτουργία χρησιμοποιείται για την επιλογή καμπυλών, η κίτρινη καμπύλη μπορεί να 

αντικατασταθεί από ένα από τα εμφανιζόμενα χρώματα. Αν ο κλίβανος είναι εξοπλισμένος 

με μία μόνο ζώνη θέρμανσης τότε αυτή η επιλογή είναι κενή.  
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Pos: 112 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Standby-Modus @ 284\m od_1624362762027_81196.docx @ 2156405 @ 1 @ 1 
 

9 Λειτουργία αναμονής (Standby) 
Pos: 113 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n besonder es Ü bersichtbild wir d im Standby-Modus angezeigt.  Der C ontroll er wechselt  in den Standby @ 284\m od_1624362769636_81196.docx  @ 2156436 @  @ 1  
 

Στη λειτουργία αναμονής εμφανίζεται μια ειδική οθόνη επισκόπησης. Ο ελεγκτής 

μεταβαίνει σε κατάσταση αναμονής εάν δεν έχει πραγματοποιηθεί καμία λειτουργία για 

κάποιο χρονικό διάστημα. Στη λειτουργία αναμονής μειώνεται επίσης ο φωτισμός του 

φόντου.  

Ορισμένα από τα παρακάτω περιεχόμενα θα εμφανίζονται μόνο κατά την εκτέλεση του 

προγράμματος.  
Pos: 114 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Standby-M odus -  Grafik @ 284\m od_1624362752059_81196.docx @ 2156374 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 115 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Standby-M odus -  Tabelle @ 284\m od_1624362685192_81196.docx @ 2156343 @  @ 1 
 

Αρ. Περιγραφή 

1 Όνομα προγράμματος του προγράμματος που εκτελείται (μόνο σε τρέχον πρόγραμμα). 

2 Πραγματική τιμή της θερμοκρασίας στον κλίβανο 

3 Περιγραφή του προγράμματος που εκτελείται (μόνο σε τρέχον πρόγραμμα). 

Μετά από διακοπή ρεύματος, η καμπύλη διαγράφεται και επαναλαμβάνεται μόνο μετά την επαναφορά 

του ρεύματος. 

4 Τρέχουσα ώρα 

5 Τιμή αναφοράς της θερμοκρασίας στον κλίβανο 

6 Κουμπί διακοπής για ακύρωση του προγράμματος που εκτελείται (μόνο σε τρέχον πρόγραμμα). 

7 Χρονική στιγμή έναρξης του προγράμματος που εκτελείται (μόνο σε τρέχον πρόγραμμα). 

8 Κατά προσέγγιση χρόνος για το τέλος του προγράμματος (μόνο όταν εκτελείται το πρόγραμμα). 

 
Pos: 116 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - Programm e anzeigen, ei ngeben oder veränder n @ 137\mod_1476166904158_81196.docx @ 585225 @ 1 @ 1 
 

10 Προβολή, εισαγωγή και αλλαγή προγραμμάτων 
 
Pos : 117 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Durch die komfor table Ei ngabe über das T ouchpanel kann ei n Programm schnell ei ngegeben oder g eändert  @ 283\mod_1624344325712_81196.docx  @ 2153935 @  @ 1  
 

Ένα πρόγραμμα μπορεί να εισαχθεί ή να αλλάξει γρήγορα με τη βολική εισαγωγή μέσω 

του πάνελ αφής. Τα προγράμματα μπορούν επίσης να αλλάξουν, να εξαχθούν ή να 

εισαχθούν από μια μονάδα USB, κατά τη διάρκεια ενός προγράμματος που εκτελείται. 

Αντί για τον αριθμό προγράμματος μπορεί σε κάθε πρόγραμμα να οριστεί ένα όνομα. Εάν 

ένα πρόγραμμα χρησιμεύει ως πρότυπο για ένα άλλο πρόγραμμα, μπορεί εύκολα να 

αντιγραφεί ή αν χρειάζεται να διαγραφεί. 
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Pos: 118 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/Kurzanlei tung für M 03.0016/Für eine einfache PC-gestütz te Ei ngabe der Pr ogramme und Im port der Programm e über einen USB-Stick @ 182\m od_1518010798070_81196.docx @ 739295 @  @ 1 
 

Για μια απλή, υποστηριζόμενη από τον Η/Υ, εισαγωγή και εισαγωγή προγραμμάτων μέσω 

μιας μονάδας USB, παρακαλούμε διαβάστε το κεφάλαιο «Προετοιμασία προγραμμάτων 

στον Η/Υ με NTEdit». 
Pos: 119 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht "Pr ogramme"  @ 283\mod_1624344600651_81196.docx @ 2153995 @ 2 @ 1 
 

10.1 Επισκόπηση «Προγράμματα» 
Pos: 120 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht Programm e - Grafik  - B500 @ 283\mod_1624344650101_81196.docx  @ 2154026 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 121 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht Programm e - Tabell e - B500 @ 283\mod_1624344413600_81196.docx @ 2153965 @  @ 1 
 

Αρ. Περιγραφή 

1 Πρόγραμμα έχει επισημανθεί ως αγαπημένο 

2 Πρόγραμμα δεν έχει επισημανθεί ως αγαπημένο 

3 Όνομα προγράμματος 

4 Μέγιστη θερμοκρασία προγράμματος 

5 Αναπαράσταση καμπύλης του προγράμματος 

6 Αναμενόμενη διάρκεια του προγράμματος 

7 Τρέχον ενεργό πρόγραμμα 

8 Αναπαράσταση καμπύλης του προγράμματος με ένδειξη της τρέχουσας κατάστασης 

επεξεργασίας 

9 Ένδειξη του αναμενόμενου υπολειπόμενου χρόνου 

10 Δημιουργήστε νέο πρόγραμμα 

11 Μενού περιβάλλοντος: 

− Νέο πρόγραμμα 

− Σύμβολο βοήθειας 

12 Επιλέξτε κατηγορία προγράμματος: 

Η κατηγορία μπορεί να επιλεγεί πατώντας το εικονίδιο. 

13 Εμφάνιση γραμμής κατάστασης (σάρωση προς τα κάτω) 

14 Δείτε «Γραμμή μενού» 
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Pos: 122 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm e anzeigen und starten @ 283\m od_1624345114507_81196.docx  @ 2154056 @ 2 @ 1 
 

10.2 Προβολή και έναρξη προγραμμάτων 
 
Pos : 123 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Abgespeicherte Programm e können angesehen w erden, ohne dass  das  Pr ogramm versehentlich verändert  wer @ 283\m od_1624347549929_81196.docx  @ 2154087 @  @ 1  
 

Τα αποθηκευμένα προγράμματα μπορούν να προβάλλονται χωρίς να μπορεί να αλλάξει 

ακούσια το πρόγραμμα. Ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα: 
Pos: 124 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramm anzeigen - Programm anzeig en - Tabelle - B500 @ 411\m od_1738916944163_81196.docx @ 2720694 @  @ 1 
 

Προβολή προγράμματος 

Διαδικασία Χειρισμός Προβολή/Σχόλιο 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
  

 

Επιλέξτε πρόγραμμα 

από τον κατάλογο 
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Προβολή προγράμματος 

Διαδικασία Χειρισμός Προβολή/Σχόλιο 

Εκκίνηση 

προγράμματος 
 

Προβάλλεται το ακόλουθο παράθυρο μηνύματος: 

 

 

 

Κατά την επιλογή, ο χειριστής ερωτάται αν θέλει να ξεκινήσει το 

πρόγραμμα. Εάν επιλεγεί «Ναι» πρέπει να πατηθεί το κουμπί μέχρι η 

γραμμή προόδου να φτάσει στο τέλος. Αυτό μπορεί να διαρκέσει περίπου 

1-2 δευτερόλεπτα. Αν πατήσετε το κουμπί κατά λάθος, απλά αφήστε το. 

Το πρόγραμμα δεν θα ξεκινήσει. 

Στην περίπτωση της ενεργοποιημένης ηλιακής λειτουργίας, μπροστά από 

το πιο πάνω παράθυρο μηνύματος εμφανίζεται ένα πρόσθετο παράθυρο 

μηνύματος, εάν έχει ενεργοποιηθεί η προβολή του κειμένου της 

σημείωσης στο μενού ρυθμίσεων (βλ. «Ηλιακή λειτουργία»). 

 

 

Καθυστέρηση 

εκκίνησης  

Επιλέγοντας την καθυστέρηση εκκίνησης μπορεί να προκαθοριστεί η 

ημερομηνία και η ώρα έναρξης του προγράμματος. 

 

 

 



 

36 

Pos: 125 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm kategori en zuw eisen und verwalten @ 283\mod_1624347769797_81196.docx @ 2154177 @ 2 @ 1 
 

10.3 Ανάθεση και διαχείριση κατηγοριών προγραμμάτων 
Pos: 126 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Um Programm e später i n Gruppen filtern zu können, kann m an di e einzelnen Programm e einer Kategorie z @ 283\m od_1624347949509_81196.docx @ 2154208 @  @ 1  
 

Για να μπορείτε αργότερα να φιλτράρετε προγράμματα σε ομάδες, μπορείτε να 

αντιστοιχίσετε τα μεμονωμένα προγράμματα σε μια κατηγορία. Ακολουθήστε τα 

παρακάτω βήματα: 
Pos: 127 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nach Pr ogrammkategori en filtern - Tabell e - B500 @ 283\m od_1624348041923_81196.docx @ 2154268 @  @ 1 
 

Φιλτράρισμα ανά κατηγορία προγράμματος  

Διαδικασία Χειρισμός Προβολή/Σχόλιο 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
  

 

Επιλέξτε σύμβολο 

«Κατηγορίες»  

Εμφανίζεται μια λίστα με τις διαθέσιμες κατηγορίες:  

 

 

 

Επιλέξτε 

κατηγορία από τη 

λίστα και βέλος 

πίσω 

 

Εμφανίζονται όλα τα προγράμματα της επιλεγμένης κατηγορίας 

 
Pos: 128 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogrammkateg orien erstell en, bearbeiten und löschen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348130524_81196.docx  @ 2154298 @  @ 1 
 

Δημιουργία, επεξεργασία και διαγραφή κατηγοριών προγραμμάτων 

Διαδικασία Χειρισμός Προβολή/Σχόλιο 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
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Δημιουργία, επεξεργασία και διαγραφή κατηγοριών προγραμμάτων 

Διαδικασία Χειρισμός Προβολή/Σχόλιο 

Επιλέξτε σύμβολο 

«Κατηγορίες»  

Εμφανίζεται μια λίστα με τις διαθέσιμες κατηγορίες:  

 

 

 

Νέα κατηγορία:  

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε «Νέα 

κατηγορία» και 

εισάγετε το όνομα της 

νέας κατηγορίας 

 

Εμφανίζεται η νέα κατηγορία στον κατάλογο.  

Μπορούν να εισαχθούν το ανώτερο έως 6 κατηγορίες.  

 

Επεξεργασία 

κατηγορίας:  

Επιλέξτε μια 

κατηγορία.  

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε 

«Επεξεργασία 

κατηγορίας» 

 

Μπορεί να εισαχθεί το νέο όνομα της κατηγορίας. Στο πληκτρολόγιο, το βέλος προς τα 

αριστερά μπορεί να χρησιμοποιηθεί για τη διαγραφή γραμμάτων.  

Το στοιχείο μενού είναι διαθέσιμο μόνο εάν επιλεγεί μια υπάρχουσα κατηγορία.  

Διαγραφή κατηγορίας:  

Επιλέξτε μια 

κατηγορία.  

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε «Διαγραφή 

κατηγορίας» 
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Pos: 129 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Kategorie zuweisen - Tabelle - B500 @ 283\m od_1624348271645_81196.docx  @ 2154328 @  @ 1 
 

Ανάθεση κατηγορίας 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
  

 

πρόγραμμα  

Επιλέξτε   

 

Για επεξεργασία: 

Επιλέξτε στο 

μενού 

περιβάλλοντος 

[Επεξεργασία 

προγράμματος] ή 

επιλέξτε το 

σύμβολο μολυβιού 

 

 

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε [Ανάθεση 

κατηγορίας] 

 

Ανοίγει μια λίστα με αγαπημένα. Με 

επιλογή της επιθυμητής κατηγορίας, 

θα εμφανίζεται το πρόγραμμα σε 

αυτή την κατηγορία.  

 

 
Pos: 130 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm e eing eben @ 283\mod_1624348609999_81196.docx @ 2154358 @ 2 @ 1 
 

10.4 Εισάγετε προγράμματα 
Pos: 131 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n Programm is t ein vom Benutzer eing egebener Tem per aturverl auf. @ 355\m od_1657093129361_81196.docx @ 2366314 @  @ 1 
 

Ένα πρόγραμμα είναι μια πορεία θερμοκρασίας που εισάγεται από τον χρήστη.  

Κάθε ένα από τα προγράμματα αποτελείται από ελεύθερα διαμορφώσιμα τμήματα: 

• B500/B510 = 5 προγράμματα/4 τμήματα  

• C540/C550 = 10 προγράμματα/20 τμήματα 

• P570/P580 = 50 προγράμματα/40 τμήματα (39 τμήματα + τμήμα τέλους) 

Για μια απλή, υποστηριζόμενη από τον Η/Υ, εισαγωγή και εισαγωγή προγραμμάτων μέσω 

μιας μονάδας USB, παρακαλούμε διαβάστε το κεφάλαιο «Προετοιμασία προγραμμάτων 

στον Η/Υ με NTEdit». 

 

  



 

39 

Ένα πρόγραμμα αποτελείται από 3 μέρη: 
Pos: 132 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme ei ngeben - Tabell e - B500 @ 283\mod_1624348690802_81196.docx @ 2154419 @  @ 1 
 

Τμήμα έναρξης Το τμήμα έναρξης επιτρέπει την εισαγωγή των γενικών 

παραμέτρων προγράμματος.  

Στο τμήμα έναρξης μπορεί να επιλεγεί εφ’ άπαξ η 

θερμοκρασία έναρξης του προγράμματος. Όλες οι 

επόμενες θερμοκρασίες έναρξης των τμημάτων 

προκύπτουν από το εκάστοτε προηγούμενο τμήμα. 

Επιπλέον, μπορούν να ενεργοποιηθούν παράμετροι 

όμως ο έλεγχος φόρτωσης και η κατάσταση αναμονής 

(παρακολούθηση). 

 

Τμήματα προγράμματος 

 

Τα τμήματα προγράμματος δημιουργούν τη διαδικασία 

προγράμματος. Αυτή αποτελείται από ράμπες και 

χρόνους αναμονής.  

Τμήμα τέλους 

 

Στο τμήμα τέλους μπορούν να ενεργοποιηθούν 

πρόσθετες λειτουργίες οι οποίες θα πρέπει να 

παραμείνουν ενεργοποιημένες μετά το τέλος του 

προγράμματος. Αυτές επαναφέρονται μόνο όταν 

πατηθεί ξανά το κουμπί διακοπής.  

Επιπλέον, μπορεί να επιλεγεί μια λειτουργία για άπειρη 

επανάληψη του προγράμματος.  

 
Pos: 133 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n neues Programm erstellen - Tabell e - B500 @ 283\mod_1624348747049_81196.docx @ 2154449 @  @ 1 
 

Δημιουργία ενός νέου προγράμματος 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
  

 

Επιλέξτε είτε πλακίδιο 

[Νέο πρόγραμμα] ή στο 

μενού περιβάλλοντος 

επιλέξτε [Νέο πρόγραμμα] 

 /  

 

 
Pos: 134 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme bearbeiten - Tabell e - B500 @ 283\mod_1624348832079_81196.docx @ 2154509 @  @ 1 
 

Επεξεργασία προγράμματος 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
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Επεξεργασία προγράμματος 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη 

Επιλογή 

προγράμματος  
 

 

Αλλάξτε το όνομα 

του προγράμματος: 

Επιλέξτε το σύμβολο 

μολυβιού δίπλα στο 

όνομα 

 

 

Κεφαλαία και πεζά γράμματα είναι διαθέσιμα μέσω ξεχωριστών πλήκτρων 

στο πληκτρολόγιο. Η εισαγωγή μπορεί να γίνει μόνο με λατινικούς 

χαρακτήρες. 

Για επεξεργασία: 

Επιλέξτε στο μενού 

περιβάλλοντος 

[Επεξεργασία 

προγράμματος] ή 

επιλέξτε το σύμβολο 

μολυβιού 

 

 

 
Pos: 135 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Startsegment – Hol dback typ wähl en -  Tabelle - B500 @ 283\m od_1624348936585_81196.docx @ 2154539 @  @ 1 
 

Τμήμα έναρξης - επιλέξτε τύπο αναμονής 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή ενός 

προγράμματος 
 

 

Επιλογή του τμήματος 

έναρξης 
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Τμήμα έναρξης - επιλέξτε τύπο αναμονής 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αλλαγή του τύπου 

αναβολής 

 
 

 

 
χειροκίνητη 

 

  
διευρυμένη 

 

Επιλογή μεταξύ [AUTO], 

[MANUAL] και [EXTENDED]. 

Δείτε την ακόλουθη περιγραφή «Τι 

είναι η αναβολή». 

Έξοδος από το τμήμα 

έναρξης 
 

 

Αποθήκευση του 

προγράμματος 
 

 

 
Pos: 136 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Startsegem ent - C hargenr egel ung einschalten - Tabelle - B500 @ 283\m od_1624349046811_81196.docx @ 2154569 @  @ 1 
 

Τμήμα έναρξης - ενεργοποίηση ελέγχου φόρτωσης 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή ενός 

προγράμματος 
 

 

Επιλογή του τμήματος 

έναρξης 
 

 

Επιλογή του ελέγχου 

φόρτωσης 
 

 

 

 

Ο έλεγχος φόρτωσης μπορεί να 

επιλεγεί μόνο εάν είναι διαθέσιμη η 

επιλογή. 

 

 
Pos: 137 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Im Start-Segment kann, w enn ein Chargen-Thermoelem ent i nstalliert w urde, di e C hargenr egelung aktivie @ 283\mod_1624349089027_81196.docx @ 2154599 @  @ 1  
 

Στο τμήμα έναρξης μπορεί, όταν εγκατασταθεί ένα θερμoστοιχείο φόρτωσης, να 

ενεργοποιηθεί ο έλεγχος φόρτωσης. 
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Pos: 138 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Chargenregel ung hat große Auswirkungen auf den eigentlichen R egler. Bei ei ner C hargenr egelung wi @ 283\m od_1624349122900_81196.docx @ 2154659 @  @ 1  
 

Ο έλεγχος φόρτωσης έχει μεγάλες επιδράσεις στον πραγματικό ελεγκτή. Σε περίπτωση 

ελέγχου φόρτωσης, στέλνεται ένα offset από το θερμοστοιχείο φόρτωσης στον ελεγκτή 

ζώνης, που αλλάζει τον ελεγκτή ζώνης μέχρι η φόρτωση να επιτύχει την τιμή αναφοράς 

του προγράμματος.  
Pos: 139 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Startsegment – Start tem per atur anpassen - Tabell e - B500 @ 283\mod_1624349146364_81196.docx @ 2154689 @  @ 1 
 

Τμήμα έναρξης - Αλλαγή της θερμοκρασίας έναρξης 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή ενός 

προγράμματος στο 

πρόγραμμα 
 

 

Επιλογή του τμήματος 

έναρξης 
 

 

Αλλαγή της 

θερμοκρασίας έναρξης. 

Επιλέξτε [auto] στο 

τμήμα έναρξης. 

 

 

Η θερμοκρασία έναρξης είναι μια 

επιλεγμένη θερμοκρασία η οποία 

καθορίζει το σημείο έναρξης του 

πρώτου τμήματος. Αυτή δεν είναι 

απαραίτητο να είναι η θερμοκρασία 

περιβάλλοντος.  

Παρακαλούμε σημειώστε τη 

δυνατότητα εφαρμογής της 

τρέχουσας θερμοκρασίας του 

κλιβάνου κατά την έναρξη του 

προγράμματος. Ανατρέξτε στο 

κεφάλαιο «Ανάληψη της πραγματικής 

τιμής ως τιμή αναφοράς κατά την 

εκκίνηση προγράμματος». Η 

αυτόματη «εφαρμογή πραγματικής 

τιμής» είναι ενεργή μόνο όταν εδώ 

επιλεγεί το «auto». Κατά την 

εκκίνηση του προγράμματος γίνεται 

αποδεκτή πάντα η τιμή θερμοκρασίας 

ως η τιμή αναφοράς εκκίνησης. 
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Pos: 140 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmente hinzufügen und anpassen - Tabelle - B500 @ 283\m od_1624349197048_81196.docx  @ 2154719 @  @ 1 
 

Προσθήκη και αλλαγή τμημάτων 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή ενός 

προγράμματος 
 

 

Προσθήκη 

τμημάτων 

 
 

 

 

Το σύμβολο [+] επιτρέπει την 

εισαγωγή ενός τμήματος στο 

αντίστοιχο σημείο μεταξύ του 

τμήματος έναρξης και του 

τμήματος τέλους, έως τον 

μέγιστο αριθμό τμημάτων. 

 
Pos: 141 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart  [M ANUELL/ERW EITERT] @ 283\m od_1624349220387_81196.docx  @ 2154749 @  @ 1 
 

Εισαγωγή τμήματος σε «Λειτουργία αναβολής [MANUAL/EXTENDED]» 

Εάν έχει επιλεγεί ως τρόπος λειτουργίας της αναβολής η επιλογή 

[MANUAL/EXTENDED], εμφανίζεται η εισαγωγή του εύρους αναβολής στους χρόνους 

αναμονής. 
Pos: 142 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart  [M ANUELL/ERW EITERT] -  Tabelle - B500 @ 283\m od_1624349258740_81196.docx @ 2154779 @  @ 1 
 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Μόνο σε περίπτωση 

χρόνων αναμονής και 

λειτουργίας Holdback 

[MANUAL/EXTENDED]: 

Ρύθμιση του εύρους ζώνης 

αναβολής (Holdback) 

[HB]. 

 

 
 

Σημείωση:  

Η εισαγωγή Holdback [HB] είναι 

διαθέσιμη μόνο σε χρόνους αναμονής. 

 
Pos: 143 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wird zum Beispi el ei n W ert „ 3°“, eing egeben, so wer den im Bereich +3 ° bis - 3 °  di e Temperatur en übe @ 283\m od_1624349314424_81196.docx @ 2154809 @  @ 1  
 

Εάν, για παράδειγμα, εισαχθεί μια τιμή «3°», οι θερμοκρασίες στο εύρος + 3 ° έως -3 ° 

παρακολουθούνται και σε περίπτωση εξόδου από το εύρος η τιμή αναφοράς «παγώνει». Σε 

περίπτωση εισαγωγής «0°», δεν υπάρχει καμία επίδραση στο πρόγραμμα.  
Pos: 144 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart  [M ANUELL/ERW EITERT] -  Tabelle 2 - B500 @ 283\m od_1624350282024_81196.docx @ 2154929 @  @ 1 
 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη 

Εισάγετε θερμοκρασία στόχο του 

τμήματος 
 

 

 
Pos: 145 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Zi eltem peratur ist  gleichzeitig die Start tem per at ur des  nachfolgenden Segments ...  @ 67\m od_1408543362149_81196.docx @ 315783 @  @ 1 
 

Η θερμοκρασία στόχος είναι επίσης η θερμοκρασία έναρξης του μεταγενέστερου 

τμήματος. 
Pos: 146 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N un kann dem  Segment ei ne Zeit  (für Haltzeiten und R ampen) oder ei ne Rate .. . @ 68\m od_1408543369325_81196.docx @ 315809 @  @ 1 
 

Τώρα, μπορεί να εισαχθεί στο τμήμα ένας χρόνος (για χρόνους αναμονής και ράμπες) ή ένα 

ποσοστό (για ράμπες). 
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Pos: 147 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart  [M ANUELL/ERW EITERT] -  Tabelle 3 - B500 @ 283\m od_1624350431576_81196.docx @ 2154959 @  @ 1 
 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη 

Εισάγετε τη διάρκεια του 

τμήματος: Με το σύμβολο σε 

σχήμα σκαλιού, επιλέγετε την 

ταχύτερη δυνατή αύξηση (βήμα 

«Step», χρόνος «Time» =0:00ω) 

Το σύμβολο [άπειρο] ορίζει έναν 

άπειρο χρόνο αναμονής.  

 

 

 

 

Εναλλακτικά ως προς τη διάρκεια 

του τμήματος μπορεί να εισαχθεί 

ένας ρυθμός σε °C/ω. Με το 

σύμβολο σε σχήμα σκαλιού 

μπορεί και εδώ να εισαχθεί η 

ταχύτερη δυνατή αύξηση. 

 

 

 

 
Pos: 148 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die [Zeit] wir d im Format hhh:mm angegeben. [RATE] wird im Form at °/h angeg eben. @ 283\m od_1624350618498_81196.docx @ 2154989 @  @ 1 
 

Ο χρόνος [TIME] εισάγεται με την μορφή ωωω:λλ. 

Ο ρυθμός [RATE] καθορίζεται σε μορφή °/ω. 

Προσοχή: Σε μεγάλους χρόνους αναμονής και ενεργοποιημένη εγγραφή δεδομένων, πρέπει 

να τηρείται ο μέγιστος χρόνος εγγραφής και η αρχειοθέτηση των δεδομένων διεργασίας 

στο [24 H LONG TERM REC]. 
Pos: 149 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die maxim ale Haltezeit eines  Pr ogrammsegmentes  betr ägt 499:59 [hh:mm ]. @ 409\m od_1728307790029_81196.docx @ 2667474 @  @ 1 
 

Ο μέγιστος χρόνος αναμονής ενός τμήματος προγράμματος ανέρχεται σε 499:59 [ωω:λλ]. 
Pos: 150 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei Auswahl [R ATE]: Mi nimal e Steigung: 1°/h. Bei  Ausw ahl [TIM E]: Minimal e Steigung: (Delta T)/500h. @ 283\mod_1624350650402_81196.docx  @ 2155019 @  @ 1  
 

Με επιλογή [RATE]: Ελάχιστη κλίση: 1°/ω 

Με επιλογή [TIME]: Ελάχιστη κλίση: (Delta T)/500ω.  

Παράδειγμα: σε περίπτωση 10°C διαφορά θερμοκρασίας: 0,02°/ω Κλιμάκωση: ca. 0,01° 

 

Ο ελεγκτής μετατρέπει αυτόματα τον ρυθμό (Rate) και τον χρόνο (Time) κατά τη 

μεταγωγή.  
Pos: 151 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Abhängig von der Ausr üstung des Ofens  stehen externe schaltbar e Funk tionen, sogenannte Ex tra... @ 68\mod_1408545694335_81196.docx  @ 315993 @  @ 1 
 

Ανάλογα με τον εξοπλισμό του κλιβάνου είναι διαθέσιμες εξωτερικές εναλλασσόμενες 

λειτουργίες, οι λεγόμενες πρόσθετες λειτουργίες. 
Pos: 152 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmenteing abe bei  „Holdbackbetriebsart  [M ANUELL/ERW EITERT] -  Tabelle 4 - B500 @ 283\m od_1624351449329_81196.docx @ 2155049 @  @ 1 
 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή / αποεπιλογή 

πρόσθετων λειτουργιών 
 

 

Ο αριθμός των πρόσθετων λειτουργιών 

εξαρτάται από τον εξοπλισμό του 

κλιβάνου 

 
Pos: 153 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wählen Sie ei nfach die g ewünschte Extr afunk tion aus der Liste aus. Di e Anzahl der verfügbaren Extraf @ 283\m od_1624351597103_81196.docx @ 2155079 @  @ 1  
 

Απλά επιλέξτε την επιθυμητή πρόσθετη λειτουργία από την κατάλογο. Ο αριθμός των 

διαθέσιμων πρόσθετων λειτουργιών εξαρτάται από τον εξοπλισμό του κλιβάνου.  
Pos: 154 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Is t der Ofen mit einem Kühlventil ator mit variabler  Drehzahl oder r egelbarer  Kl appe ausg erüstet, so @ 283\m od_1624351632347_81196.docx @ 2155109 @  @ 1  
 

Αν ο κλίβανος είναι εξοπλισμένος με ανεμιστήρα ψύξης σε μεταβλητή ταχύτητα 

περιστροφής ή ρυθμιζόμενο διάφραγμα, μπορεί να χρησιμοποιηθεί για ελεγχόμενη ψύξη 

(βλέπε κεφάλαιο «Ελεγχόμενη ψύξη»). 
Pos: 155 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese Param eterei ngabe wird wi ederholt , bis alle Segm ente ei ngegeben w urden. @ 68\mod_1408545429234_81196.docx @ 315967 @  @ 1 
 

Αυτή η είσοδος παραμέτρου επαναλαμβάνεται έως ότου έχουν εισαχθεί όλα τα τμήματα. 
Pos: 156 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ne Besonderheit i n der Programm eing abe is t das  „Endesegment“. Es ermöglicht die automatische Wi ede @ 283\m od_1624351698745_81196.docx @ 2155139 @  @ 1  
 

Ένα ιδιαίτερο χαρακτηριστικό στην εισαγωγή προγράμματος είναι το «τμήμα τέλους». 

Επιτρέπει την αυτόματη επανάληψη του προγράμματος και τη ρύθμιση των πρόσθετων 

λειτουργιών μετά το τέλος του προγράμματος. 
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Pos: 157 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Endesegment – Funkti onen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624351737366_81196.docx  @ 2155169 @  @ 1 
 

Τμήμα τέλους - Λειτουργίες 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Ρυθμίστε το τμήμα 

τέλους: 

- Τέλος 

προγράμματος 

- Επανάληψη 

προγράμματος. 

 

 

 

 Με την επιλογή «επανάληψη 

προγράμματος», το 

επιλεγμένο πρόγραμμα 

ξεκινάει εκ νέου αμέσως μετά 

το τέλος του προγράμματος. 

Ρυθμίστε το τμήμα 

τέλους: 

- Πρόσθετες 

επιλογές μετά το 

τέλος 

προγράμματος  

 

 

 

 Οι πρόσθετες λειτουργίες που 

έχουν οριστεί στο τμήμα 

τέλους εξακολουθούν να 

παραμένουν μετά το τέλος 

του προγράμματος, έως ότου 

πατηθεί ξανά το πλήκτρο 

διακοπής.  

 
Pos: 158 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Is t im Ende- Segm ent die Einstell ung „Wi ederholen“ ang ewählt,  wird nach dem Endesegm ent das  kom @ 283 \mod_1624351786239_81196.docx @ 2155199 @  @ 1  
 

Αν έχει επιλεγεί η ρύθμιση «επανάληψη» στο τμήμα τέλους, το πλήρες πρόγραμμα θα 

επαναλαμβάνεται χωρίς διακοπή μετά το τέλος του τμήματος τέλους, και μπορεί να 

σταματήσει μόνο με την πίεση του κουμπιού διακοπής. 
Pos: 159 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Segmente organisi eren - Tabell e - B500 @ 283\mod_1624351823708_81196.docx @ 2155229 @  @ 1 
 

Οργάνωση τμημάτων 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή ενός 

προγράμματος 
 

 

Επιλέξτε στο 

μενού 

περιβάλλοντος 

[Οργάνωση 

τμημάτων] 

 

 

 

Επιλέξτε 

τμήματα 

Επιλέξτε ένα ή 

περισσότερα 

πλακίδια 

τμημάτων. 

 

Πατώντας ξανά το 

πλακίδιο ακυρώνεται η 

επιλογή.  

Μετακινήστε τα 

πλακίδια 

Μετά την επιλογή 

ενός τμήματος: 

Επιλέξτε θέση 

χρησιμοποιώντας 

τα βέλη 

Το τμήμα μετακινείται στην επιλεγμένη θέση   
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Οργάνωση τμημάτων 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε όλα τα 

τμήματα 
 

Επιλέγονται όλα τα τμήματα στο πρόγραμμα, 

εκτός από το τμήμα έναρξης και το τμήμα 

τέλους 

Αυτή η λειτουργία μπορεί 

επίσης να επιλεγεί μέσα 

από το μενού 

περιβάλλοντος («Όλα τα 

τμήματα») 

Διαγραφή 

επιλεγμένων 

τμημάτων 
 

 Διαγράφονται τα 

επιλεγμένα τμήματα 

 
Pos: 160 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Kategorie zuweisen - Tabelle 2 - B500 @ 283\m od_1624351906609_81196.docx  @ 2155259 @  @ 1 
 

Ανάθεση κατηγορίας 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλογή ενός 

προγράμματος 
 

 

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε 

[Ανάθεση 

κατηγορίας] 

 

Ανοίγει μια λίστα με αγαπημένα. Με επιλογή 

της επιθυμητής κατηγορίας, θα εμφανίζεται 

το πρόγραμμα σε αυτή την κατηγορία.  

 

 
Pos: 161 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Si nd all e Par ameter eing egeben, so entscheiden Si e sich, ob Sie das Programm  speicher n w ollen oder e @ 283\mod_1624352007885_81196.docx @ 2155289 @  @ 1  
 

Εάν έχουν εισαχθεί όλες οι παράμετροι, μπορείτε να αποφασίσετε αν θέλετε να 

αποθηκεύσετε το πρόγραμμα ή να αποχωρήσετε χωρίς αποθήκευση.  
Pos: 162 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramm speichern -  Tabelle - B500 @ 283\m od_1624352065174_81196.docx @ 2155319 @  @ 1 
 

Αποθήκευση προγράμματος 
 SUPERVISOR  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αποθήκευση του 

προγράμματος 
 

 Σε περίπτωση προσπάθειας αποχώρησης 

από το πρόγραμμα χωρίς να έχει 

αποθηκευθεί, θα ακολουθήσει ερώτημα 

εάν πρέπει να αποθηκευτεί.  

 
Pos: 163 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Is t die Eing abe abg eschlossen, kann das  Pr ogramm ges tartet wer den (si ehe „ Star ten eines Programms“).  @ 283 \mod_1624352168769_81196.docx  @ 2155349 @  @ 1  
 

Εάν η εισαγωγή έχει ολοκληρωθεί, το πρόγραμμα μπορεί να ξεκινήσει (δείτε «Έναρξη ενός 

προγράμματος»). 
Pos: 164 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Wird l äng ere Zeit  kei ne Schaltfl äche bet ätigt, spri ngt di e Anzeige nach einiger Zeit  wieder auf die @ 283\mod_1624352189545_81196.docx @ 2155379 @  @ 1  
 

Εάν για μεγάλο χρονικό διάστημα δεν πατήσετε κανένα πλήκτρο, η οθόνη μεταβαίνει 

αυτόματα στην επισκόπηση. 
Pos: 165 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/Kurzanlei tung für M 03.0016/Für eine einfache PC-gestütz te Ei ngabe der Pr ogramme und Im port der Programm e über einen USB-Stick @ 182\m od_1518010798070_81196.docx @ 739295 @  @ 1 
 

Για μια απλή, υποστηριζόμενη από τον Η/Υ, εισαγωγή και εισαγωγή προγραμμάτων μέσω 

μιας μονάδας USB, παρακαλούμε διαβάστε το κεφάλαιο «Προετοιμασία προγραμμάτων 

στον Η/Υ με NTEdit». 



 

47 

Pos: 166 /TD/Betri eb_Bedienung/Ü berschrift  - Pr ogramme am  PC vor ber eiten mit NTEdit  @ 183\mod_1518014713149_81196.docx @ 739425 @ 2 @ 1 
 

10.5 Προετοιμασία προγραμμάτων στον Η/Υ με NTEdit 
Pos: 167 /TD/Betri eb_Bedienung/Di e Eingabe der benötigten Tem per aturkurve eines W ärmeprogramms wird durch di e  @ 143\m od_1480409742010_81196.docx @ 603258 @  @ 1 
 

Η είσοδος της απαιτούμενης καμπύλης θερμοκρασίας διευκολύνεται σε μεγάλο βαθμό από 

τη χρήση ενός λογισμικού στον Η/Υ. Το πρόγραμμα μπορεί να εισαχθεί στον Η/Υ και στη 

συνέχεια να εισαχθεί στον ελεγκτή μέσω μιας μονάδας USB. 

Για τον λόγο αυτόν η Nabertherm σας προσφέρει μια πολύτιμη βοήθεια με το Freeware 

«NTEdit». 

Τα ακόλουθα χαρακτηριστικά σας υποστηρίζουν στην καθημερινή σας εργασία: 
Pos: 168 /TD/Betri eb_Bedienung/Auswahl Ihres Contr ollers_Filter  von Extr afunktionen und Segmenten in Abhängigkeit vom C ontrol ler   @ 143\mod_1480410413455_81196.docx @ 603285 @  @ 1 
 

• Επιλογή του ελεγκτή σας 

• Φιλτράρισμα των επιπλέον λειτουργιών και τμημάτων ανάλογα με τον ελεγκτή 

• Τοποθέτηση επιπλέον λειτουργιών στο πρόγραμμα 

• Εξαγωγή ενός προγράμματος στον σκληρό δίσκο (.xml) 

• Εξαγωγή ενός προγράμματος σε μια μονάδα USB για άμεση εισαγωγή στον ελεγκτή 
Pos: 169 /TD/Betri eb_Bedienung/Grafische Anzeige des Programmverlaufs  @ 183\mod_1518014878261_81196.docx @ 739452 @  @ 1 
 

• Γραφική απεικόνιση της πορείας του προγράμματος 
Pos: 170 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_81196.docx @ 2152745 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμη λειτουργική μονάδα USB, μπορείτε να αγοράσετε μια μονάδα 

USB από τη Nabertherm (αριθμός είδους 524500024) ή να κατεβάσετε έναν κατάλογο 

ελεγμένων μονάδων USB. Αυτός ο κατάλογος είναι συστατικό μέρος του αρχείου λήψης 

για τη λειτουργία NTLog (βλ. σημείωση στο κεφάλαιο «Αποθήκευση δεδομένων σε μια 

μονάδα USB stick με NTLog»). Το αντίστοιχο αρχείο ονομάζεται: «USB flash 

drives.pdf». 

 
Pos: 171 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di ese Softwar e und di e entspr echende D okumentati onen für NTEdit  kann von - B500 @ 283\mod_1624353554708_81196.docx @ 2155799 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Αυτό το λογισμικό και η αντίστοιχη τεκμηρίωση για NTEdit μπορούν να μεταφορτωθούν 

από την ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο: 

http://www.nabertherm.com/download/ 
Προϊόν: NTEDIT 
Κωδικός πρόσβασης: 47201701 

Το μεταφορτωμένο αρχείο πρέπει να αποσυμπιεστεί πριν από τη χρήση. 

Πριν από τη χρήση του NTEdit διαβάστε τις οδηγίες οι οποίες 

βρίσκονται επίσης στο Ευρετήριο. 

Απαιτήσεις συστήματος: Microsoft EXCEL™ 2010, EXCEL™ 

2013 ή Office 365 για Microsoft Windows™. 
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Pos: 172 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Programm e verw alten (l öschen/kopieren) @ 283\m od_1624353735531_81196.docx @ 2155829 @ 2 @ 1 
 

10.6 Διαχείριση προγραμμάτων (διαγραφή/αντιγραφή) 
 
Pos : 173 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N eben der Eing abe von Programm en ist es auch möglich di ese zu l öschen oder zu kopier en. @ 68\m od_1408616596238_81196.docx @ 316307 @  @ 1 
 

Εκτός από την εισαγωγή των προγραμμάτων, είναι επίσης δυνατό να τα διαγράψετε ή να τα 

αντιγράψετε. 
Pos: 174 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme löschen - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624354096421_81196.docx @ 2155860 @  @ 1 
 

Διαγραφή προγραμμάτων  
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
  

  

Επιλογή προγράμματος  

 

 

Επιλέξτε μενού 

περιβάλλοντος και 

[Διαγραφή 

προγράμματος] 

 

  

Επιβεβαιώστε το 

ερώτημα ασφαλείας 

Ναι/Όχι   

 
Pos: 175 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramme kopi eren - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624354170437_81196.docx  @ 2155890 @  @ 1 
 

Αντιγραφή προγραμμάτων  
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Προγράμματα] 
  

   

Επιλογή προγράμματος  

 

 

Επιλέξτε μενού 

περιβάλλοντος και 

[Διαγραφή 

προγράμματος] 

 

  

Αντιγραφή 

 

 Το πρόγραμμα που πρόκειται να 

αντιγραφεί είναι γραμμένο σε μια κενή 

θέση προγράμματος. Εάν δεν υπάρχει 

ελεύθερη θέση προγράμματος, δεν 

είναι δυνατή η αντιγραφή. 
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Pos: 176 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Was ist  ei n H oldback @ 68\m od_1408696848684_81196.docx  @ 316601 @ 2 @ 1 
 

10.7 Τι είναι το Holdback; 
Pos: 177 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - Ein Hol dback  ist ei n Temperatur band um  den Pr ogrammsollwert.  Verläss t der Istw ert ...  @ 68\m od_1408696851617_81196.docx @ 316627 @  @ 1 
 

Holdback (παρακράτηση) είναι η ζώνη θερμοκρασίας γύρω από την τιμή αναφοράς του 

προγράμματος. Εάν η πραγματική τιμή βγει εκτός αυτής της ζώνης, ο διανομέας τιμή 

αναφοράς και ο υπολειπόμενος χρόνος θα σταματήσουν και η τιμή αναφορά θα διατηρηθεί 

για όσο χρονικό διάστημα μέχρι η πραγματική τιμή να επιστρέψει εντός της ς.ζώνη 
Pos: 178 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - D er H oldback ist  nicht anw endbar,  wenn Pr ozesse nach einer genauen Zeitvorgabe ... @ 68\mod_1408698244383_81196.docx @ 316809 @  @ 1 
 

Η παρακράτηση (Holdback) δεν εφαρμόζεται όταν οι διαδικασίες πρέπει να λειτουργήσουν 

για ένα ακριβές χρονικό διάστημα. Η καθυστέρηση ενός τμήματος από μια παρακράτηση 

(Holdback), για παράδειγμα σε περίπτωση αργής προσέγγισης της πραγματικής τιμής προς 

την τιμή αναφοράς ή επιδράσεις καθυστέρησης σε ελέγχους πολλαπλών ζωνών/ελέγχους 

φόρτωσης, δεν είναι αποδεκτή. 
Pos: 179 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - D abei wirkt der Hol dback im M odus „ Auto“ und „Manuell“ nur auf di e führende Zone. Di e  @ 406\m od_1712558607142_81196.docx @ 2606404 @  @ 1  
 

Η αναβολή (Holdback) ενεργεί σε κατάσταση «αυτόματη» (auto) και «χειροκίνητη» 

(manual) μόνο στην κύρια ζώνη. Οι άλλες ζώνες ελέγχου δεν παρακολουθούνται. 

Με την αναβολή «διευρυμένη» παρακολουθούνται οι κατ’ αρχήν επιλεγμένες ζώνες 

ελέγχου. Αυτή η λειτουργία είναι διαθέσιμη στο λογισμικό VCD από την έκδοση 2.x και 

άνω. 
Pos: 180 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - Di e H oldbacküberwachung is t nur i n H altezei ten m öglich. @ 68\mod_1408698388385_81196.docx @ 316861 @  @ 1 
 

Η παρακολούθησης παρακράτησης είναι δυνατή μόνο σε χρόνους αναμονής. 
Pos: 181 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Im M odus  „Auto“ und „Manuell“ ist  bei C hargenreg elung di e Führungszone für den H oldback das C hargen- @ 284\mod_1624356820275_81196.docx @ 2155980 @  @ 1  
 

Στους τρόπους λειτουργίας «Auto» και «Manual», η ζώνη οδηγός για την αναβολή στον 

έλεγχο φόρτωσης είναι το θερμoστοιχείο ελέγχου. 
Pos: 182 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - Es gibt 3 Modi für den H oldback @ 284\m od_1624356423251_81196.docx @ 2155950 @  @ 1 
 

Υπάρχουν 3 τρόποι λειτουργίες για την αναβολή (Holdback): 
Pos: 183 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - H oldback =  AUTO: Es gi bt keine Auswirkungen eines H oldbacks  auf das Programm ...  @ 68\m od_1408696859137_81196.docx @ 316705 @  @ 1 
 

Holdback = AUTO: Δεν υπάρχει καμία επίπτωση του holdback στο πρόγραμμα, εκτός 

από τη μεταγωγή των ραμπών στους χρόνους αναμονής. Εδώ, ο ελεγκτής αναμένει την 

επίτευξη της θερμοκρασίας του χρόνο αναμονής. Το πρόγραμμα περιμένει στο τέλος μίας 

ράμπας την επίτευξη της θερμοκρασίας του χρόνο αναμονής. Μόλις επιτευχθεί η 

θερμοκρασία του χρόνου αναμονής, ο ελεγκτής μετακινείται στο επόμενο τμήμα και 

συνεχίζεται η επεξεργασία. 
Pos: 184 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - H oldback = ERWEITERT  (nur P570/P580): Beim Umschalten von Ram pen auf H altezeiten w artet @ 284\m od_1624356867578_81196.docx  @ 2156010 @  @ 1  
 

Αναβολή (Holdback) = ADVANCED (μόνο P570/P580): Σε περίπτωση μεταγωγής των 

ραμπών στους χρόνους αναμονής, ο ελεγκτής αναμένει την επίτευξη των θερμοκρασιών 

του χρόνο αναμονής σε όλες τις προηγουμένως επιλεγμένες ζώνες ελέγχου. Μόλις 

επιτευχθεί η θερμοκρασία του χρόνου αναμονής σε όλες τις επιλεγμένες ζώνες, ο ελεγκτής 

μετακινείται στο επόμενο τμήμα και συνεχίζεται η επεξεργασία.  

Εάν μια ζώνη ελέγχου βγει εκτός του εισηγμένου εύρους αναβολής αφού αυτό έχει 

επιτευχθεί μια φορά, δημιουργείτε ένα μήνυμα προειδοποίησης που υποδεικνύει την έξοδο 

του θετικού ή αρνητικού εύρους.  

Προσοχή: Η αξιολόγηση ότι μια θερμοκρασία έχει εισέλθει σε αυτό το εύρος επαναφέρεται 

σε περίπτωση διακοπής ρεύματος. Κατά τη διάρκεια διακοπής ρεύματος δεν εμφανίζεται 

μήνυμα για θερμοκρασίες που είναι εκτός εύρους. 

Προσοχή: Κατά τη θραύση ενός θερμοστοιχείου που έχει εισέλθει σε αυτό το εύρος και 

χρησιμοποιείται για την παρακολούθηση της διευρυμένης (advanced) αναβολής, επιπλέον 

της προειδοποίησης σχετικά με την επικείμενη θραύση εμφανίζεται και μια προειδοποίηση 

«Έξοδος από εύρος υποθερμοκρασίας» . 
Pos: 185 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - Achtung: Di e Ü berw achung der M essstelle Charge is t nur bei Pr ogrammen mit  aktiver Chargen @ 300\mod_1633007117648_81196.docx @ 2228286 @  @ 1  
 

Προσοχή: Η παρακολούθηση του σημείου μέτρησης φόρτωσης είναι χρήσιμη μόνο για 

προγράμματα με ενεργό έλεγχο φόρτωσης. Διαφορετικά, το πρόγραμμα δεν μπορεί να 

εκτελεστεί σωστά. 

Προσοχή: Η παρακολούθηση του σημείου μέτρησης ψύξης είναι χρήσιμη μόνο σε 

κλιβάνους με ίδιο θερμoστοιχείο ψύξης. Διαφορετικά, η παρακολούθηση δεν μπορεί να 

εκτελεστεί σωστά. 
Pos: 186 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - H oldback = M ANUELL: Es erschei nt i n der Programm ei ngabe eine anal oge Extr afunktion @ 406\m od_1712558865036_81196.docx  @ 2606435 @  @ 1  
 

Λειτουργία αναβολής χειροκίνητη = MANUAL: Για κάθε χρόνο αναμονής μπορεί να 

εισαχθεί ένα εύρος ανοχής. Εάν η θερμοκρασία της κύριας ζώνης (ή του θερμοστοιχείου 

φόρτωσης κατά τον έλεγχο φόρτωσης) βγει εκτός του εύρους, τότε θα διακοπεί το 



 

50 

πρόγραμμα (Hold). Το πρόγραμμα θα συνεχιστεί όταν η κύρια ζώνη είναι πάλι εντός 

εύρους. Εάν εισαχθεί εύρος «0 °C», το πρόγραμμα δεν θα διακοπεί και θα εκτελεστεί 

προγραμματισμένο χρονικά, ανεξάρτητα από τις μετρούμενες θερμοκρασίες. 

Αυτό το εύρος δεν λειτουργεί σε ράμπες και παρατείνει τον χρόνο αναμονής όταν η 

θερμοκρασία βγει εκτός εύρους. 
Pos: 187 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H oldback - Ist der ei ngegebene W ert „ 0“, so arbeitet das Programm "r ein zeitg esteuert".  @ 68\m od_1408696863443_81196.docx @ 316757 @  @ 1 
 

Εάν η εισαγόμενη τιμή είναι «0», το πρόγραμμα λειτουργεί «καθαρά χρονικά ελεγχόμενο». 

Δεν υπάρχει καμία επίδραση στο πρόγραμμα. 
Pos: 188 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Par ameterei ngabe: @ 68\m od_1408698127771_81196.docx  @ 316783 @  @ 1 
 

Είσοδος παραμέτρου: 
Pos: 189 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hol dback - Pr ogrammei ngabe - Manuell,  Erw eiter t, Auto @ 284\mod_1624356932075_81196.docx  @ 2156040 @  @ 1 
 

Στην είσοδο προγράμματος, ο χειριστής μπορεί να ρυθμίσει την αναβολή στο τμήμα 

έναρξης σε «Auto», «Manual» ή «Extended» (παράμετρος σε όλο το πρόγραμμα).  
Pos: 190 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ei n l aufendes  Pr ogramm änder n @ 68\mod_1408701775700_81196.docx  @ 316997 @ 2 @ 1 
 

10.8 Αλλαγή τρέχοντος προγράμματος 
Pos: 191 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n l aufendes  Pr ogramm kann verändert  wer den, ohne di eses zu beenden. . .. @ 284\m od_1624360011645_81196.docx  @ 2156130 @  @ 1 
 

Ένα πρόγραμμα που εκτελείται μπορεί να αλλάξει χωρίς να σταματήσει ή να αλλάξει το 

αποθηκευμένο πρόγραμμα. Λάβετε υπόψη σας ότι κανένα από τα προηγούμενα τμήματα 

δεν μπορούν να αλλαχθούν, εκτός αν πραγματοποιήσετε άλμα [SEGMENT JUMP] μέσω 

της λειτουργίας, εκ νέου στην επιθυμητή θέση. 
Pos: 192 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Achtung! Bei ei nem manuell en Segmentsprung kann es vorkommen, dass m ehr als  ei n Segment pr o Spr ung @ 136\m od_1475565154247_81196.docx @ 583061 @  @ 1  
 

Προσοχή: Σε περίπτωση χειροκίνητου άλματος τμήματος μπορεί να παραλειφθούν 

περισσότερα από ένα τμήμα ανά άλμα. Αυτό εξαρτάται από την τρέχουσα θερμοκρασία 

του κλιβάνου (αυτόματη λήψη της πραγματικής τιμής). 
Pos: 193 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Die Änderungen eines  laufenden Progr amms bleiben erhalten, solange das Programm l äuft ...  @ 355\mod_1657093186813_81196.docx  @ 2366344 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Οι αλλαγές ενός προγράμματος που εκτελείται παραμένουν μόνο μέχρι το τέλος του 

προγράμματος. Μετά την ολοκλήρωση του προγράμματος ή μετά από μια διακοπή 

ρεύματος, οι αλλαγές (συμπερ. Της λειτουργίας Hold) διαγράφονται. 

 
Pos: 194 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ist das aktuell e Segm ent ei ne R ampe, wir d der aktuelle Istw ert nach der Programmänder ung ...  @ 68\m od_1408702464485_81196.docx @ 317049 @  @ 1 
 

Εάν το τρέχον τμήμα είναι μια ράμπα, η τρέχουσα πραγματική τιμή εφαρμόζεται και μετά 

την αλλαγή του προγράμματος ως τιμή αναφοράς και η ράμπα συνεχίζει σε αυτό το σημείο. 

Αν αλλάξει ένας τρέχων χρόνος αναμονής, η αλλαγή δεν έχει καμία επίδραση στο τρέχον 

πρόγραμμα. Ένα χειροκίνητο άλμα σε αυτό το τμήμα οδηγεί στο ότι θα εκτελεστεί η 

αλλαγή του χρόνου αναμονής.  Οι αλλαγές στους ακόλουθους χρόνους αναμονής 

εκτελούνται χωρίς περιορισμούς. 
Pos: 195 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um ei n aktives Programm zu ändern sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 68\mod_1408702655478_81196.docx  @ 317075 @  @ 1 
 

Για να αλλάξετε ένα ενεργό πρόγραμμα θα πρέπει να εκτελέσετε τα παρακάτω βήματα: 
Pos: 196 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ogramm ändern_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung -  Tabelle - B500 @ 284\m od_1624360168200_81196.docx @ 2156160 @  @ 1 
 

Αλλαγή τρέχοντος προγράμματος 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Κλίβανος] 
  

  

Επιλέξτε μενού 

περιβάλλοντος  
 

  

Επιλέξτε [Αλλαγή 

ενεργού προγράμματος] 
 

 Μπορεί να επιλεγεί μόνο όταν 

εκτελείται ένα πρόγραμμα. Ο 

διαχειριστής μπορεί να αποκλείσει στις 

ρυθμίσεις την πρόσβαση στον 

Supervisor σε αυτήν τη λειτουργία. 
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Pos: 197 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ak tivem  Pr ogramm können nur di e einzel nen Segm ente geändert  wer den. @ 68\m od_1408703311887_81196.docx @ 317153 @  @ 1 
 

Σε ενεργό πρόγραμμα μπορούν να αλλαχθούν μόνο τα επιμέρους τμήματα. Γενικές 

παράμετροι όπως ο τρόπος λειτουργίας της παρακράτησης και ο έλεγχος παρτίδας δεν 

μπορούν να αλλάξουν. 
Pos: 198 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach dem Speichern der Änder ung wird das  Progr amm zum Zeitpunkt der Änder ung fortg esetzt.  @ 68\m od_1408703355818_81196.docx @ 317179 @  @ 1 
 

Μετά την αποθήκευση της αλλαγής, το πρόγραμμα συνεχίζεται στο χρονικό σημείο της 

αλλαγής. 
Pos: 199 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanl age VHT-Öfen/Ü berschrift  - Segmentsprung durchführ en @ 28\m od_1346751700641_81196.docx @ 176280 @ 2 @ 1 
 

10.9 Εκτέλεση άλματος τμήματος 
Pos: 200 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N eben dem  Ändern ei nes Programms gi bt es die Möglichkeit  zwisc hen den Segmenten @ 68\mod_1408705365467_81196.docx @ 317205 @  @ 1 
 

Εκτός από την αλλαγή ενός προγράμματος είναι δυνατόν το άλμα μεταξύ των τμημάτων 

ενός προγράμματος που εκτελείται. Αυτό μπορεί να έχει νόημα, όταν για παράδειγμα 

πρέπει να μειωθεί ένας χρόνος αναμονής. 
Pos: 201 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Achtung: Bei einem m anuellen Segm entspr ung kann es  vorkomm en, dass mehr als ein Segment pro Sprung ü @ 284\mod_1624360242064_81196.docx @ 2156190 @  @ 1  
 

Προσοχή: Σε περίπτωση χειροκίνητου άλματος τμήματος μπορεί να παραλειφθούν 

περισσότερα από ένα τμήμα ανά άλμα, ακόμα και αν αυτό δεν ήταν επιθυμητό. Αυτό 

εξαρτάται από την τρέχουσα θερμοκρασία του κλιβάνου (αυτόματη λήψη της πραγματικής 

τιμής). 
Pos: 202 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum D urchführen eines  Segmentsprungs si nd folg ende Schritte durchzuführen: @ 68\mod_1408705517588_81196.docx  @ 317231 @  @ 1 
 

Για την έναρξη ενός άλματος τμήματος πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 203 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Durchführung ei nes  Segmentsprungs_Ablauf-Bedienung-Anzeig e-Bemerkung - Tabell e - B500 @ 284\mod_1624360309726_81196.docx @ 2156220 @  @ 1  
 

Εκτέλεση ενός άλματος τμήματος 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Κλίβανος] 
 

  

Επιλέξτε μενού 

περιβάλλοντος  
 

  

Επιλέξτε [άλμα 

τμήματος] και 

εισαγάγετε το τμήμα-

στόχο 

 

 Ο διαχειριστής μπορεί να αποκλείσει 

στις ρυθμίσεις την πρόσβαση στον 

Supervisor σε αυτήν τη λειτουργία. 

 
Pos: 204 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Schaltanl agen/Ü berschrift  - Param eter eins tell en @ 69\mod_1409060423541_81196.docx @ 318489 @ 1 @ 1 
 

11 Ρύθμιση παραμέτρων 
Pos: 205 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Ü bersicht „Ei nstellungen“ @ 284\mod_1624363711747_81196.docx @ 2156528 @ 2 @ 1 
 

11.1 Επισκόπηση «Ρυθμίσεις» 
Pos: 206 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Im M enü „ Eins tell ung en“ kann der C ontrol l er angepasst w erden. D abei is t der Zugang zu der Param eterg @ 284\m od_1624363724206_81196.docx @ 2156559 @  @ 1  
 

Ο ελεγκτής μπορεί να ρυθμιστεί στο μενού «Ρυθμίσεις». Η πρόσβαση στην ομάδα 

παραμέτρων «Service» είναι δυνατή μόνο για την Nabertherm.  Οι μεμονωμένες ομάδες 

παραμέτρων μπορούν να σαρωθούν προς τα επάνω, έτσι ώστε οι πιο κάτω ομάδες να 

γίνουν ορατές.  

Εάν μεμονωμένες ομάδες παραμέτρων δεν είναι ορατές, η εικόνα πρέπει να σαρωθεί προς 

τα επάνω.  
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Pos: 207 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Eins tell ung en"  - Gr afik @ 284\m od_1624363729924_81196.docx @ 2156590 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 208 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersicht " Eins tell ung en"  - Tabelle @ 284\m od_1624363736642_81196.docx @ 2156621 @  @ 1 
 

Αρ. Περιγραφή 

1 Πλακάκια για ομάδες ρυθμίσεων. Η επιλογή μιας ομάδας ανοίγει ένα υπο-μενού με τις αντίστοιχες 

ρυθμίσεις. 

2 Δείτε «Γραμμή μενού» 

3 Στοιχείο ενεργοποίησης για τη γραμμή κατάστασης (εμφανίζεται με σάρωση προς τα κάτω) 

 
Pos: 209 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - M esss treckenkalibrier ung @ 79\m od_1416921440140_81196.docx  @ 343780 @ 2 @ 1 
 

11.2 Βαθμονόμηση διαδρομών μέτρησης 
Pos: 210 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Korr ekturfunk tion „Messstr eckenkalibri erung“ bietet die M öglichkeit,  verschi edene...  @ 406 \mod_1712559068772_81196.docx  @ 2606466 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Η λειτουργία διόρθωσης «Βαθμονόμηση διαδρομών μέτρησης» προσφέρει τη δυνατότητα 

αντιστάθμισης διαφόρων offsets, όπως καθορίστηκε από μια βαθμονόμηση ή έναν έλεγχο 

θερμοκρασιακής ομοιομορφίας. 

 
Pos: 211 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Die M esss trecke vom  Contr oller bis zum Therm oel emente kann Messfehl er aufw eisen. @ 69\m od_1409061830026_81196.docx @ 318516 @  @ 1 
 

Η διαδρομή μέτρησης από τον ελεγκτή στα θερμοστοιχεία μπορεί να παρουσιάσει 

σφάλματα μέτρησης. Η διαδρομή μέτρησης αποτελείται από τις εισόδους του ελεγκτή, τις 

γραμμές μέτρησης, αν χρειαστεί από ακροδέκτες και το θερμοστοιχείο. 
Pos: 212 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Sollten Sie fests tell en, dass  der Temper aturw ert auf der  Contr olleranzeige nicht . . @ 69\m od_1409061969107_81196.docx  @ 318542 @  @ 1 
 

Αν διαπιστώσετε ότι η τιμή της θερμοκρασίας στην οθόνη του ελεγκτή δεν συμφωνεί με τη 

μέτρηση σύγκρισης (βαθμονόμηση), αυτός ο ελεγκτής προσφέρει για κάθε θερμοστοιχείο 

τη δυνατότητα άνετης προσαρμογής των τιμών μέτρησης. 
Pos: 213 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Durch die Ei ngabe von bis zu 10 Stützstellen (Temperatur en) mi t den dazugehörigen @ 69\m od_1409061976267_81196.docx @ 318594 @  @ 1 
 

Εισάγοντας έως 10 σημείων υποστήριξης (θερμοκρασίες) με τα αντίστοιχα offsets, οι 

θερμοκρασίες αυτές μπορεί να ευθυγραμμιστούν με μεγάλη ευελιξία και ακρίβεια. 
Pos: 214 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Durch die Ei ngabe ei nes  Offsets zu ei ner Stützstell e w erden der Istw ert des  .. . @ 69\m od_1409062008638_81196.docx  @ 318620 @  @ 1 
 

Εισάγοντας ένα offset σε ένα σημείο υποστήριξης, η πραγματική τιμή του θερμoστοιχείου 

και το εισηγμένο offset προστίθενται. 
Pos: 215 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Beispi ele: (Ei nzug Mitte) @ 285\mod_1624448609217_81196.docx  @ 2159593 @  @ 1 
 

  



 

53 

Παραδείγματα: 
Pos: 216 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels Vergleichsmessung: D as R egel thermoelem ent gibt einen Wert ...  @ 69\m od_1409062277937_81196.docx @ 318646 @  @ 1 
 

• Προσαρμογή με τη χρήση μέτρησης σύγκρισης: Το θερμοστοιχείο ελέγχου 

αποδίδει μια τιμή 1000 °C. Οι μετρήσεις βαθμονόμησης κοντά στο θερμοστοιχείο 

αποδίδουν μια τιμή θερμοκρασίας 1003 °C. Εισάγοντας ένα offset  «+3 °C» στους 

1000 ° C η θερμοκρασία αυτή αυξάνεται κατά 3 °C και ο ελεγκτής αποδίδει τώρα 

επίσης 1003 °C. 
Pos: 217 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels Geber:  Ei n Geber beaufschl agt an Stell e des  Thermoel ements  ...  @ 69\m od_1409061972710_81196.docx @ 318568 @  @ 1 
 

• Προσαρμογή με τη χρήση διανομέα: Ο διανομέας, αντί του θερμοστοιχείου,  

παρέχει  στη διαδρομή μέτρησης με μια πραγματική τιμή 1000 °C. Η ένδειξη 

εμφανίζει τιμή 1003 °C. Η απόκλιση είναι «-3 °C» από την τιμή αναφοράς. Άρα, 

πρέπει να καταχωρηθεί offset «-3 °C». 
Pos: 218 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels Kali brierzerti fikat: Auf dem  Kalibrierzertifikat (zum Beispi el ..  @ 69\m od_1409062562853_81196.docx @ 318676 @  @ 1 
 

• Προσαρμογή με τη χρήση πιστοποιητικού βαθμονόμησης: Στο πιστοποιητικό 

βαθμονόμησης (για παράδειγμα για ένα θερμoστοιχείο)  για 1000 °C εισάγετε μια 

απόκλιση των «+3 ° C» στην τιμή αναφοράς. Η διόρθωση είναι «-3 °» μεταξύ της 

ένδειξης και της τιμής αναφοράς. Άρα, πρέπει να καταχωρηθεί offset «-3 °C». 
Pos: 219 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M SK-C ontroller -  Anpassung mittels TU S-Messung: Bei einer TU S M essung wird ei ne Abw eichung .. . @ 69\m od_1409062618994_81196.docx @ 318702 @  @ 1 
 

• Προσαρμογή με τη χρήση μέτρησης TUS: Σε περίπτωση μέτρησης TUS 

διαπιστώνεται μια απόκλιση του δείκτη σε σχέση με τη ζώνη αναφοράς «- 3 ° C». 

Άρα, πρέπει να καταχωρηθεί offset «-3 °C». 
Pos: 220 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Das Therm oel ementkalibri erzerti fikat berücksichtigt nicht die Abweichungen der .. . @ 69\m od_1409062956905_81196.docx  @ 318753 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Το πιστοποιητικό βαθμονόμησης του θερμοστοιχείου δεν λαμβάνει υπόψη τις αποκλίσεις 

της διαδρομής μέτρησης. Οι αποκλίσεις της διαδρομής μέτρησης πρέπει να υπολογίζονται 

μέσω μιας βαθμονόμησης μέτρησης διαδρομής. Και οι δύο τιμές όταν προστεθούν 

δημιουργούν την τιμή διόρθωσης που πρέπει να εισαχθεί. 
 

 
Pos: 221 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  -  Bitte die Hinw eise am  Ende dieses  Kapitels  beachten. @ 69\m od_1409062640366_81196.docx @ 318728 @  @ 1 
 

 

Σημείωση 

Λάβετε υπόψη σας τις οδηγίες στο τέλος του κεφαλαίου. 

 

 
Pos: 222 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Kalibrier ung - Die Einstellfunkti on folgt dabei bestimmten R egeln:  Di e W erte zwischen zw ei Stützs te @ 60\m od_1400479624237_81196.docx @ 293896 @  @ 1 
 

Η λειτουργία ρύθμισης ακολουθεί καθορισμένους κανόνες: 

• Οι τιμές μεταξύ δύο σημείων υποστήριξης (θερμοκρασίες) παρεμβάλλονται 

γραμμικά. Δηλαδή, μια ευθεία γραμμή τοποθετείται ένα μεταξύ των δύο τιμών. Οι 

τιμές μεταξύ των σημείων υποστήριξης βρίσκονται τότε σε αυτή τη γραμμή. 

• Οι τιμές κάτω από το πρώτο σημείο υποστήριξης (για παράδειγμα, 0-20 °C) 

βρίσκονται σε μια ευθεία γραμμή που είναι συνδεδεμένη με 0 ° C (παρεμβαλλόμενη). 

• Οι τιμές πάνω από το τελευταίο σημείο υποστήριξης (για παράδειγμα,> 1800 °C) 

συνεχίζονται περαιτέρω με το τελευταίο offset (τελικό offset στους 1800 ° C των + 3 

°C χρησιμοποιείται και στους 2200 °C). 

• Οι εισαγωγές θερμοκρασίας για τα σημεία υποστήριξης πρέπει να είναι είναι 

αύξουσες. Κενά («0» ή μια μικρότερη θερμοκρασία για ένα σημείο υποστήριξης) 

έχουν ως αποτέλεσμα ότι τα μεταγενέστερα σημεία υποστήριξης αγνοούνται. 
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Pos: 223 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug li nks) @ 69\m od_1409063468799_81196.docx  @ 318779 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: 
Pos: 224 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - Verwendung von nur  ei ner Stützstell e (Ei nzug links) @ 37\mod_1361801847038_81196.docx @ 212226 @  @ 1 
 

Χρήση μόνος ενός σημείου βάσης 
Pos: 225 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von nur ei ner  Stützstelle - Grafik mit Tabell e @ 183\m od_1518180653077_81196.docx @ 741025 @  @ 1 
 

 

παρόμοια με την εικόνα 

Αριθμ

. 
Σημείο 

μέτρηση

ς 

Συμψηφισμό

ς 

1 300,0° +2,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 
 

 
Pos: 226 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: D er Offset wir d nach der letzten Stützstelle w eitergeführt  .. . @ 37\m od_1361801862489_81196.docx @ 212276 @  @ 1 
 

Παρατηρήσεις: Το offset συνεχίζεται μετά από το τελευταίο σημείο υποστήριξης. Η πορεία της διακεκομμένης 

γραμμής θα μπορούσε να επιτευχθεί μέσω της εισαγωγής μιας πρόσθετης γραμμής με offset  0,0 ° C σε 600,0 °C. 
Pos: 227 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von nur einem Offset bei m ehreren Stützstell en @ 37\m od_1361801869767_81196.docx @ 212301 @  @ 1 
  

Χρήση μόνο ενός offset σε περισσότερα σημεία υποστήριξης 
Pos: 228 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von nur ei nem  Offset bei mehrer en Stützstellen - Grafik  mit Tabelle @ 184\mod_1518417580266_81196.docx @ 741525 @  @ 1 
 

 

παρόμοια με την εικόνα 

Αριθμ

. 
Σημείο 

μέτρηση

ς 

Συμψηφισμό

ς 

1 200,0° 0,0° 

2 400,0° +2,0° 

3 600,0° 0,0° 

4 800,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 
 

 
Pos: 229 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: Bei der Ei ngabe mehrer er Stützstellen, aber nur ei nem Offset ...  @ 37\m od_1361801908687_81196.docx @ 212351 @  @ 1 
 

Παρατηρήσεις: Σε περίπτωση εισαγωγής περισσότερων σημείων υποστήριξης, αλλά μόνο ένα offset, το αποτέλεσμα 

μπορεί να είναι αριστερά και δεξιά από αυτό το σημείο υποστήριξης η τιμή του offset να είναι «0». Αυτό 

αναγνωρίζεται στα σημεία 200 °C και 600 °C. 
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Pos: 230 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von 2 Stützstellen @ 37\mod_1361801915968_81196.docx @ 212376 @  @ 1 
 

Χρήση 2 σημείων υποστήριξης 
Pos: 231 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von 2 Stützs tell en - Gr afik mit  Tabelle @ 184\m od_1518425217598_81196.docx  @ 741602 @  @ 1 
 

 

παρόμοια με την εικόνα 

Αριθμ

. 
Σημείο 

μέτρηση

ς 

Συμψηφισμό

ς 

1 400,0° +2,0° 

2 600,0° -1,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 
 

 
Pos: 232 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: Bei der Ei ngabe von zwei Stützs tell en, mit j ew eils ei nem Offset ...  @ 37\m od_1361801930403_81196.docx @ 212426 @  @ 1 
 

Παρατηρήσεις: Σε περίπτωση εισαγωγής δύο σημείο υποστήριξης με ένα offset το καθένα, τότε υπάρχει παρεμβολή 

μεταξύ των δύο offset (βλέπε σημείο 1 και 2). 
Pos: 233 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von nur zwei Offsets bei  mehrer en Stützstellen @ 37\m od_1361801937486_81196.docx @ 212451 @  @ 1 
 

Χρήση μόνο δύο offset σε περισσότερα σημεία υποστήριξης 
Pos: 234 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von nur zwei  Offsets bei mehrer en Stützstellen - Grafi k mit Tabell e @ 184\mod_1518427687380_81196.docx @ 741628 @  @ 1 
 

 

παρόμοια με την εικόνα 

Αριθμ

. 
Σημείο 

μέτρηση

ς 

Συμψηφισμό

ς 

1 200,0° 0,0° 

2 400,0° -2,0° 

3 600,0° +1,5° 

 800,0° 0,0° 

 0° 0° 

 0° 0° 

 0° 0° 

 0° 0° 

 0° 0° 
 

 
Pos: 235 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: Auch hier kann der Ber eich um  di e eing ebebenen Offsets wi eder eliminiert  wer den. @ 37\mod_1361801956129_81196.docx @ 212501 @  @ 1 
 

Παρατηρήσεις: Και εδώ, η περιοχή γύρω από τα ρυθμισμένα offset μπορεί να εξαλειφθεί. 
Pos: 236 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Überschrif t - Verw endung von m ehr eren Stützstellen mit  auseinanderliegenden Offsets @ 37\m od_1361801963320_81196.docx @ 212526 @  @ 1 
 

Χρήση περισσότερων σημείων υποστήριξης με απόσταση μεταξύ των offset 
Pos: 237 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Verwendung von m ehreren Stützs tell en mit ausei nanderlieg enden Offsets - Grafik  mit Tabell e @ 183\mod_1518019526893_81196.docx @ 739530 @  @ 1 
 

 

παρόμοια με την εικόνα 

Αριθμ

. 
Σημείο 

μέτρηση

ς 

Συμψηφισμό

ς 

1 200,0° 0,0° 

2 400,0° -2,0° 

3 600,0° -2,0° 

4 800,0° 0,0° 

5 1000,0° 0,0° 

6 1200,0° 1,0° 

7 1400,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 

 0,0° 0,0° 
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Pos: 238 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/MSK-Bemerkung en: D er Verlauf der ges trichelten Lini e w ürde durch das W eglassen der l etzten Zeile ...  @ 37\m od_1361801981975_81196.docx @ 212576 @  @ 1 
 

Παρατηρήσεις: Η πορεία της η διακεκομμένη γραμμή θα μπορούσε να επιτευχθεί μέσω της παράλειψης της 

τελευταίας γραμμής (1400,0 °C). Το offset θα συνεχιζόταν μετά από το τελευταίο σημείο υποστήριξης.  
Pos: 239 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  -  Di ese Funk tion ist  zum  Ei nstellen der  Messstrecke vorgesehen. Sollten Abweichung en .. . @ 136\mod_1475567995503_81196.docx @ 583321 @  @ 1 
 

 

Σημείωση 

Αυτή η λειτουργία προορίζεται για τη ρύθμιση της διαδρομής δοκιμών. Αν θα πρέπει να 

αντισταθμιστούν αποκλίσεις εκτός της διαδρομής δοκιμών, για παράδειγμα των 

μετρήσεων θερμοκρασιακής ομοιομορφίας εντός του θαλάμου του κλιβάνου, οι 

πραγματικές τιμές των αντίστοιχων θερμοστοιχείων παραμορφώνονται. 

Σας συνιστούμε να δημιουργήσετε το πρώτο σημείο βάσης στο 0 ° με Offset σε 0 °. 

Μετά τον καθορισμό ενός σημείου μέτρησης πρέπει πάντα να γίνεται μέτρηση σύγκρισης 

από μια ανεξάρτητη συσκευή μέτρησης. Σας προτείνουμε να καταγράφετε και να 

αρχειοθετείτε τις αλλαγμένες παραμέτρους και τις μετρήσεις σύγκρισης. 
 

 
Pos: 240 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e Messstr eckenkalibri erung ei nzustellen si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 69\mod_1409065713101_81196.docx @ 318962 @  @ 1 
 

Για τη ρύθμιση της βαθμονόμησης διαδρομών μέτρησης πρέπει να πραγματοποιηθούν τα 

εξής βήματα: 
Pos: 241 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Messstelle kali brieren - Tabell e - B500 @ 406\mod_1712559215465_81196.docx @ 2606497 @  @ 1 
 

Βαθμονόμηση σημείου μέτρησης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε 

[Βαθμονόμηση] 
 

  

Επιλέξτε σημείο 

μέτρησης (Ζώνη) 

π.χ. [Ζώνη 1]  Κάθε σημείο μέτρησης έχει 

ένα δικό της μενού 

βαθμονόμησης. Στο επάνω 

δεξί άκρο εμφανίζεται η 

τρέχουσα τιμή θερμοκρασίας 

του εκάστοτε σημείου 

μέτρησης.  

Εάν απαιτείται:  

Αλλάξτε το σημείο 

βάσης 

π.χ. σημείο 

βάσης 1 (π.χ. 

400°) 

Πεδίο εισόδου του σημείου βάσης  

Αλλάξτε τιμή 

διόρθωσης 

Επιλέξτε τιμή 

διόρθωσης 

Πεδίο εισόδου της διόρθωσης Μπορεί επίσης να εισαχθεί μια 

αρνητική τιμή 

Αποθήκευση ή 

απόρριψη της 

εισαγωγής 

ή  

 

 Τα στοιχεία που 

καταχωρήθηκαν 

αποθηκεύονται αυτόματα όταν 

βγείτε από τη σελίδα ή με 

αλλαγή του σημείου 

μέτρησης. Ελέγξτε μετά την 

αποθήκευση αν όλες οι 

αλλαγές έχουν γίνει σωστά, 

ανοίγοντας ξανά τη σελίδα. 
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Βαθμονόμηση σημείου μέτρησης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Η διαδικασία πρέπει 

να επαναληφθεί για 

τα άλλα σημεία 

μέτρησης 

   

Έξοδος από το 

μενού 
 

 Οι τιμές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την εισαγωγή.  

 
Pos: 242 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - R egelparam eter @ 69\m od_1409119675207_81196.docx @ 318999 @ 2 @ 1 
 

11.3 Παράμετροι ελέγχου 
Pos: 243 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/R egel par ameter l egen das  Verhalten des R eglers  fest.  So beeinflussen die Reg elparam eter, . .. @ 136\m od_1475568178555_81196.docx @ 583347 @  @ 1 
 

Οι παράμετροι ελέγχου καθορίζουν τη συμπεριφορά του ελεγκτή. Οι παράμετροι ελέγχου 

επηρεάζουν την ταχύτητα και την ακρίβεια ελέγχου. Έτσι έχει ο χειριστής τη δυνατότητα 

να προσαρμόσει τον έλεγχο στις συγκεκριμένες ανάγκες του. 

Αυτός ο ελεγκτής διαθέτει έναν ελεγκτή PID. Το σήμα εξόδου του ελεγκτή αποτελείται 

από 3 μέρη: 
Pos: 244 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/P = Propor tional er Anteil @ 69\m od_1409119747985_81196.docx  @ 319052 @  @ 1 
 

• Ρ = Αναλογικό τμήμα 
Pos: 245 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/I = Integraler  Anteil @ 69\m od_1409119751027_81196.docx @ 319078 @  @ 1 
 

• I = Ολοκληρωτικό τμήμα 
Pos: 246 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D  = Differenti eller Anteil @ 69\mod_1409119809112_81196.docx  @ 319104 @  @ 1 
 

• D = διαφορικό τμήμα 
Pos: 247 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Pr oporti onaler  Anteil (Ei nzug Mit te) @ 69\mod_1409119812434_81196.docx @ 319130 @  @ 1 
 

Αναλογικό τμήμα 
Pos: 248 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er proporti onal e Anteil ist  ei ne dir ekte R eaktion auf die Unterschi ed zwischen dem  .. . @ 69\m od_1409119867057_81196.docx @ 319156 @  @ 1 
 

Το αναλογικό τμήμα είναι μια άμεση αντίδραση στη διαφορά μεταξύ της τιμής αναφοράς 

και της πραγματικής τιμής του κλιβάνου. Όσο μεγαλύτερη είναι αυτή η διαφορά τόσο 

μεγαλύτερο είναι το τμήμα Ρ. Η παράμετρος που επηρεάζεται αυτό το τμήμα P είναι η 

παράμετρος «ΧΡ». 

Εδώ ισχύει: Όσο μεγαλύτερη η «ΧΡ» τόσο μικρότερη η απόκλιση. Αυτό ενεργεί 

αντιστρόφως ανάλογα προς την απόκλιση ελέγχου. Ταυτόχρονα, αυτή η τιμή περιγράφει 

την απόκλιση στην οποία το τμήμα P φτάνει στο = 100 %. 

Παράδειγμα: Ένας ελεγκτής Ρ πρέπει σε μια απόκλιση 10 °C να αποδίδει ισχύ 100 %. Έτσι 

η Xp ρυθμίζεται στο «10». 
Pos: 249 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Propor tional er Anteil - Gleichung Leis tung [%] = 100%/XP . Abw eichung [°C ] @ 88\m od_1427115791699_81196.docx  @ 371238 @  @ 1 
 

𝐿𝑒𝑖𝑠𝑡𝑢𝑛𝑔 [%] =
100%

𝑋𝑃
⋅ 𝐴𝑏𝑤𝑒𝑖𝑐ℎ𝑢𝑛𝑔 [°𝐶] 

Pos: 250 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Integraler Anteil (Einzug Mit te) @ 69\mod_1409119870223_81196.docx  @ 319182 @  @ 1 
 

Ολοκληρωτικό τμήμα 
Pos: 251 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er integral e Anteil wir d größer, solange ei ne Reg elabweichung  vor handen ist  .. . @ 69\m od_1409119873218_81196.docx @ 319208 @  @ 1 
 

Το ολοκληρωτικό τμήμα γίνεται μεγαλύτερο, όσο είναι παρούσα μια απόκλιση ελέγχου. Η 

ταχύτητα με την οποία αυτό το τμήμα γίνεται μεγαλύτερο καθορίζεται από τη σταθερά TN. 

Όσο μεγαλύτερη είναι αυτή η τιμή τόσο πιο αργά αυξάνει το τμήμα Ι. Το τμήμα Ι 

ρυθμίζεται μέσω της παραμέτρου [TI] Μονάδα: [Seconds]. 
Pos: 252 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Differenti eller Anteil ( Einzug Mitte) @ 69\mod_1409119876400_81196.docx  @ 319234 @  @ 1 
 

Διαφορικό τμήμα 
Pos: 253 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er differenti elle Anteil r eagi ert auf di e Änderung der R egel abw eichung und wirkt i hr . .. @ 69\mod_1409119886398_81196.docx  @ 319260 @  @ 1 
 

Οι διαφορικό τμήμα αντιδρά στην αλλαγή της απόκλισης ελέγχου και αντιδρά προς αυτήν. 

Εάν η θερμοκρασία στον κλίβανο πλησιάσει την τιμή αναφοράς, το τμήμα D αντιδρά κατά 

αυτής της προσέγγισης. «Μειώνει» την αλλαγή. Το τμήμα D ρυθμίζεται μέσω της 

παραμέτρου [TD] Μονάδα: [Seconds]. 
Pos: 254 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er R egler err echnet für j eden dieser Anteil e einen Wert. Nun w erden alle drei  Anteile ...  @ 69\m od_1409119889970_81196.docx @ 319286 @  @ 1 
 

Ο ελεγκτής υπολογίζει μια τιμή για κάθε ένα από αυτά τα τμήματα. Τώρα, όλα τα τρία 

τμήματα προστίθενται και προκύπτει το αποτέλεσμα της ισχύος εξόδου του ελεγκτή για 

αυτή τη ζώνη ως ποσοστό. Τα τμήματα I και D περιορίζονται στο 100%. Το τμήμα Ρ δεν 

περιορίζεται. 
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Pos: 255 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - D arstell ung der Regl er-Gleichung (Ei nzug Mitte): @ 69\m od_1409119892575_81196.docx @ 319312 @  @ 1 
 

Παρουσίαση της εξομάλυνσης τους ελεγκτή: 
Pos: 256 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/R egel par ameter - Gleichung F(s) =  100%/XP .. . @ 69\m od_1409119895164_81196.docx @ 319338 @  @ 1 
 

𝐹(𝑠) =
100%

𝑋𝑃
⋅ [1 +

1

𝑇𝑛 ⋅ 𝑠
+

𝑇𝑣 ⋅ 𝑠

𝑇𝑐𝑦𝑐

 ] 

Pos: 257 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übernahme von PID- Par ameter n von den C ontr oller n B130/B150/B180/C 280/C290/P300- P310 (Index 2) für . . @ 286\m od_1624448809593_81196.docx @ 2159653 @  @ 1  
 

Αποδοχή των παραμέτρων PID από τους ελεγκτές 
B130/B150/B180/C280/C290/P300-P310 (Δείκτης 2) για ελεγκτή της σειράς 500 
(Δείκτης 1) 

Pos: 258 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  der Ü ber nahme der Par ameter n m üssen folg ende Faktoren ang ewendet wer den: @ 107\mod_1448458917140_81196.docx @ 420816 @  @ 1 
 

Κατά την αποδοχή των παραμέτρων, πρέπει να χρησιμοποιούνται οι ακόλουθοι 

παράγοντες: 
Pos: 259 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/xp1 = xp2 /  Ti1 =  Ti2 / Td1 = Td2 x 5,86 @ 107\mod_1448458920743_81196.docx  @ 420842 @  @ 1 
 

xp1 = xp2 

Ti1 = Ti2 

Td1 = Td2 x 5,86 
Pos: 260 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der R egelparam eter si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 69\mod_1409122569479_81196.docx @ 319363 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε τις παραμέτρους φόρτωσης πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής 

βήματα: 
Pos: 261 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Regel param eter_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712559455657_81196.docx  @ 2606528 @  @ 1 
 

Βαθμονόμηση σημείου μέτρησης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε [Παράμετροι 

ελέγχου] 
 

  

Επιλογή του σημείου 

μέτρησης 

π.χ. Ζώνη 1  Η επιλογή εξαρτάται από τα 

χαρακτηριστικά του κλιβάνους. 

Επιλέξτε σημείο 

[Σημεία βάσης ] 

   

Εάν απαιτείται: 

Ρύθμιση των σημείων 

υποστήριξης 1-10 

π.χ. 400°-800° Πεδίο εισόδου των παραμέτρων PID Σύμφωνα με τα σημεία βάση 

μπορεί να επιλεγεί για ποιο 

εύρος θερμοκρασίας θα πρέπει 

να ρυθμιστούν οι παράμετροι. 

Ο αριθμός των σημείων 

υποστήριξης μπορεί να επιλεγεί 

ελεύθερα (μέχρι 10). 

Επαναλάβετε τη 

διαδικασία για άλλα 

σημεία μέτρησης 

   

Έξοδος από το μενού 
 

 Οι τιμές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την εισαγωγή. 

 
Pos: 262 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Der  I-Anteil wird nur so lange vergrößert,  bis  der P-Anteil sei nen m axim alen Wer t .. . @ 69\m od_1409123185913_81196.docx  @ 319415 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Το τμήμα Ι θα αυξάνεται μόνο μέχρι το τμήμα Ρ να φτάσει τη μέγιστη τιμή του. Έκτοτε 

το τμήμα Ι δεν αλλάζει άλλο. Σε ορισμένες περιπτώσεις αυτό μπορεί να αποτρέψει 

μεγάλες «υπέρβαση». 
 

 



 

59 

Pos: 263 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Eins tell ung der Reg elparam eter ver hält sich ähnlich, wi e die ...  B130 -  Serie 400/500 @ 286\mod_1624449012877_81196.docx @ 2159713 @  @ 1  
 

 
Σημείωση 

Η ρύθμιση των παραμέτρων ελέγχου είναι παρόμοια όπως εκείνη του ελεγκτή 

Nabertherm B130/B150/B180, C280 και P300-P330. Μετά την αντικατάσταση με έναν 

καινούργιο ελεγκτή μπορεί να αναληφθούν οι ρυθμίσεις του ελεγκτή στο πρώτο στάδιο 

και στη συνέχεια μπορούν να βελτιστοποιηθούν. Οι ελεγκτές των σειρών 400(B400, 

B410, C440, C450, P470, P480) χρησιμοποιούν τις ίδιες παραμέτρους ελέγχου με τους 

ελεγκτές των σειρών 500(B500, B510, C540, C550, P570, P580). 
 

 
Pos: 264 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Eig enschaften der R egel ung en @ 69\m od_1409123384819_81196.docx @ 319442 @ 2 @ 1 
 

11.4 Χαρακτηριστικά των ελέγχων 
Pos: 265 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eses Kapitel beschrei bt, wie di e i ntegrierten R egler ang epasst wer den können . .. @ 136\m od_1475569310419_81196.docx @ 583373 @  @ 1 
 

Αυτό το κεφάλαιο περιγράφει τον τρόπο με τον οποίο μπορεί να προσαρμοστεί ο 

ενσωματωμένος ελεγκτής. Οι ελεγκτές χρησιμοποιούνται, ανάλογα με τον εξοπλισμό για 

τη θέρμανση ζώνης, τον έλεγχο φόρτωσης και την ελεγχόμενη ψύξη. 
Pos: 266 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gl ättung @ 69\m od_1409123387659_81196.docx @ 319468 @ 3 @ 1 
 

11.4.1 Εξομάλυνση 
Pos: 267 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ein Heizprogramm  besteht norm alerw eise aus R am pen und H altezeiten. Beim Ü bergang zwischen di esen ...  @ 406\mod_1712563288154_81196.docx @ 2606559 @  @ 1  
 

Ένα πρόγραμμα θέρμανσης αποτελείται συνήθως από ράμπες και χρόνους αναμονής. Κατά 

τη μετάβαση μεταξύ αυτών των δύο τμημάτων του προγράμματος μπορεί εύκολα να 

οδηγηθεί η κατάσταση σε «υπέρβαση». Για την μείωση αυτής της τάσης για υπέρβαση, η 

χρόνος αναμονής μπορεί να «εξομαλύνεται» λίγο μετά τη μετάβαση εκτός της ράμπας. 
Pos: 268 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Glätten der Ram penzeit  - Gr afik @ 406\m od_1712563411935_81196.docx @ 2606590 @  @ 1 
 
 

Θ
ερ

μ
ο

κ
ρ
α

σ
ία

  

 

 Χρόνος 

Εικ. 2: Εξομάλυνση του χρόνου ράμπας 

 
Pos: 269 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschwi ngung glätten _ Berei ch 1 bis 3 - Legende - Tabell e @ 406\mod_1712563488443_81196.docx @ 2606621 @  @ 1 
 

Εύρος Επεξήγηση 

1 Κανονική πορεία της ράμπας 

2 Εξομαλυμένο εύρος του χρόνου αναμονής 

3 Κανονικό εύρος χρόνου αναμονής 

 
Pos: 270 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Die Gl ättung wir d immer auf den Beginn eines Segm ents angewendet, nicht auf das  Ende... @ 406\m od_1712563559003_81196.docx @ 2606652 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Η εξομάλυνση εφαρμόζεται πάντα στην αρχή ενός τμήματος όχι στο τέλος της ράμπας. 
 

Ράμπα 

Χρόνος αναμονής 
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Pos: 271 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - In einer H altezeit  mit einem geglätteten Segmentbeginn is t die Tem per atur zu Beginn... @ 406\m od_1712563710165_81196.docx @ 2606683 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Σε περίπτωση χρόνου αναμονής με ομαλή εκκίνηση τμήματος, η θερμοκρασία έναρξης 

είναι χαμηλότερη από την πραγματική θερμοκρασία του χρόνου αναμονής. Που σημαίνει 

ότι η διάρκεια του χρόνου αναμονής στην επιθυμητή θερμοκρασία μειώνεται. Αυτό θα 

πρέπει να λαμβάνεται υπόψη κατά την καταχώρηση του χρόνου αναμονής και ο χρόνος 

αναμονής αν χρειαστεί να παρατείνεται. 
 

 
Pos: 272 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der Gl ättung sind folgende Schritte durchzuführen: @ 69\mod_1409124959301_81196.docx  @ 319623 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε την εξομάλυνση πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 273 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Gl ättung _Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624365422530_81196.docx @ 2156652 @  @ 1 
 

Ρύθμιση της εξομάλυνσης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε σημείο 

[Γενικά] 
 

  

Επιλέξτε το μενού 

[Εξομάλυνση] και 

ρυθμίστε τον 

συντελεστή 

εξομάλυνσης 

 

  

Αποθήκευση   Οι αλλαγές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την έξοδο από το 

μενού. 

 
Pos: 274 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Berechnung der Glättung: Bei einem Sollwer tspr ung erreicht der Sollwert  bei einer . .. @ 406\m od_1712563833737_81196.docx @ 2606714 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Υπολογισμός της εξομάλυνσης: 

Σε περίπτωση άλματος μιας τιμής αναφοράς, η τιμή αναφοράς φτάνει, με χρόνο 

εξομάλυνσης 30 δευτερόλεπτα, μετά από 30 δευτερόλεπτα το 63% της επιθυμητής τιμής 

αναφοράς και μετά από 5 x 30 δευτερόλεπτα το 99% της επιθυμητής τιμής αναφοράς.  

Εξίσωση: 

𝑆𝑜𝑙𝑙𝑤𝑒𝑟𝑡 (𝑡) = 1 − 𝑒−𝑡/𝜏  

 

 
Pos: 275 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Das Erg ebnis eines Brandes  ist nach Anpassung des  Glättungspar ameters  zu überpr üfen @ 406\m od_1712563919393_81196.docx  @ 2606745 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Το αποτέλεσμα μιας φωτιάς πρέπει να ελέγχεται σύμφωνα με την προσαρμογή της 

παραμέτρου εξομάλυνσης. 
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Pos: 276 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - H eizverzöger ung @ 69\mod_1409126121734_81196.docx  @ 319702 @ 3 @ 1 
 

11.4.2 Καθυστέρηση θέρμανσης 
Pos: 277 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Wird ei n Ofen im  heißen Zus tand und offener Tür bel aden, wir d durch die Abkühl ung des Ofens  nach . .. @ 69\mod_1409126290031_81196.docx  @ 319727 @  @ 1 
 

Εάν φορτωθεί ο κλίβανος στη θερμή κατάσταση και με ανοικτή πόρτα, μετά το κλείσιμο 

της πόρτας και με το κρύωμα του κλιβάνου προκαλείται μια ισχυρή αναθέρμανσης και 

υπερβάσεις. 

Αυτή η λειτουργία μπορεί να καθυστερήσει την ενεργοποίηση του θερμαντήρα, έτσι ώστε 

η αποθηκευμένη θερμότητα στον κλίβανο να μπορεί να αυξήσει ξανά τη θερμοκρασία στον 

κλίβανο. Αν ο θερμαντήρας ενεργοποιηθεί ξανά μετά τον χρόνο καθυστέρησης, δεν πρέπει 

ο θερμαντήρας να θερμάνει τόσο πολύ τον κλίβανο για να αποφευχθεί μια υπέρβαση. 
Pos: 278 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Heizverzögerung_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624365556489_81196.docx @ 2156682 @  @ 1 
 

Ρύθμιση της καθυστέρησης θέρμανσης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε σημείο [Γενικά] 

 

  

Επιλέξτε το μενού 

[Καθυστέρηση 

θέρμανσης] και ρυθμίστε 

τον χρόνο καθυστέρησης 

 

  

Αποθήκευση   Οι αλλαγές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την έξοδο από 

το μενού. 

 
Pos: 279 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Um diese Funkti on nutzen zu können, m uss das Türschaltersignal „Tür g eschlossen“ .. . @ 70\m od_1409126696566_81196.docx  @ 319779 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Για να μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτήν τη λειτουργία, πρέπει το σήμα του διακόπτης 

της θύρας («Θύρα κλεισμένη» = Σήμα «1») να έχει συνδεθεί σε μία είσοδο της ενότητας 

ελέγχου. Η ρύθμιση της αντίστοιχης εισόδου μπορεί να γίνει μόνο σε επίπεδο υπηρεσίας 

σέρβις και ως εκ τούτου πρέπει να έχει ρυθμιστεί πριν από την παράδοση του ελεγκτή. 
 

 
Pos: 280 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Manuell e Zonensteuerung @ 70\m od_1409127015694_81196.docx  @ 319806 @ 3 @ 1 
 

11.4.3 Χειροκίνητος έλεγχος ζωνών 
Pos: 281 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Es kann vorkomm en, dass  bei Öfen mit 2 H eizkreisen di e nicht über eine eigene Mehrzonenr egelung . .. @ 70\mod_1409127152719_81196.docx  @ 319831 @  @ 1 
 

Μπορεί να συμβεί, σε κλιβάνους με 2 κυκλώματα θέρμανσης που δεν διαθέτουν δικό τους 

έλεγχο πολλαπλών ζωνών, να απαιτούνται διαφορετικές ισχύες εξόδου. 

Με αυτή τη λειτουργία μπορεί να προσαρμοστεί μεμονωμένα η ισχύς των δύο κυκλωμάτων 

θέρμανσης στη διαδικασία. Ο ελεγκτής έχει δύο εξόδους θερμικής ισχύος, η αναλογία των 

οποίων, μέσω της προαιρετικής μείωσης κάθε φορά μίας ισχύος εξόδου, μπορεί να 

ρυθμίζεται διαφορετικά μεταξύ τους . Κατά την παράδοση, και οι δύο έξοδοι θερμικής 

ισχύος είναι ρυθμισμένες στο 100% της ισχύος εξόδου. 
Pos: 282 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Eins tell ung der Verhältnisse beider H eizkreise und deren Ausgangsl eistung en ver hal ten sich ...  @ 70\m od_1409127289601_81196.docx @ 319857 @  @ 1 
 

Η ρύθμιση των αναλογιών των δύο κυκλωμάτων θέρμανσης και των ισχύων εξόδους τους 

παρουσιάζονται στον ακόλουθο πίνακα: 
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Pos: 283 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zonensteuer ung A1 in %_A2 i n % für B.../C ... /P...  - Tabelle @ 70\mod_1409127524138_81196.docx @ 319883 @  @ 1 
 

Ένδειξη 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 

A1 σε % 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

A2 σε % 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 90 80 70 60 50 40 30 20 10 0 

 
Pos: 284 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug Mit te) @ 68\mod_1408710442109_81196.docx @ 317725 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: 
Pos: 285 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/1) Bei Eins tell ung „ 200“ wird der Ofen nur über den Ausg ang 1 ( A1) beheizt,  z.B. bei Öfen ...  @ 70\mod_1409127869239_81196.docx @ 319909 @  @ 1 
 

1) Σε περίπτωση ρύθμισης στο «200», ο κλίβανος θερμαίνεται μόνο μέσω της εξόδου 1 

(Α1) π.χ. σε κλιβάνους για εφαρμογές τήξης, εάν επιθυμείται μόνο η λειτουργία της 

θέρμανσης οροφής και πρέπει να απενεργοποιηθεί η πλευρική θέρμανση ή η θέρμανση του 

πάτου. Σημειώστε ότι ο κλίβανος σε μειωμένη απόδοση θέρμανσης, δεν μπορεί πλέον να 

φτάσει την καθορισμένη μέγιστη θερμοκρασία που αναγράφεται στην πινακίδα στοιχείων! 
Pos: 286 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/2) Bei Eins tell ung „ 100“ wird der Ofen mi t bei den H eizausg äng en ohne R eduzi erung betri eben . .. @ 70\mod_1409127872327_81196.docx  @ 319935 @  @ 1 
 

2) Σε περίπτωση ρύθμισης στο «100», ο κλίβανος λειτουργεί και με τις δύο εξόδους 

θέρμανσης χωρίς μείωση, π.χ. για μια ομοιόμορφη κατανομή θερμοκρασίας σε ψήσιμο 

πηλού και κεραμικού. 
Pos: 287 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/3) Bei Eins tell ung „ 0“ ist  der Ausg ang 1, z.B. die D eckenheizung bei Fusingöfen ausgeschaltet. @ 70\mod_1409127875666_81196.docx  @ 319961 @  @ 1 
 

3) Σε περίπτωση ρύθμισης στο «0», η έξοδος 1, π.χ. η θέρμανση οροφής για κλιβάνους 

τήξης, είναι απενεργοποιημένη. Ο κλίβανος θερμαίνεται μόνο μέσω του συνδεδεμένου 

θερμαντήρα στην έξοδο 2 (A2) π.χ. θέρμανση πλευρική και πάτου (βλέπε περιγραφή 

κλιβάνου). Σημειώστε ότι ο κλίβανος σε μειωμένη απόδοση θέρμανσης, δεν μπορεί πλέον 

να φτάσει την καθορισμένη μέγιστη θερμοκρασία που αναγράφεται στην πινακίδα 

στοιχείων! 
Pos: 288 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Eins tell ungen können nur allgem eingül tig und nicht progr ammabhängig gespeichert w erden . .. @ 70\mod_1409127879129_81196.docx @ 319987 @  @ 1 
 

Οι ρυθμίσεις μπορούν να είναι μόνο γενικές και δεν αποθηκεύονται ανάλογα με το 

πρόγραμμα. 
Pos: 289 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der Funktion si nd folgende Schritte durchzuführen: @ 70\m od_1409131987716_81196.docx @ 320013 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε τη λειτουργία πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 290 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Zonens teuerung_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624365633454_81196.docx  @ 2156712 @  @ 1 
 

Ρύθμιση του ελέγχου ζώνης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

Αυτή η λειτουργία μπορεί να 

παραμετροποιηθεί, όταν ο 

κλίβανος έχει εξοπλιστεί με αυτή 

τη λειτουργία.  

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Γενικά] 
 

  

Επιλέξτε το μενού 

[Χειροκίνητη ζώνη 

Offset] και ρυθμίστε 

το offset 

 

 

 

Αποθήκευση   Οι αλλαγές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την έξοδο από το 

μενού. 
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Pos: 291 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Si ehe Ofenanleitung, w elcher Ausg ang ( A1) ( A2) für w elchen H eizber eich zuständig ist ... @ 70\mod_1409133597380_81196.docx @ 320039 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Βλέπε τις οδηγίες του κλιβάνου, ποια έξοδος (Α1) (Α2) είναι υπεύθυνη για ποια 

θέρμανση. Σε κλιβάνους με δύο κυκλώματα θέρμανσης η έξοδος 1 είναι κατά κανόνα το 

επάνω και η έξοδος 2 το κάτω κύκλωμα θέρμανσης. 
 

 
Pos: 292 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ü ber nahme des  Istw erts  als  Sollwert bei Pr ogrammstart @ 70\mod_1409134300672_81196.docx @ 320092 @ 3 @ 1 
 

11.4.4 Ανάληψη της πραγματικής τιμής ως τιμή αναφοράς κατά την εκκίνηση 
προγράμματος 

Pos: 293 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine hilfreiche Funk tion, um Aufheizzeiten zu verkürz en, ist  di e Istw ertübernahm e ... @ 136\m od_1475571693654_81196.docx  @ 583399 @  @ 1 
 

Η εφαρμογή της πραγματικής τιμής είναι μια εύκολη λειτουργία για τη συντόμευση των 

χρόνων θέρμανσης. 

Κανονικά, ένα πρόγραμμα ξεκινάει με τη θερμοκρασία έναρξης που έχει καταχωρηθεί στο 

πρόγραμμα. Αν ο κλίβανος είναι κάτω από τη θερμοκρασία έναρξης του προγράμματος, η 

προκαθορισμένη ράμπα θα ξεκινήσει και η θερμοκρασία του κλιβάνου δεν εφαρμόζεται. 

Ο ελεγκτής αποφασίζει το με ποια θερμοκρασία θα ξεκινήσει, πάντα σύμφωνα με το ποια 

θερμοκρασία είναι εκείνη τη στιγμή υψηλότερη. Εάν η θερμοκρασία του κλιβάνου 

υψηλότερη, ο κλίβανος ξεκινά από την τρέχουσα θερμοκρασία κλιβάνου, εάν η 

καθορισμένη θερμοκρασία έναρξης στο πρόγραμμα είναι υψηλότερη από τη θερμοκρασία 

κλιβάνου, το πρόγραμμα ξεκινάει με τη θερμοκρασία έναρξης. 

Κατά την παράδοση, αυτή η λειτουργία είναι ενεργοποιημένη. 
Pos: 294 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  Segmentsprüngen ist  di e Istw ertübernahm e immer  ak tiviert . D eshalb kann es bei Segmentsprüngen zu @ 136\m od_1475571919991_81196.docx @ 583425 @  @ 1  
 

Σε περίπτωση αλμάτων τμήματος η εφαρμογή της πραγματικής τιμής είναι πάντα 

ενεργοποιημένη. Έτσι, με τα άλματα τμήματος μπορεί να παρακαμφθούν τμήματα. 
Pos: 295 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug Mit te) @ 68\mod_1408710442109_81196.docx @ 317725 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: 
Pos: 296 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ein Pr ogramm mit einer R ampe von 20 °C bis 1500 °C  wird g estartet. D er Ofen hat noch .. . @ 70\m od_1409134603226_81196.docx  @ 320143 @  @ 1 
 

Ξεκινάει ένα πρόγραμμα με μια ράμπα από 20 °C έως 1500 °C. Ο κλίβανος έχει ακόμα 

θερμοκρασία 240 °C. Σε ενεργοποιημένη ανάληψη πραγματικής τιμής ο κλίβανος δεν 

ξεκινάει στους 20 °C αλλά στους 240 °C. Το πρόγραμμα μπορεί να μειωθεί σημαντικά. 
Pos: 297 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Auch bei Segmentspr üngen und Pr ogrammänderungen an einem laufenden Heizpr ogramm wird di ese .. . @ 70\m od_1409134785238_81196.docx @ 320169 @  @ 1 
 

Αυτή η λειτουργία χρησιμοποιείται και σε άλματα τμημάτων και αλλαγές προγράμματος 

σε ένα πρόγραμμα θέρμανσης που εκτελείται. 
Pos: 298 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e autom atische Is twertüber nahm e zu aktivi eren oder zu dea si nd folgende Schritte durchzuführen: @ 70\m od_1409134905035_81196.docx @ 320196 @  @ 1 
 

Για να ενεργοποιήσετε την αυτόματη ενεργοποίηση της εφαρμογής πραγματικής τιμής ή να 

απενεργοποιήσετε πρέπει να εκτελέσετε τα ακόλουθα βήματα: 
Pos: 299 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Automatische Istw ertübernahme ak tivier en /deaktivier en_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle @ 284\mod_1624365706108_81196.docx @ 2156742 @  @ 1  
 

Αυτόματη ενεργοποίηση/απενεργοποίηση εφαρμογής πραγματικής τιμής 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Έλεγχος] 

 

  

Επιλέξτε σημείο [Γενικά] 

 

  

Επιλέξτε / Αποεπιλέξτε 

σημείο [Εφαρμογή 

πραγματικής τιμής] 
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Αυτόματη ενεργοποίηση/απενεργοποίηση εφαρμογής πραγματικής τιμής 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αποθήκευση   Οι αλλαγές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την έξοδο από 

το μενού. 

 
Pos: 300 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gereg elte Kühlung (Option) @ 70\m od_1409137362010_81196.docx  @ 320248 @ 3 @ 1 
 

11.4.5 Ελεγχόμενη ψύξη (επιλογή) 
Pos: 301 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n Ofen kann auf unterschiedliche Art und Weise gekühlt w erden. D abei kann ei n Kühlpr ozess g eregelt  @ 284\mod_1624365918831_81196.docx  @ 2156802 @  @ 1  
 

Ένας κλίβανος μπορεί να ψυχθεί με διαφορετικούς τρόπους. Μπορεί η διαδικασία ψύξης 

να είναι ρυθμιζόμενη ή μη ρυθμιζόμενη. Η μη ελεγχόμενη ψύξη πραγματοποιείται με έναν 

σταθερό αριθμό στροφών το ψυχρού αέρα. Η ελεγχόμενη ψύξη επεξεργάζεται επίσης τη 

θερμοκρασία του κλιβάνου και μπορεί μέσω μιας μεταβλητής ρυθμιζόμενης ταχύτητας 

περιστροφής ή ρύθμιση διαφράγματος να ρυθμίζει ανά πάσα στιγμή, χωρίς παρέμβαση του 

χειριστή, τη σωστή ένταση ψύξης. Η ελεγχόμενη ψύξη είναι αναγκαία αν ο κλίβανος 

πρέπει να χρησιμοποιήσει μια γραμμική ράμπα ψύξης ταχύτερη από ό,τι η φυσική ψύξη 

του κλιβάνου. Αυτό μπορεί να συμβεί πάντα μόνο στα φυσικά όρια του κλιβάνου. 
Pos: 302 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ne solche ger egelte Kühl ung kann mit diesem C ontroller  umgesetzt w erden. D azu kann i n einem H eizpr @ 284\mod_1624365827220_81196.docx  @ 2156772 @  @ 1  
 

Αυτός ο ελεγκτής είναι κατάλληλος για μια τέτοια ρυθμιζόμενη ψύξη. Σε ένα τέτοιο 

πρόγραμμα θέρμανσης, η ρυθμιζόμενη ψύξη μπορεί να ενεργοποιηθεί ή να 

απενεργοποιηθεί ανά τμήμα. Εκτός από την ενεργοποίηση μιας λειτουργίας ψύξης, το 

διάφραγμα εξαγωγής αέρα πρέπει να είναι μόνιμα ανοικτό μέσω μιας επιπλέον λειτουργίας 

ή θέσης διακόπτη. Η περιγραφή των πρόσθετων λειτουργιών καθώς και οι λειτουργίες 

άλλων λειτουργικών στοιχείων μπορούν να βρεθούν στην ξεχωριστή περιγραφή του 

υποσταθμού. Η ταυτόχρονη ενεργοποίηση ρυθμιζόμενης και μη ρυθμιζόμενης ψύξης δεν 

είναι δυνατή. Η χρήση αυτών των λειτουργιών προϋποθέτει ότι η ψύξη προετοιμάστηκε 

στον κλίβανο και τέθηκε σε λειτουργία στον ελεγκτή (Μενού [SERVICE]). Αλλιώς, αυτή η 

επιλογή δεν μπορεί να επιλεγεί στην εισαγωγή του προγράμματος. 

Συνιστούμε την ενεργοποίηση ψύξης μόνο σε μια ράμπα ψύξης (πτωτική τιμή αναφοράς). 
Pos: 303 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e ger egelte Kühlung wird mit Hilfe eines Toler anzbandes um den Sollwert r ealisi ert ... @ 70\mod_1409137934569_81196.docx @ 320326 @  @ 1 
 

Η ελεγχόμενη ψύξη πραγματοποιείται με τη βοήθεια ενός εύρους ανοχής γύρω από την 

τιμή αναφοράς (βλέπε πιο κάτω εικόνα). Αυτό το εύρος ανοχής αποτελείται από 2 οριακές 

τιμές οι οποίες περικλείουν μια περιοχή επίβλεψης. 
Pos: 304 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Bereich dient als  Hysterese bei der Umschaltung zwischen Heizen und Kühlen. Dieser Ber eich...  @ 136\mod_1475572146184_81196.docx @ 583451 @  @ 1 
 

Αυτή η περιοχή χρησιμεύει ως υστέρηση στην εναλλαγή μεταξύ θέρμανσης και ψύξης. 

Αυτή η περιοχή δεν πρέπει να είναι πάρα πολύ μεγάλη. Μια περιοχή 2 - 3 °C έχει 

αποδειχθεί ότι είναι χρήσιμη. 
Pos: 305 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschreitet  di e Ofentem per atur das  ober e Band (1),  wir di e Kühlung (z.B. ei n Ventilator) ... @ 286\m od_1624524893637_81196.docx  @ 2160494 @  @ 1  
 

Εάν η θερμοκρασία κλιβάνου υπερβεί την άνω ζώνη (1), τότε ενεργοποιείται η ψύξη (για 

παράδειγμα ένας ανεμιστήρας) και απενεργοποιούνται όλες τις ζώνες του θερμαντήρα. Εάν 

κατά την ψύξη η θερμοκρασία του κλιβάνου πέφτει κάτω από την κάτω ζώνη (3), τότε 

απενεργοποιείται η ψύξη. 
Pos: 306 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Unterschr eitet die Ofentem peratur das untere Band (3), wir d die H eizung wi eder aktivi ert . .. @ 286\m od_1624524894752_81196.docx  @ 2160524 @  @ 1 
 

Εάν η θερμοκρασία κλιβάνου πέσει κάτω από την κάτω ζώνη (3), τότε ενεργοποιείται ο 

θερμαντήρας. Εάν η θερμοκρασία κλιβάνου υπερβεί με τη θέρμανση της άνω ζώνης (1), 

τότε ο θερμαντήρας απενεργοποιείται εντελώς. 
Pos: 307 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Trit t w ähr end einer aktiven Kühlung ei n D efekt des Kühl-Thermoelem ents  auf,  so wird auf das Therm... @ 406\m od_1712564508733_81196.docx  @ 2606776 @  @ 1 
 

Εάν προκύψει ένα ελάττωμα του θερμοστοιχείου ψύξης κατά τη διάρκεια μιας ενεργής 

ψύξης, θα γίνει μετάβαση στο θερμοστοιχείο της κύριας ζώνης. 
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Pos: 308 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Umschaltung zwischen Heizen und Kühl en_Temperatur _Zeit  - Gr afik @ 136\m od_1475573392567_81196.docx @ 583555 @  @ 1 
 

Θ
ερ

μ
ο

κ
ρ
α

σ
ία

  

 

 Ώρα 

 1A = άνω ζώνη, 1B = τιμή αναφοράς, 1Γ = κάτω ζώνη, 1Δ = ψύξη, 1E = θέρμανση 

Εικ. 3: Εναλλαγή μεταξύ θέρμανσης και ψύξης 
Pos: 309 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Beim W echsel vom H eizen auf di e ger egelte Kühlung w erden jew eils auch die I- und ...  @ 136\mod_1475573715609_81196.docx  @ 583581 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Κατά την αλλαγή από θέρμανση σε ελεγχόμενη ψύξη διαγράφονται επίσης τα μέρη Ι και 

Δ του ελεγκτή. 

Για την παρακολούθηση της παραμέτρου ελέγχου της ελεγχόμενης ψύξης διαβάστε το 

κεφάλαιο «Μενού Πληροφοριών -> Προβολή τιμών ελέγχου PID». 

 

 
Pos: 310 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Für die g eregel te Kühl ung is t das Therm oel ement der ei nges tellten M asterzone oder ei n, eigens ...  @ 406\mod_1712564661560_81196.docx @ 2606807 @  @ 1 
 

Για ελεγχόμενη ψύξη, παίζει σημαντικό ρόλο το θερμoστοιχείο της ρυθμιζόμενης κύριας 

ζώνης ή ένα συνδεδεμένο θερμoστοιχείο ψύξης ειδικά για την ελεγχόμενη ψύξη (αυτό 

εξαρτάται από το μοντέλο του κλιβάνου). Θερμοστοιχεία τεκμηρίωσης ή θερμoστοιχεία 

επιπλέον ζωνών δεν λαμβάνονται υπόψη. Αυτό ισχύει επίσης σε περίπτωση 

ενεργοποιημένου ελεγκτή φόρτωσης. 
Pos: 311 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ist i n einem Programmsegment die gereg elte Kühlung ausgew ählt,  so wird i n dem  kom pletten Segment das @ 406\m od_1712564722784_81196.docx @ 2606838 @  @ 1  
 

Εάν σε ένα τμήμα προγράμματος επιλεγεί η ελεγχόμενη ψύξη τότε θα ενεργοποιηθεί σε 

όλο το τμήμα το θερμοστοιχείο από θερμοστοιχείο ζωνών σε θερμοστοιχείο ψύξης. Εάν 

δεν είναι συνδεδεμένο κανένα θερμοστοιχείο ψύξης, χρησιμοποιείται το θερμοστοιχείο της 

κύριας ζώνης για την ελεγχόμενη ψύξη. 
Pos: 312 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/In der Hauptübersicht wird bei aktiver ger egelter Kühlung mit eigenem  Kühl-Therm oel ement di e . .. @ 136\m od_1475579032256_81196.docx  @ 583685 @  @ 1 
 

Σε ενεργή ρυθμιζόμενη ψύξη με ίδιο θερμoστοιχείο ψύξης, στην οθόνη της κύριας 

επισκόπησης ανάβει η ένδειξη στη θερμοκρασία του θερμοστοιχείου ψύξης. 
Pos: 313 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dies  gilt nicht bei aktivi erter  Chargenr egel ung. In di esem Fall wird die Tem peratur des C hargen-B500 @ 299\m od_1632740494562_81196.docx  @ 2227424 @  @ 1  
 

Αυτό δεν ισχύει σε περίπτωση ενεργοποιημένου ελεγκτή φόρτωσης. Σε αυτή την 

περίπτωση, εμφανίζεται η θερμοκρασία του θερμοστοιχείου ελέγχου. 
Pos: 314 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/In der Pr ozessdokum entati on wird immer die Kühltem per atur (mit oder ohne eig enem Kühl-Thermoelem ent) @ 136\m od_1475582077445_81196.docx @ 583711 @  @ 1  
 

Στην τεκμηρίωση διαδικασίας, πάντα καταγράφεται η θερμοκρασία ψύξης (με ή χωρίς ίδιο 

θερμoστοιχείο ψύξης) παράλληλα προς το θερμοστοιχείο ελέγχου καθώς και την έξοδο 

ψύξης. 
Pos: 315 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e ger egelte Kühlung kann im M enü [EINSTELLUN GEN ] par ametriert w erden . .. @ 70\mod_1409139869564_81196.docx  @ 320481 @  @ 1 
 

Η ελεγχόμενη ψύξη μπορεί να παραμετροποιηθεί στο μενού [SETTINGS]. 

Γι΄αυτό θα πρέπει να εκτελεστούν τα ακόλουθα βήματα: 
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Pos: 316 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Gereg elte Kühlung_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle -  B500 @ 284\m od_1624366040586_81196.docx  @ 2156832 @  @ 1 
 

Ελεγχόμενη ψύξη 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε μενού 

[Ελεγχόμενη Ψύξη] 

και ενεργοποιήστε ή 

απενεργοποιήστε την 

ελεγχόμενη ψύξη 

 

 Αυτή η παράμετρος είναι ορατή 

μόνο όταν είναι διαθέσιμη η 

ελεγχόμενη ψύξη. 

Ενεργοποιήστε εδώ την 

ελεγχόμενη ψύξη για να μπορείτε 

να την επιλέξετε στο πρόγραμμα. 

Ρυθμίστε την οριακή 

τιμή για τη θέρμανση. 
 

 Η καταχώρηση γίνεται σε Kelvin. 

Ρυθμίστε την οριακή 

τιμή για την ψύξη. 
 

 Η καταχώρηση γίνεται σε Kelvin. 

Αποθήκευση   Οι αλλαγές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την έξοδο από το 

μενού. 

 
Pos: 317 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ver halten im Fehl erfall (Einzug Mit te) @ 97\mod_1435831152676_81196.docx @ 394375 @  @ 1 
 

Συμπεριφορά σε περίπτωση σφάλματος 
Pos: 318 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W enn das Kühl-Thermoelem ent defekt is t, wird auf das Thermoelem ent der führenden Zone .. . @ 406\mod_1712564831855_81196.docx @ 2606869 @  @ 1 
 

Εάν το θερμοστοιχείο ψύξης είναι ελαττωματικό χρησιμοποιείτε το θερμοστοιχείο της 

ελέγχουσας ζώνης. Η θερμοκρασία της ζώνης με το ελαττωματικό θερμοστοιχείο 

προβάλλεται με «-- °C». 
Pos: 319 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei n D efekt wird auch angezeigt, w enn kei ne gereg elte Kühlung angew ählt w urde. @ 284\m od_1624366146605_81196.docx  @ 2156862 @  @ 1 
 

Εάν δεν έχει επιλεγεί καμία ελεγχόμενη ψύξη θα εμφανιστεί σφάλμα.  
Pos: 320 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Anfahrschaltung ( Lei stungsbegrenzung) @ 70\m od_1409142386438_81196.docx  @ 320533 @ 3 @ 1 
 

11.4.6 Κύκλωμα εκκίνησης (περιορισμός ισχύος) 
Pos: 321 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine Temper aturr egelung reagiert  immer auf eine Abw eichung zwischen Sollwert und Tem per atur-Istw ert @ 70\mod_1409143272649_81196.docx  @ 320559 @  @ 1 
 

Ένας έλεγχος θερμοκρασίας πάντα αντιδρά σε μια απόκλιση μεταξύ της τιμής αναφοράς 

και της πραγματικής τιμής θερμοκρασίας στον κλίβανο. Εάν αυτή η διαφορά είναι μεγάλη, 

ο ελεγκτής προσπαθεί να αντισταθμίσει αυτή τη διαφορά μέσω υψηλής ισχύος θέρμανσης. 

Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε βλάβη του φορτίου στον κλίβανο. 
Pos: 322 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di es kann zum  Beispi el folgende Gründe haben: @ 70 \mod_1409143502630_81196.docx @ 320585 @  @ 1 
 

Αυτό μπορεί, για παράδειγμα, για έχει τους ακόλουθους λόγους: 
Pos: 323 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Einsatz ei nes Therm oel ements mit großer U ngenauigkeit  im unter en Tem per aturbereich (z.B. Typ B)  @ 70\mod_1409143508059_81196.docx @ 320611 @  @ 1 
 

• Χρήση ενός θερμοστοιχείου με μεγάλη ανακρίβεια στο χαμηλότερο εύρος 

θερμοκρασίας (για παράδειγμα, Τύπος Β) 
Pos: 324 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Einsatz von Pyr ometer n, die im unteren Tem per aturbereich keinen M essw ert liefer n @ 70\m od_1409143516140_81196.docx  @ 320637 @  @ 1 
 

• Χρήση πυρόμετρων τα οποία δεν μπορούν να παραδώσουν αποτελέσματα μετρήσεων 

στο χαμηλότερο εύρος θερμοκρασίας 
Pos: 325 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Einsatz von Thermoelem enten mit dicken Schutzrohren und damit größerer Verzöger ungszeit  @ 70\m od_1409143555031_81196.docx @ 320663 @  @ 1 
 

• Χρήση θερμοστοιχεία με παχείς προστατευτικούς σωλήνες και επομένως μεγαλύτερο 

χρόνο καθυστέρησης 
Pos: 326 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um i n diesen Fällen die Leistungsausschläge der H eizung im unter en Tem peraturbereich zu begrenzen .. @ 70\mod_1409143872513_81196.docx  @ 320689 @  @ 1 
 

Προκειμένου να περιοριστούν οι απότομες πτώσεις της θέρμανσης στο κατώτερο εύρος της 

θερμοκρασίας σε αυτές τις περιπτώσεις, έχετε στη διάθεσή σας τη λειτουργία «κύκλωμα 

εκκίνησης/περιορισμός ισχύος». Με αυτή τη λειτουργία, μπορείτε να περιορίσετε την 
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έξοδο του ελεγκτή για τη θέρμανση μέχρι μία προκαθορισμένη θερμοκρασία[LIMIT 

TEMPERATURE] σε μια συγκεκριμένη τιμή ισχύος[MAX POWER]. Ανεξάρτητα από την 

καθορισμένη τιμή αναφοράς, ο κλίβανος δεν θερμαίνεται με περισσότερη ισχύ από την 

καθορισμένη στον κύκλωμα εκκίνησης. 
Pos: 327 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der Anfahrschaltung/Leistungsbegr enzung sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 70\m od_1409144100504_81196.docx @ 320742 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε το κύκλωμα εκκίνησης/τον περιορισμό ισχύος, πρέπει να 

πραγματοποιηθούν τα ακόλουθα βήματα: 
Pos: 328 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Anfahrschaltung/Leis tungsbegrenzung _Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 284\m od_1624366270030_81196.docx  @ 2156892 @  @ 1  
 

Ρύθμιση του κυκλώματος εκκίνησης/του περιορισμού ισχύος 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε σημείο 

[Κύκλωμα εκκίνησης] 

και ενεργοποιήστε ή 

απενεργοποιήστε το 

κύκλωμα εκκίνησης 

 

  

Εισαγωγή της οριακής 

θερμοκρασίας 

   

Εισαγωγή της μέγιστης 

ισχύος σε [%] 

   

Αποθήκευση   Οι αλλαγές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την έξοδο από το 

μενού. 

 
Pos: 329 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Anfahrschaltung wertet folgende Therm oel emente aus: @ 70 \mod_1409143878893_81196.docx  @ 320715 @  @ 1 
 

Το κύκλωμα εκκίνησης αξιολογεί τα ακόλουθα θερμοστοιχεία: 
Pos: 330 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner ei nzonigen R egelung: D as Regel-Therm oel ement wird betrachtet @ 70\m od_1409144790358_81196.docx @ 320793 @  @ 1 
 

• Σε περίπτωση ελέγχου μιας ζώνης: Παρατηρείται το θερμoστοιχείο ελέγχου 
Pos: 331 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner ei nzonigen R egelung mit C hargenr egel ung: Das  Reg el-Thermoelem ent wird betrachtet @ 70\m od_1409144797518_81196.docx @ 320819 @  @ 1 
 

• Σε περίπτωση ελέγχου μιας ζώνης με έλεγχο φόρτωσης: Παρατηρείται το 

θερμoστοιχείο ελέγχου 
Pos: 332 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner m ehrzonigen R egelung: Alle Zonen w erden einzeln überwacht. Wenn eine Zone unterhalb ...  @ 70\m od_1409144801153_81196.docx @ 320845 @  @ 1 
 

• Σε περίπτωση πολυζωνικού ελέγχου: Όλες οι ζώνες παρακολουθούνται μεμονωμένα. 

Όταν μια ζώνη είναι κάτω από την οριακή θερμοκρασία, περιορίζεται αναλόγως η 

ισχύς εξόδου της αντίστοιχης ζώνης. 
Pos: 333 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei ner m ehrzonigen R egelung mit C hargenr egelung: So wie bei einer m ehrzonig en R egel ung @ 70\mod_1409144804476_81196.docx @ 320871 @  @ 1 
 

• Σε περίπτωση πολυζωνικού ελέγχου με έλεγχο φόρτωσης: Σε αυτό τον συνδυασμό, το 

κύκλωμα εκκίνησης συμπεριφέρεται όπως ένας ελεγκτής πολλαπλών ζωνών. 
Pos: 334 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Sel bstoptimierung @ 70\m od_1409145228224_81196.docx @ 320897 @ 3 @ 1 
 

11.4.7 Αυτο-βελτιστοποίηση 
Pos: 335 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/R egler w erden in ihrem  Verhalten von R egel par ameter n bestimmt. Diese R egel par ameter ...  @ 70\mod_1409145511728_81196.docx @ 320975 @  @ 1 
 

Η συμπεριφορά των ελεγκτών καθορίζεται από τις παραμέτρους ελέγχου. Αυτές οι 

παράμετροι ελέγχου βελτιστοποιούνται σε μια συγκεκριμένη συμπεριφορά διαδικασίας. 

Έτσι, για την ταχύτερη δυνατή λειτουργία του κλιβάνου χρησιμοποιούνται άλλες 

παράμετροι, όπως και για μια όσο το δυνατόν πιο ακριβείας λειτουργία. Για τη 

διευκόλυνση της βελτιστοποίησης, αυτός ο ελεγκτής προσφέρει τη δυνατότητα αυτόματης 

βελτιστοποίησης, την αυτο-βελτιστοποίηση.. Αυτό δεν αντικαθιστά τη χειροκίνητη 
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βελτιστοποίηση και μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί μόνο σε κλιβάνους μίας ζώνης και 

όχι σε κλιβάνους πολλαπλών ζωνών. 
Pos: 336 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R egelparam eter des C ontr ollers sind ber eits ab Werk  für ei ne optim ale Reg elung des ...  @ 70\m od_1409145515551_81196.docx @ 321001 @  @ 1 
 

Οι παράμετροι ελέγχου του ελεγκτή είναι ήδη ρυθμισμένη εργοστασιακά για έναν βέλτιστο 

έλεγχο του κλιβάνου. Εάν ωστόσο η συμπεριφορά ελέγχου πρέπει να προσαρμοστεί για τη 

διαδικασία σας, μπορείτε να βελτιώσετε τη συμπεριφορά ελέγχου μέσω μιας αυτο-

βελτιστοποίησης. 
Pos: 337 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Sel bstoptimierung fi ndet nach einem bestimmten Ablauf statt  und kann auch ...  @ 70\m od_1409145519061_81196.docx @ 321027 @  @ 1 
 

Η αυτο-βελτιστοποίηση πραγματοποιείται σε μια συγκεκριμένη διαδικασία, και μπορεί 

επίσης να εκτελεστεί κάθε φορά μόνο για μία θερμοκρασία[OPT TEMPERATURE] . Η 

βελτιστοποίηση αρκετών θερμοκρασίες μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο διαδοχικά σε 

σειρά. 
Pos: 338 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Starten Sie di e Sel bstoptimier ung nur  bei abg ekühlten  Ofen (T < 60 °C) , da sonst für di e . .. @ 70\mod_1409145522883_81196.docx @ 321053 @  @ 1 
 

Ξεκινήστε την αυτο-βελτιστοποίηση μόνο σε ψυχρό κλίβανο (Τ <60 °C), αλλιώς θα 

υπολογιστούν λανθασμένες παράμετροι για το τμήμα ελέγχου. Εισάγετε πρώτα τη 

θερμοκρασία βελτιστοποίησης. Η αυτο-βελτιστοποίηση πραγματοποιείται σε κάθε 

περίπτωση σε περίπου το 75% της ρυθμισμένης τιμή, προκειμένου να αποφευχθεί η 

καταστροφή του κλιβάνου, για παράδειγμα, για τη βελτιστοποίηση της μέγιστης 

θερμοκρασίας. 

Η αυτο-βελτιστοποίηση μπορεί να διαρκέσει περισσότερο από 3 ώρες, ανάλογα με τον 

τύπο του φούρνου και το εύρος της θερμοκρασίας σε ορισμένα μοντέλα. Η συμπεριφορά 

ελέγχου μπορεί να επιδεινωθεί από μια αυτο-βελτιστοποίηση σε άλλα εύρη θερμοκρασίας! 

Η Nabertherm δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη για ζημιές που προκλήθηκαν από 

χειροκίνητη ή αυτόματη αλλαγή των παραμέτρων ελέγχου. 
Pos: 339 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Prüfen Sie deshal b durch Fahr ten ohne C harge di e R egelgüte nach ei ner Selbs toptimi erung. @ 88\m od_1427120853715_81196.docx @ 371341 @  @ 1 
 

Γι΄αυτό, ελέγξτε την ποιότητα του ελέγχου με λειτουργία χωρίς φορτίο μετά από μια αυτο-

ρύθμιση. 
Pos: 340 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Führ en Si e gegebenenfalls für all e Temperatur ber eiche ei ne Selbs toptimi erung durch. @ 70\m od_1409145528530_81196.docx @ 321079 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Εκτελέστε την αυτο-βελτιστοποίηση, εάν χρειαστεί, για περισσότερες θερμοκρασίες. 

Αυτο-βελτιστοποιήσεις σε χαμηλότερα εύρη θερμοκρασιών (<500 °C / 932 °F) μπορούν 

να αποδώσουν ακραίες τιμές λόγω της μεθόδου υπολογισμού. Διορθώστε αν χρειαστεί 

αυτές τις τιμές αυτές μέσω της χειροκίνητη βελτιστοποίησης. 

Ελέγξτε τις υπολογισμένες τιμές πάντα με βάση μια δοκιμαστική λειτουργία.  

 

 
Pos: 341 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Starten einer Sel bstoptimier ung si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 70\m od_1409146271017_81196.docx @ 321105 @  @ 1 
 

Για την έναρξη μιας αυτο-βελτιστοποίησης πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 342 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Selbstoptimierung starten_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle -  B500 @ 284\m od_1624366354405_81196.docx  @ 2156922 @  @ 1 
 

Έναρξη αυτο-βελτιστοποίησης 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε σημείο [Αυτο-

βελτιστοποίηση] 
 

  

Εισάγεται θερμοκρασία 

βελτιστοποίησης 
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Έναρξη αυτο-βελτιστοποίησης 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Έναρξη αυτο-

βελτιστοποίησης 

  Μετά την επιβεβαίωση, ο 

ελεγκτής αρχίζει να θερμαίνει 

τον κλίβανο στην καθορισμένη 

θερμοκρασία. 

 
Pos: 343 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W urde die Selbs toptimi erung gestartet,  heizt  der C ontr oller mit  maxim aler Leistung bis auf 75% ... @ 88\mod_1427121868226_81196.docx @ 371393 @  @ 1 
 

Εάν έχει ξεκινήσει η αυτο-ρύθμιση, ο ελεγκτής θερμαίνει με μέγιστη ισχύ έως 75% της 

θερμοκρασίας βελτιστοποίησης. Στη συνέχεια, διακόπτεται η διαδικασία θέρμανσης και 

επαναθερμαίνεται στο 100%. Αυτή η διαδικασία εκτελείται δύο φορές. Στη συνέχει 

ολοκληρώνεται η αυτο-ρύθμιση. 
Pos: 344 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach Abschl uss der Selbs toptimi erung beendet der R egler das H eizen und trägt di e . .. @ 70\mod_1409146875681_81196.docx  @ 321157 @  @ 1 
 

Μετά την ολοκλήρωση της αυτο-βελτιστοποίηση ο ελεγκτής τελειώνει η θέρμανση και 

εισάγει τις υπολογισμένες παραμέτρους ελέγχου όχι όμως ακόμα στο αντίστοιχο σημείο 

υποστήριξης των παραμέτρων ελέγχου. 
Pos: 345 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Speicher n der ermittelten Param eter gehen Sie bit te wieder in das M enü für die Selbstoptim...  @ 88\m od_1427122148577_81196.docx @ 371419 @  @ 1 
 

Για αποθήκευση των καθορισμένων παραμέτρων, επιστρέψετε στο μενού της αυτο-

ρύθμισης και ελέγξτε τις παραμέτρους. Στη συνέχεια μπορείτε να επιλέξετε το σημείο 

αναφοράς στο οποίο θα αντιγραφούν οι παράμετροι. 
Pos: 346 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Selbstoptimierung: Par ameter prüfen und abspeicher n - Tabell e - B500 @ 284\mod_1624366419884_81196.docx @ 2156952 @  @ 1 
 

Αυτο-βελτιστοποίηση: Ελέγξτε τις παραμέτρους και αποθηκεύσετε 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αναμονή για τη 

διαδικασία 

βελτιστοποίησης 
 

  

Εξετάστε και ελέγξτε τις 

καθορισμένες 

παραμέτρους ελέγχου xp, 

Tn, Tv 

 

 

  

 
Pos: 347 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - C hargenr egelung @ 70\m od_1409147864223_81196.docx  @ 321184 @ 3 @ 1 
 

11.4.8 Έλεγχος φόρτωσης 
Pos: 348 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Kaskaden-, Chargen-  oder  Schmel zbadr egel ung ist  ei ne Kom binati on aus 2 R egelkr eisen ... @ 70\mod_1409148369627_81196.docx @ 321209 @  @ 1 
 

Η ρύθμιση διαδοχικής σύνδεσης, φόρτωσης ή μεταλλικού λουτρού είναι ένας συνδυασμός 

2 κυκλωμάτων ελέγχου ο οποίος επιτρέπει την αντιστάθμιση της θερμοκρασία απευθείας 

επάνω στο υλικό προς κατεργασία, ανάλογα με τη θέρμανσης του θαλάμου κλιβάνου. Με 

ενεργοποιημένο τον έλεγχο φόρτωσης (έλεγχος διαδοχικής σύνδεσης), η θερμοκρασία 

μετριέται από ένα πρόσθετο θερμοστοιχείο απευθείας στο φορτίο, για παράδειγμα σε ένα 

κουτί ανόπτησης και αντισταθμίζεται σε σχέση με τη θερμοκρασία του κλιβάνου. 
Pos: 349 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - Betrieb mit C hargenr egel ung ( Kaskadenreg elung) - (Einzug Mit te) @ 70\mod_1409148538256_81196.docx @ 321236 @  @ 1 
 

Λειτουργία με έλεγχο φόρτωσης (έλεγχος διαδοχικής σύνδεσης) 
Pos: 350 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  im Pr ogramm eingeschalteter Chargenregel ung ( Kaskade) wird sow ohl  di e C hargentem per atur .. . @ 70\m od_1409150246598_81196.docx @ 321261 @  @ 1 
 

Σε περίπτωση που ο έλεγχος φόρτωσης (διαδοχική σύνδεση) είναι ενεργοποιημένος στο 

πρόγραμμα μετρώνται τόσο η θερμοκρασία της φόρτωσης όσο και η θερμοκρασία του 

θαλάμου κλιβάνου. Έτσι δημιουργείται ανάλογα μια τιμή αναφοράς- offset για τον θάλαμο 

κλιβάνου ανάλογα με το ύψος της απόκλισης ελέγχου. Κατ΄αυτόν τον τρόπο επιτυγχάνεται 

ένας πολύ πιο γρήγορος και ακριβής έλεγχος της θερμοκρασίας στο φορτίο. 
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Pos: 351 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Betrieb mit  Chargenregel ung (Kaskadenr egelung)_Versi on 2 - H 1700 - Grafik  @ 33\m od_1352799011632_81196.docx @ 196576 @  @ 1 
 

 

 Φόρτωση τιμής αναφοράς 

 Τιμή αναφοράς θαλάμου 

κλιβάνου 

 Πραγματική τιμή θαλάμου 

κλιβάνου 

 Πραγματική τιμή 

φόρτωσης/δεξαμενής 

 Τιμή αναφοράς- offset 

 
Pos: 352 /TD/Betri eb_Bedienung/H 1700 (Kamm eröfen)/Überschrift - Betrieb ohne C hargenreg elung (Kaskadenr egel ung) - (Ei nzug Mitte) @ 70\m od_1409151184538_81196.docx @ 321288 @  @ 1 
 

Λειτουργία χωρίς έλεγχο φόρτωσης (έλεγχος διαδοχικής σύνδεσης) 
Pos: 353 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ausgeschalteter Chargenregel ung ( Kaskade) wird nur di e Ofenr aumtem per atur gem essen und .. . @ 70\m od_1409151375036_81196.docx  @ 321314 @  @ 1 
 

Σε περίπτωση απενεργοποιημένου ελέγχου φόρτωσης (διαδοχική σύνδεση) μετριέται μόνο 

η θερμοκρασία του θαλάμου κλιβάνου. Δεδομένου ότι η θερμοκρασία της φόρτωσης σε 

αυτή την περίπτωση δεν έχει καμία επίδραση στη ρύθμιση, προσεγγίζει πιο αργά την τιμή 

αναφοράς του προγράμματος. 
Pos: 354 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Betri eb ohne C hargenr egelung (Kaskadenreg elung) - B500 - Grafik @ 284\m od_1624366733997_81196.docx @ 2156982 @  @ 1 
 

 

 Τιμή αναφοράς θαλάμου 

κλιβάνου 

 Πραγματική τιμή θαλάμου 

κλιβάνου 

 Πραγματική τιμή 

φόρτωσης/δεξαμενής 

 
Pos: 355 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Wi e in den vorherigen Absätzen erl äutert , beeinfluss t der C hargenr egler den Ofenr aumr egler, um ... @ 70\mod_1409152262355_81196.docx @ 321340 @  @ 1 
 

Όπως εξηγήθηκε στις προηγούμενες παραγράφους, ο ελεγκτής φόρτωση επηρεάζει τον 

ελεγκτή του θαλάμου του κλιβάνου για να αντισταθμίσει την απόκλιση μεταξύ του 

θερμοστοιχείου στα θερμαντικά στοιχεία και του θερμοστοιχείου στο φορτίο (για 

παράδειγμα στο κέντρο του κλιβάνου). Η αντιστάθμιση αυτή πρέπει να περιορίζεται έτσι 

ώστε να μην παρουσιάζονται δονήσεις στον κλίβανο. 

Οι ακόλουθες παράμετροι μπορούν να προσαρμοστούν: για αυτό: 
Pos: 356 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Maximal er negativer Stellwert  (Einzug Mit te) @ 70\mod_1409204687771_81196.docx  @ 321366 @  @ 1 
 

Μέγιστη αρνητική τιμή ελέγχου 
Pos: 357 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er m aximal e negative Offset,  der vom C hargenregl er auf di e H eizungsregler/Zonenregler  .. . @ 70\m od_1409204692188_81196.docx @ 321392 @  @ 1 
 

Το μέγιστο αρνητικό offset που μεταφέρεται από τον έλεγχο φόρτωσης στον ελεγκτή 

θέρμανσης/ελεγκτή ζώνης. Έτσι δεν μπορεί να είναι μικρότερη η τιμή αναφοράς της ζώνης 

θέρμανσης από: 
Pos: 358 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H eizungssollwert  = Pr ogrammsollw ert – M aximal er negativer Offset. @ 70\mod_1409204695122_81196.docx @ 321418 @  @ 1 
 

• Τιμή αναφοράς θέρμανσης = Τιμή αναφοράς προγράμματος + μέγιστο αρνητικό 

offset. 
Pos: 359 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Maximal er positiver Stellwert ( Einzug Mitte) @ 70\m od_1409204697932_81196.docx @ 321444 @  @ 1 
 

Μέγιστη θετική τιμή ελέγχου 
Pos: 360 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er m aximal e posi tive Offset, der vom Chargenregler auf die Heizungsregler/Zonenregler ...  @ 70\m od_1409204701787_81196.docx @ 321470 @  @ 1 
 

Το μέγιστο θετικό offset που μεταφέρεται από τον έλεγχο φόρτωσης στον ελεγκτή 

θέρμανσης/ελεγκτή ζώνης. Έτσι δεν μπορεί να είναι μεγαλύτερη η τιμή αναφοράς της 

ζώνης θέρμανσης από: 
Pos: 361 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/H eizungssollwert  = Pr ogrammsollw ert + M axim aler positiver Offset. @ 70\mod_1409204706657_81196.docx  @ 321496 @  @ 1 
 

• Τιμή αναφοράς θέρμανσης = Τιμή αναφοράς προγράμματος + μέγιστο θετικό offset. 
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Pos: 362 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Kei n I- Anteil i n R ampen (Ei nzug Mit te) @ 70\mod_1409204709435_81196.docx @ 321522 @  @ 1 
 

Κανένα μέρος-Ι στις ράμπες 
Pos: 363 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/In R am pen kann es  vorkomm en, dass sich der I-Wert (i ntegraler Anteil des Ausg angs) des . .. @ 70\mod_1409204712167_81196.docx  @ 321548 @  @ 1 
 

Στις ράμπες είναι δυνατόν η τιμή-Ι (ενσωματωμένη αναλογία της εξόδου) του ελεγκτή 

φόρτωσης να αναπτύσσεται αργά μέσω μιας μόνιμα αυξανόμενης κανονικής απόκλισης. 

Κατά τη διάρκεια της μετάβασης προς τον χρόνο αναμονής, αυτό δεν μπορεί να μειωθεί 

ξανά αρκετά γρήγορα και είναι απαραίτητη η υπέρβαση. 

Για την αποφυγή αυτού του αποτελέσματος, μπορεί να απενεργοποιηθεί η ανάπτυξη του 

μέρους-Ι των ελεγκτών φόρτωσης στις ράμπες. 
Pos: 364 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Beispiel:  (Ei nzug Mit te) @ 68\mod_1408710442109_81196.docx @ 317725 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: 
Pos: 365 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Wird für den C hargen-Sollwert  500 °C vorgeg eben, kann der Ofenraum für eine optimal e ... @ 70\mod_1409204716256_81196.docx @ 321574 @  @ 1 
 

Εάν προκαθορίζεται η τιμή αναφορά φόρτωσης 500 °C, μπορεί ο θάλαμος κλιβάνου να 

αποδεχθεί για τον βέλτιστο έλεγχο μιας τιμής αναφοράς 500 °C + 100 °C, δηλαδή 600 °C. 

Το αποτέλεσμα είναι ο θάλαμος κλιβάνου να μπορεί να θερμάνει πολύ γρήγορα το φορτίο. 
Pos: 366 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M öglicherweise kann es i n Abhängigkeit  vom Pr ozess und der ei ngesetz ten C harge  ...  @ 406\mod_1712564969031_81196.docx  @ 2606900 @  @ 1 
 

Ίσως μπορεί, ανάλογα με τη διαδικασία και το φορτίο που χρησιμοποιείται, να είναι 

αναγκαίο να αλλαχθούν οι τιμές offset. Έτσι μπορεί να επιταχυνθεί ένας αργός έλεγχος από 

ένα υψηλότερο offset ή ένας πολύ γρήγορος έλεγχος να επιβραδυνθεί. Η αλλαγή του 

μέγιστη offset, η οποία αναφέρεται επίσης ως «ρύθμιση», πρέπει ωστόσο να γίνεται μόνο 

σε συνεννόηση με την Nabertherm, καθώς η συμπεριφορά ελέγχου ουσιαστικά ελέγχεται 

μέσω των παραμέτρων ελέγχου και όχι από τη ρύθμισή τους. 
Pos: 367 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der C hargenreg elung sind folgende Schr itte durchzuführ en: @ 70\m od_1409204740887_81196.docx  @ 321626 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε τον έλεγχο φόρτωσης πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 368 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen der  Chargenregel ung _Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712565168516_81196.docx @ 2606931 @  @ 1 
 

Έλεγχος φόρτωσης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος φόρτωσης] 
 

  

Ρυθμίστε την μέγιστη 

αρνητική τιμή ελέγχου 

Η 

καταχώρηση 

γίνεται σε 

Kέλβιν 

 Εύρος μέσα στο οποίο ο έλεγχος 

φόρτωσης μπορεί να επηρεάσει 

τις ζώνες θέρμανσης 

Ρυθμίστε την μέγιστη 

θετική τιμή ελέγχου 

Η 

καταχώρηση 

γίνεται σε 

Kέλβιν 

 Εύρος μέσα στο οποίο ο έλεγχος 

φόρτωσης μπορεί να επηρεάσει 

τις ζώνες θέρμανσης 

Ενεργοποιήστε ή 

απενεργοποιήστε την 

αναλογία-Ι του 

ελεγκτή PID σε 

ράμπες με τη 

λειτουργία [I-

BLOCK  

FOR RAMPS] 

  Σημείωση: Σε ορισμένες 

περιπτώσεις, αυτή η ρύθμιση θα 

έχει ως αποτέλεσμα να μη γίνει 

μετάβαση στο επόμενο τμήμα. 

Τότε, επιλέξτε τη χειροκίνητη 

λειτουργία αναβολής [Manual] 
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Έλεγχος φόρτωσης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε αν μια 

αρνητική τιμή ελέγχου 

του ελεγκτή φόρτωσης 

μπορεί να επιτραπεί 

και εκτός των ραμπών 

ψύξης. Κείμενο 

παραμέτρου: [BLOCK 

LOWERING] 

  Προεπιλογή: [YES] 

Εδώ επιλέξτε μόνο [ΝΟ] εάν 

σας είναι ξεκάθαρες οι 

συνέπειες για τη διαδικασία. 

Τηρήστε τις πιο κάτω οδηγίες. 

Αποθήκευση 

δεδομένων 

  Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται αυτόματα 

μετά την εισαγωγή. 

 
Pos: 369 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Zusätzliche Hi nw eise: (Ei nzug Mit te)  @ 70\mod_1409204743665_81196.docx @ 321652 @  @ 1 
 

Συμπληρωματικές οδηγίες: 
Pos: 370 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ak tiver C hargenr egel ung wird di e große Tem per aturanzeig e der H auptübersicht  . .. @ 70\mod_1409204746412_81196.docx  @ 321678 @  @ 1 
 

• Σε περίπτωση ενεργού ελέγχου φόρτωσης η μεγάλη ένδειξη θερμοκρασίας της κύριας 

επισκόπησης θα γυρίσει στο θερμοστοιχείο φόρτωσης. 
Pos: 371 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Fehl erausw ertungen, di e zu der  Chargenregel ung g ehören (z.B. abgezogenes C hargen-Thermoel ement @ 406\m od_1712565348789_81196.docx  @ 2606962 @  @ 1  
 

• Λανθασμένες αξιολογήσεις που ανήκουν στον έλεγχο φόρτωσης (για παράδειγμα 

αφαιρεμένο θερμoστοιχείο φόρτωσης) θα ενεργοποιηθούν μόνο όταν σε ένα 

πρόγραμμα που εκτελείται είναι ενεργοποιημένος ο έλεγχος φόρτωσης. Εάν το 

θερμoστοιχείο φόρτωσης έχει σφάλμα, θα μεταβεί στο θερμοστοιχείο της κύριας 

ζώνης και θα εμφανιστεί ένα μήνυμα σφάλματος. Δεν πραγματοποιείται διακοπή του 

προγράμματος. 
Pos: 372 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Umschaltung zwischen den Reg elparam etern, zum Beispiel von Stützs tell e 1 auf Stützstelle 2 ...  @ 70\m od_1409204757931_81196.docx @ 321730 @  @ 1 
 

• Η εναλλαγή μεταξύ των παραμέτρων ελέγχου, για παράδειγμα από το σημείο 

υποστήριξης 1 στο σημείο υποστήριξης 2, αποφασίζεται σύμφωνα με την τιμή 

αναφοράς του προγράμματος, όχι από την πραγματική τιμή στον κλίβανο. 
Pos: 373 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei aktivi erter  Chargenregel ung wir d empfohlen im Programm den Hol dback-Typ „ Auto“ zu verw enden. @ 284\mod_1624367155469_81196.docx @ 2157042 @  @ 1  
 

• Εάν ο έλεγχος φόρτωσης είναι ενεργοποιημένος, συνιστάται η χρήση του αυτόματου 

«Auto» τύπου στο πρόγραμμα αναβολής. Εάν χρησιμοποιηθεί η εκτεταμένη 

(extended) αναβολή, τα δημιουργούμενα offsets μπορεί να οδηγήσουν στην 

παραγωγή ανεπιθύμητων μηνυμάτων προειδοποίησης. 
Pos: 374 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Begrenzung des Offsets  der C hargenreg elung [ABSEN KEN  SPERR EN]: (Ei nzug Mitte) @ 70\m od_1409204761365_81196.docx @ 321756 @  @ 1 
 

Περιορισμός του offset του ελέγχου φόρτωσης [BLOCK LOWERING]: 
Pos: 375 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e C hargenreg elung wirkt nicht direkt auf ei ne Heizung, sondern beei nfl usst di e R egler . .. @ 136\m od_1475583106768_81196.docx @ 583789 @  @ 1 
 

Ο έλεγχος φόρτωσης δεν δρα απευθείας επί του θερμαντήρα, αλλά επηρεάζει έμμεσα τον 

ελεγκτή του θερμαντήρα μέσω ενός offset στην τιμή αναφοράς του προγράμματος. Αυτό το 

offset (τιμή ελέγχου) απλά προστίθεται στην τιμή αναφοράς (θετικό offset) ή αφαιρείται 

(αρνητικό offset). Ένα αρνητικό offset κανονικά επιτρέπεται μόνο σε φθίνουσες 

(αρνητικές) ράμπες, αλλιώς θα προέκυπτε υπέρβαση. 

Ορισμένες σειρές κλιβάνων (π.χ. σωληνωτοί κλίβανοι) απαιτούν την πιθανότητα το 

αρνητικό offset να είναι επίσης ενεργό και σε περιόδους αναμονής ή ράμπες θέρμανσης. 

Διαφορετικά υπάρχει η πιθανότητα το πρόγραμμα να μην πραγματοποιήσει το άλμα στο 

επόμενο τμήμα. 
Pos: 376 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese Freigabe kann über den Param eter [ABSEN KEN SPERREN] = [N EIN ] in den .. . @ 70\m od_1409207123224_81196.docx  @ 321834 @  @ 1 
 

Αυτή η απελευθέρωση παρέχετε μέσω της παραμέτρου [BLOCK LOWERING] = [NO] 

στις ρυθμίσεις ελέγχου φόρτωσης. Αυτή η προσαρμογή πρέπει να γίνεται μόνο όταν είναι 

απαραίτητο για τη διαδικασία. 
Pos: 377 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Sollwer toffsets für Zonen ( Einzug Mitte) @ 70\m od_1409213517498_81196.docx  @ 321887 @ 3 @ 1 
 

11.4.9 Τιμές αναφοράς offset για ζώνες 
Pos: 378 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  mehrzonigen Öfen kann es notwendig sei n, den Zonen unterschi edliche Sollwer te zu geben . .. @ 70\mod_1409213802972_81196.docx @ 321913 @  @ 1 
 

Σε φούρνους πολλαπλών ζωνών, μπορεί να είναι αναγκαίο να δίνονται στις ζώνες 

διαφορετικές τιμές αναφοράς. Κανονικά όλες οι ζώνες κλιβάνων λειτουργούν με την τιμή 

αναφοράς που δημιουργείται από το πρόγραμμα θέρμανσης. Για παράδειγμα, αν μια ζώνη 
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δεν έχει ως τιμή αναφοράς 600 °C όπως οι άλλες ζώνες, αλλά μόνο 590 °C, αυτό είναι 

δυνατό με την «Τιμή αναφοράς offset ζώνης» 
Pos: 379 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zur Eingabe von Sollwertoffsets für Zonen si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 70\mod_1409213811662_81196.docx @ 321939 @  @ 1 
 

Για την καταχώρηση των τιμών αναφοράς offset για μία ή περισσότερες ζώνες πρέπει να 

πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 380 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ngabe von Sollwertoffsets für eine oder m ehr ere Zonen_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 406\m od_1712565691098_81196.docx @ 2607025 @  @ 1  
 

Καταχώρηση των τιμών αναφοράς offset για μία ή περισσότερες ζώνες 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε [ΖΩΝΗ 

OFFSET ΤΙΜΗ 

ΑΝΑΦΟΡΑΣ] 

   

Επιλέξτε τη ζώνη και 

το offset της 

  Η καταχώρηση γίνεται σε 

Kelvin. 

Αποθήκευση   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται αμέσως μετά 

την εισαγωγή 

 
Pos: 381 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Erwei terter H oldback @ 406\m od_1712565588432_81196.docx @ 2606993 @ 3 @ 1 
 

11.4.10 Διευρυμένο Holdback 
Pos: 382 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Für  di e Eins tell ung des erw eiterten H ol dbacks  können die zu überwachenden Zonen für den Übergang ei n @ 284\m od_1624367613532_81196.docx @ 2157193 @  @ 1  
 

Για τη μετάβαση της εκτεταμένης (extended) αναβολής, μπορούν οι ζώνες που θα 

παρακολουθούνται για τη μετάβαση μιας ράμπας θερμοκρασίας να καθοριστούν σε χρόνο 

αναμονής. Ανάλογα με τον εξοπλισμό του κλιβάνου, μπορεί να επιλεγεί έλεγχος της ζώνης 

ελέγχου 1-3, του θερμοστοιχείου τεκμηρίωσης 1-3, της ψύξης και της φόρτωσης. 

Για την επιλογή των θερμοστοιχείων πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 383 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ausw ahl  der zu überwachenden Thermoel emente für den erweiterten Hol dback - Tabelle @ 406\mod_1712565756098_81196.docx  @ 2607056 @  @ 1 
 

Επιλογή των προς παρακολούθηση θερμοστοιχείων για την εκτεταμένη 

αναβολή 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Έλεγχος] 
 

  

Επιλέξτε [Εκτεταμένη 

αναβολή] 

   

Επιλέξτε ή 

αποεπιλέξτε το 

θερμοστοιχείο 

  Τα επιλεγμένα θερμοστοιχεία 

χρησιμοποιούνται για την 

εκτεταμένη αναβολή.  
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Επιλογή των προς παρακολούθηση θερμοστοιχείων για την εκτεταμένη 

αναβολή 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αποθήκευση 

δεδομένων 

  Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται αυτόματα 

μετά την εισαγωγή. 

 
Pos: 384 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Achtung - Bei aktivi erter  Chargenregel ung wir d di e Anwahl ander er Therm oel emente für den erw eiter ten @ 285\m od_1624367628112_81196.docx @ 2157255 @  @ 1  
 

Προσοχή!  

Σε περίπτωση που ο έλεγχος φόρτωσης είναι ενεργοποιημένος δεν συνιστάται η επιλογή 

άλλων θερμοστοιχείων για την εκτεταμένη αναβολή. 
Pos: 385 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Überschrift -  Regler däm pfung @ 385\m od_1676377072260_81196.docx  @ 2425920 @ 3 @ 1 
 

11.4.11 Μείωση ρυθμιστή 
Pos: 386 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Dieser Funkti on bi etet die Möglichkeit , das  Reg elver hal ten i n steigenden Temperaturram pen zu...  @ 406\mod_1712566060330_81196.docx @ 2607090 @  @ 1 
 

Η λειτουργία αυτή προσφέρει τη δυνατότητα επηρεασμού της συμπεριφοράς ελέγχου σε 

αυξανόμενες ράμπες θερμοκρασιών. Σε αυτή την περίπτωση μπορεί να οριστεί ανώτατο 

όριο του ενσωματωμένου μέρους του ελεγκτή PID. 
Pos: 387 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Regl erdämpfung änder n - D 580 - Tabell e @ 385\m od_1676377241698_81196.docx @ 2426021 @  @ 1 
 

Αλλαγή μείωσης ρυθμιστή 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε [Έλεγχος] 

 

  

Επιλέξτε [Μείωση 

ρυθμιστή σε ράμπες] 
 

 

 

Αποδέσμευση 

μείωσης ρυθμιστή, 

ρύθμιση οριακής 

θερμοκρασίας και 

μέγιστης τιμής 

ολοκληρωτή. 

 

 

  

Έξοδος από το μενού 
 

 Οι τιμές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την εισαγωγή. 

 
Pos: 388 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Hinw eis - Ein falsch einges tellter m aximal er Integratorwert  kann dazu führen, dass  di e ang ewählte Te @ 406\m od_1712566367559_81196.docx @ 2607121 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Μια λανθασμένη ρύθμιση της μέγιστης τιμής ολοκληρωτή μπορεί να οδηγήσει στο να 

μην επιτευχθεί η επιλεγμένη θερμοκρασία.  Αυτό μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα να μην 

εμφανίζεται το μήνυμα σφάλματος 04-01 «καμία θερμική απόδοση». 

Μια λανθασμένα ρυθμισμένη οριακή θερμοκρασία μπορεί να έχει συγκρίσιμες συνέπειες 

καθώς και να προκαλέσει ισχυρές υπερβάσεις της θερμοκρασίας. 
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Pos: 389 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Hinw eis - Di ese Funktion is t ab Firmware- Versi on 2.01 ( Bedieneinheit)  und 1.40 (R eglermodul). .. @ 406\m od_1712566606581_81196.docx  @ 2607152 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Η συγκεκριμένη λειτουργία είναι διαθέσιμη από την έκδοση υλικολογισμικού 2.01 

(μονάδα ελέγχου) και 1.40 (ενότητα ελεγκτή) και άνω. 

 
Pos: 390 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Solar M ode @ 406\m od_1712566800797_81196.docx  @ 2607183 @ 3 @ 1 
 

11.4.12 Ηλιακή λειτουργία 
Pos: 391 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Die Ak tivier ung des Sol ar Mode erhöht den Eigenver brauch von Energie aus Str omspeicher n @ 406\m od_1712566920948_81196.docx @ 2607216 @  @ 1 
 

Η ενεργοποίηση της ηλιακής λειτουργίας αυξάνει την ιδιοκατανάλωση από την 

αποθήκευση ηλεκτρικής ενέργειας. 

Μέσω μιας ειδικής κανονιστικής προσέγγισης διασφαλίζεται ότι λαμβάνονται σε 

μεγαλύτερο βαθμό υπόψη οι καθυστερημένοι χρόνοι μεταγωγής των συστημάτων 

αποθήκευσης ηλιακής ενέργειας.  
Pos: 392 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Der  Solar M ode ist i n folgenden Konstellationen vew endbar. .. @ 406\m od_1712567009700_81196.docx @ 2607247 @  @ 1 
 

Η ηλιακή λειτουργία χρησιμοποιείται στις ακόλουθες διαμορφώσεις: 

- Μια ή περισσότερες ζώνες 

- Χειροκίνητος έλεγχος ζωνών 

- Ελεγχόμενη ψύξη (αυτόματη απενεργοποίηση κατά την ελεγχόμενη ψύξη)   

Έλεγχος φόρτωσης 

 
Pos: 393 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Sol ar Mode aktivier en und anpassen -  Tabelle @ 406\m od_1712567118151_81196.docx @ 2607278 @  @ 1 
 

Ενεργοποίηση και ρύθμιση της ηλιακής λειτουργίας 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε [Έλεγχος] 

 

  

Επιλέξτε [Ηλιακή 

λειτουργία] 
 

 

 

Ενεργοποιήστε την 

ηλιακή λειτουργία,    

  

Εμφάνιση 

σημειώσεων, 

ενεργοποίηση ή 

απενεργοποίηση σε 

ράμπες ή χρόνους 

αναμονής, 

προσαρμογή 

συμπεριφοράς 

ελέγχου.  

 

  

Σε περίπτωση ενεργοποίησης, 

κατά την εκκίνηση ενός 

προγράμματος εμφανίζεται ένα 

παράθυρο μηνύματος. Το 

παράθυρο μηνύματος μπορεί 

να μην φαίνεται. 

Έξοδος από το μενού 
 

 Οι τιμές αποθηκεύονται 

αυτόματα μετά την εισαγωγή. 

 



 

76 

Pos: 394 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Hinw eis - Ein aktivier ter Sol ar M ode führt zu einer geri ngeren R egelgüte im Gegensatz zu ei ner. .. @ 406\m od_1712567301724_81196.docx @ 2607309 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Η ενεργοποιημένη ηλιακή λειτουργία οδηγεί σε χαμηλότερη ποιότητα ελέγχου σε 

αντίθεση με τον έλεγχο PID.  

Εάν απαιτείται μεγαλύτερη ακρίβεια στον χρόνο αναμονής, μπορεί να ενεργοποιηθεί η 

ηλιακή λειτουργία μόνο στις ράμπες. 

Η επίδραση της ηλιακής λειτουργίας στην ποιότητα της διαδικασίας και των προϊόντων 

της πρέπει να εξετάζεται μεμονωμένα πριν από τη χρήση. 

 
Pos: 395 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Hinw eis - Di ese Funktion is t ab Firmware- Versi on 2.01 ( Bedieneinheit)  und 1.40 (R eglermodul). .. @ 406\m od_1712566606581_81196.docx  @ 2607152 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Η συγκεκριμένη λειτουργία είναι διαθέσιμη από την έκδοση υλικολογισμικού 2.01 

(μονάδα ελέγχου) και 1.40 (ενότητα ελεγκτή) και άνω. 

 
Pos: 396 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/D580/Hinw eis - Einig e Funk tionen, wie z.B. die Anfahrschaltung, sind w ähr end des Betriebs im Sol ar M ode..  @ 406\mod_1712567603437_81196.docx @ 2607340 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Ορισμένες λειτουργίες, όπως π.χ. το κύκλωμα εκκίνησης, δεν είναι ενεργές κατά τη 

λειτουργία σε ηλιακή λειτουργία. Το αποτέλεσμα μιας φωτιάς πρέπει να ελέγχεται κατά 

τη χρήση σε ηλιακή λειτουργία. 

 
Pos: 397 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Benutzerverwal tung @ 70\m od_1409215188929_81196.docx @ 321991 @ 2 @ 1 
 

11.5 Διαχείριση χρήστη 
Pos: 398 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Benutzerverw altung erlaubt es, bestimmte Bedienfunktionen passw ortgeschütz t zu sperren. @ 70\m od_1409215392883_81196.docx  @ 322016 @  @ 1 
 

Η διαχείριση χρήστη επιτρέπει ορισμένες λειτουργίες χειρισμού να προστατεύονται από 

έναν κωδικό πρόσβασης. Έτσι, μια επιχείρηση με απλά δικαιώματα δεν μπορεί να αλλάξει 

τις παραμέτρους. 
Pos: 399 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Es stehen hierfür 4 Benutzerebenen zur  Verfüg ung: (Einzug Mit te) @ 70\mod_1409215397423_81196.docx @ 322042 @  @ 1 
 

Συνολικά υπάρχουν διαθέσιμα γι΄αυτό 4 επίπεδα χρήστη: 
Pos: 400 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Benutzer ebenen: Benutzer _Beschrei bung_Passwörter (Werksei nstellung) - Tabelle - B500 @ 286\m od_1624451403891_81196.docx @ 2159743 @  @ 1 
 

Χρήστης Περιγραφή Κωδικοί πρόσβασης 

(εργοστασιακή ρύθμιση) 

OPERATOR Επιχείρηση 000011 

SUPERVISOR Υπεύθυνος διαδικασίας 000021 

ADMINISTRATOR Υπεύθυνος συστήματος 000031 

SERVICE Μόνο για την 

Υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm 

***** 

Επαναφορά κωδικών 
πρόσβασης 

Διαθέσιμη κατόπιν 

αιτήματος 

***** 

1Σας συνιστούμε να αλλάξετε τους κωδικούς πρόσβασης για την πρώτη θέση σε 

λειτουργία για λόγους ασφαλείας. Θα πρέπει να αλλάξετε το ανάλογο επίπεδο χρήστη, 

στο οποίο μπορείτε να αλλάξετε τον κωδικό πρόσβασης για αυτό το επίπεδο χρήστη 

(βλέπε «Προσαρμογή διαχείρισης χρήστη ανάλογα με τις ανάγκες»). 

 
Pos: 401 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Die Recht der einzel nen Benutzer sind folg enderm aßen vergeben: (Ei nzug Mi tte)  @ 71\mod_1409218069087_81196.docx @ 322121 @  @ 1 
 

Τα δικαιώματα των μεμονωμένων χρηστών εκχωρούνται ως εξής: 
Pos: 402 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R echt der ei nzel nen Benutzer - Tabell e @ 406\mod_1712567721818_81196.docx @ 2607371 @  @ 1 
 

Χρήστης Καταχώριση δικαιωμάτων 

OPERATOR  

 Προβολή επισκοπήσεων 
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Χρήστης Καταχώριση δικαιωμάτων 

 Χειρισμός πρόσθετων λειτουργιών χειροκίνητα 

 Ακύρωση κλειδώματος ελεγκτή 

 Φόρτωση, προβολή, έναρξη, παύση και διακοπή 

προγράμματος 

 Επιλογή γλώσσας 

 Προώθηση αρχείων εξαγωγής 

 Επιλογή χρήστη, επαναφορά όλων των κωδικών 

πρόσβασης και αλλαγή του κωδικού πρόσβασης του 

Operator 

 Ανάγνωση των μενού πληροφοριών 

SUPERVISOR Όλα τα δικαιώματα του [Operator], καθώς και 

 Άλμα τμήματος 

 Αλλαγή τρέχοντος προγράμματος 

 Εισαγωγή, διαγραφή και αντιγραφή προγραμμάτων 

 Ενεργοποίηση κλειδώματος ελεγκτή 

 Ρύθμιση τεκμηρίωσης της διαδικασίας 

 Ρύθμιση ημερομηνίας και ώρας 

 Αλλαγή του κωδικού πρόσβασης του Supervisor και 

αποσύνδεση του χρήστη 

 Ενεργοποίηση κλειδώματος λειτουργίας 

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ Όλα τα δικαιώματα του [Supervisor], καθώς και 

 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση διεπαφών (USB / 

Ethernet) 

 Βαθμονόμηση 

 Εξομάλυνση του ελεγκτή 

 Ρύθμιση καθυστέρησης μετά το κλείσιμο της θύρας 

 Ρύθμιση των παραμέτρων ελέγχου 

 Ρύθμιση χειροκίνητου ελέγχου ζώνης 

 Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση εφαρμογής πραγματικής 

τιμής 

 Ρύθμισης ελεγχόμενης ψύξης 

 Ρύθμιση κυκλώματος εκκίνησης 

 Εκτέλεση αυτο-βελτιστοποίησης 

 Ρύθμιση offset ζωνών 

 Ρύθμιση ελέγχου φόρτωσης 
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Χρήστης Καταχώριση δικαιωμάτων 

 Ρύθμιση διευρυμένης αναβολής  

 Ρύθμιση απόσβεσης ελεγκτή 

 Προσαρμογή των πρόσθετων λειτουργιών 

 Προσαρμογή των λειτουργιών συναγερμού 

 Προσαρμογή της παρακολούθησης βαθμίδωσης 

 Σύστημα: Μονάδα θερμοκρασίας, μορφή ημερομηνίας 

και ώρας 

 Ρύθμιση διεπαφών 

 Ρύθμιση συμπεριφοράς διακοπής ρεύματος (μόνο τρόπος 

λειτουργίας) 

 Εισαγωγή παραμέτρων και προγραμμάτων μέσω μονάδας 

USB 

 Καταχώρηση ενοτήτων 

 Αλλαγή του κωδικού πρόσβασης του Administrator και 

επαναφορά κωδικών πρόσβασης 

 Ορισμός του πρότυπου χρήστη (standard user) 

 Ορισμός του χρόνου αποσύνδεσης 

 Επαναφορά, μεμονωμένα, των κωδικών πρόσβασης 

άλλων χρηστών 

 Προσδιορισμός, ποιος επιτρέπεται να αλλάξει το ενεργό 

πρόγραμμα 

 Προσδιορισμός, ποιος επιτρέπεται να συντάξει την 

εφαρμογή TAN 

 
Pos: 403 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Benutzer  Anmel den ( Einzug Mitte) @ 71\m od_1409218988679_81196.docx  @ 322146 @  @ 1 
 

Εγγραφή χρήστη 
Pos: 404 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Schnellanw ahl ei nes  Benutzers_Um sich als Benutzer schnell anm elden zu können, gehen .. . @ 286\mod_1624451568380_81196.docx @ 2159773 @  @ 1  
 

 
Σημείωση - Γρήγορη επιλογή ενός χρήστη 

Για να μπορέσετε να συνδεθείτε γρήγορα ως χρήστης, μεταβείτε στη γραμμή 

κατάστασης. Μπορείτε να το επιτύχετε τραβώντας προς τα κάτω την επάνω καρτέλα 

Πιέστε το σύμβολο χρήστη. Εμφανίζεται η επιλογή χρήστη. 

Επιλέξτε τον κατάλληλο χρήστη και μετά εισάγετε τον κωδικό πρόσβασης. 
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Pos: 405 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Für die Anmel dung eines Benutzers ohne di e Schnellanw ahl zu verw enden, si nd folg ende Schritte ...  @ 87\m od_1426518848731_81196.docx @ 369311 @  @ 1 
 

Για την καταχώρηση ενός χρήστη, χωρίς τη χρήση της γρήγορης επιλογής, πρέπει να 

εκτελούνται τα ακόλουθα βήματα: 
Pos: 406 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Anm eldung eines Benutzers_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\m od_1624367366186_81196.docx @ 2157102 @  @ 1 
 

Εγγραφή ενός χρήστη (επίπεδο χρήστη) 
 OPERATOR/SUPERVISOR/ 

ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Διαχείριση χρήστη] 
 

  

Επιλέξτε χρήστη    

Εισαγωγή του 

κωδικού πρόσβασης 

OPERATOR 

SUPERVISOR 

ADMINISTRA

TOR 

 Μετά την εισαγωγή ενός λανθασμένου 

κωδικού πρόσβασης, εμφανίζεται η 

προειδοποίηση [PASSWORD 

INCORRECT]. 

Δεν χρειάζεται η 

αποθήκευση των 

αλλαγών 

  Η αποθήκευση πραγματοποιείται 

αμέσως μετά την εισαγωγή 

 
Pos: 407 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Benutzerverwal tung nach den Bedürfnissen anpassen (Ei nzug Mitte) @ 71\m od_1409219232613_81196.docx @ 322224 @  @ 1 
 

Προσαρμογή της διαχείρισης χρήστη ανάλογα με τις ανάγκες 
Pos: 408 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e Benutzerverw altung auf ihr e Bedür fnisse anzupassen, führ en Si e bitte die unten . .. @ 71\mod_1409219227996_81196.docx  @ 322198 @  @ 1 
 

Για να προσαρμόσετε τη διαχείριση χρήστη στις ανάγκες τους, ακολουθήστε τα βήματα 

που περιγράφονται παρακάτω. Εδώ, μπορεί να ρυθμιστεί ο χρόνος μετά από τον οποίο 

μπορεί ο χρήστης να αποσυνδεθεί ξανά αυτόματα. Επίσης, μπορεί να ρυθμιστεί το επίπεδο 

χρήστη στον ελεγκτή, στο οποίο επιστρέφει ο ελεγκτής μετά την αποσύνδεση 

[STANDARD USER] . Δηλαδή, ποιες λειτουργίες είναι διαθέσιμες χωρίς να πρέπει να 

γίνει εγγραφή. 
Pos: 409 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Benutzerverwal tung nach den Bedürfnissen anpassen_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle @ 406\mod_1712567925809_81196.docx @ 2607402 @  @ 1  
 

Προσαρμογή της διαχείρισης χρήστη ανάλογα με τις ανάγκες 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Διαχείριση χρήστη] 
 

- Εμφάνιση του τρέχοντος χρήστη 

- Αποσύνδεση του τρέχοντος χρήστη 

(ο προεπιλεγμένος χρήστης είναι 

ενεργοποιημένος) 

- Επιλογή χρήστη 
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Προσαρμογή της διαχείρισης χρήστη ανάλογα με τις ανάγκες 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αν είναι απαραίτητο, 

αλλάξτε τον κωδικό 

πρόσβασης ενός 

χρήστη. Επιλέξτε τον 

χρήστη και εισάγετε 

δύο φορές τον νέο 

κωδικό πρόσβασης 

 Ο κωδικός πρόσβασης ενός χρήστη 

μπορεί να αλλάξει μόνο από τον ίδιο 

τον χρήστη (Operator, Supervisor, 

Administrator). 

Σημειώστε αλλαγμένους 

κωδικούς πρόσβασης 

Επιλέξτε σημείο 

[Διαχείριση χρήστη] 

→[Δικαιώματα 

χρηστών] 

 

  

Εάν είναι απαραίτητο, 

ρυθμίστε τον [χρόνο 

αποσύνδεσης] 

   

Επιλέξτε τον 

[Προεπιλεγμένο 

χρήστη] 

 Ο προεπιλεγμένος χρήστης είναι ο 

χρήστης που είναι αυτόματα ενεργός 

κατά την ενεργοποίηση του ελεγκτή. 

 

Ενεργοποίηση 

[OPERATION  

LOCK]: Επιλέξτε αυτή 

την παράμετρο για να 

ενεργοποιήσετε για τον 

χειριστή το κλείδωμα 

μιας βασικής 

λειτουργίας 

  Βλέπε κεφάλαιο «Μόνιμο 

κλείδωμα ελεγκτή». 

[Αλλαγή ενεργού 

προγράμματος] 

 Ο χρήστης που έχει οριστεί εδώ 

επιτρέπεται να δημιουργεί και να 

τροποποιεί προγράμματα. 

 

Εάν χρειαστεί 

ρυθμίστε ξανά όλους 

τους κωδικούς 

πρόσβασης όλων των 

χρηστών με [PASSW 

RESET CMPL]. 

  Ζητήστε από την Υπηρεσία 

Σέρβις Nabertherm τον 

απαιτούμενο κωδικό πρόσβασης 

Αποθήκευση 

δεδομένων 

  Η αποθήκευση πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την εισαγωγή. 

 
Pos: 410 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Rechte der ei nzelnen Benutzer  für  di e R echteverw altung - Tabelle - B500 @ 299\mod_1632817914826_81196.docx  @ 2227574 @  @ 1 
 

Δικαιώματα μεμονωμένων χρηστών για τη διαχείριση δικαιωμάτων 

Λειτουργία 

 

Φορέας 

εκμετάλλευσης 

Supervisor Administrator 

Αλλαγή χρήστη x x x 

Επαναφορά όλων των κωδικών πρόσβασης x x x 

Ενεργοποίηση κλειδώματος λειτουργίας - x x 

Αποσύνδεση τρέχοντα χρήστη - x x 
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Λειτουργία 

 

Φορέας 

εκμετάλλευσης 

Supervisor Administrator 

Αποσύνδεση προεπιλεγμένου χρήστη - - x 

Αλλαγή χρόνου αποσύνδεσης - - x 

Επαναφορά κωδικού πρόσβασης χειριστή - - x 

Επαναφορά κωδικού πρόσβασης Supervisor - - 

 

Επαναφορά κωδικού πρόσβασης Administrator - - x 

Αλλαγή κωδικού πρόσβασης χειριστή x - - 

Αλλαγή κωδικού πρόσβασης Supervisor - x - 

Αλλαγή κωδικού πρόσβασης Administrator - - x 

Προσδιορισμός, ποιος χρήστης επιτρέπεται να αλλάξει 

το ενεργό πρόγραμμα 

- - x 

Προσδιορισμός, ποιος χρήστης επιτρέπεται να συντάξει 

την εφαρμογή TAN 

- - x 

 
Pos: 411 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - C ontroll erverrieg elung und Bediensperr e @ 285\mod_1624427182611_81196.docx @ 2157874 @ 2 @ 1 
 

11.6 Κλείδωμα ελεγκτή και κλείδωμα λειτουργίας 
Pos: 412 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - D auer haft Verriegelung (Bediensperre) @ 286\m od_1624451903973_81196.docx  @ 2159803 @ 2 @ 1 
 

11.6.1 Μόνιμο κλείδωμα (Κλείδωμα λειτουργίας) 
Pos: 413 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um dauerhaft eine Bedienung des C ontrollers  zu verhindern, nutzen Sie bit te di e Funk tion [Bedi ensper @ 183\m od_1518089415686_81196.docx @ 739671 @  @ 1 
 

Για να αποτρέψετε μόνιμα τη λειτουργία του ελεγκτή, παρακαλούμε να χρησιμοποιήσετε 

τη λειτουργία [Operation Lock]. Αυτό αποτρέπει την οποιαδήποτε πρόσβαση στον ελεγκτή 

ακόμα και αν  δεν έχει ξεκινήσει κανένα πρόγραμμα. 
Pos: 414 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Bedi ensperre l äss t sich i n der Benutzerverw altung mit  dem Par ameter [Bediensperre] vom Superviso @ 299\m od_1632741008223_81196.docx @ 2227454 @  @ 1  
 

Die Bediensperre lässt sich in der Benutzerverwaltung mit dem Parameter [Bediensperre] 

vom Supervisor oder Administrator aktivieren. 
Pos: 415 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Bedi ensperre wir d wirksam, w enn der Benutzer  automatisch oder manuell abgemel det w urde. Auch nac  @ 286\mod_1624452062601_81196.docx  @ 2159834 @  @ 1  
 

Το κλείδωμα λειτουργίας έχει ισχύ, όταν ο χειριστής αποσυνδέεται αυτόματα ή 

χειροκίνητα. Ακόμα και μετά την ενεργοποίηση του ελεγκτή, το κλείδωμα λειτουργίας 

είναι ενεργοποιημένο. 
Pos: 416 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei j edem Bedienvorgang wird eine Passwortabfrag e ang ezeigt.  Geben Sie hi er das Passw ort für den g ew @ 285\m od_1624428832925_81196.docx @ 2157937 @  @ 1  
 

Σε κάθε διαδικασία λειτουργίας εμφανίζεται ένα ερώτημα κωδικού πρόσβασης Εισάγετε 

τον κωδικό πρόσβασης για τον χρήστη που θέλετε. 
Pos: 417 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bediensperre ak tivier en - Tabelle - B500 @ 285\m od_1624428941011_81196.docx @ 2157967 @  @ 1 
 

Ενεργοποιήστε το κλείδωμα λειτουργίας 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Επιλέξτε σημείο 

[Διαχείριση χρήστη] 
 

  

Επιλέξτε σημείο 

[Δικαιώματα χρήστη] 
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Ενεργοποιήστε το κλείδωμα λειτουργίας 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε σημείο 

[Κλείδωμα 

λειτουργίας] 

Επιλέξτε 

Ναι/Όχι 

 Εάν επιλέξετε [Ναι], ο ελεγκτής 

θα κλειδωθεί μετά την 

απενεργοποίηση και εκ νέου 

ενεργοποίηση καθώς και μετά 

την αποσύνδεση. 

Το κλείδωμα του 

ελεγκτή υποδεικνύεται 

από ένα σύμβολο στη 

γραμμή κατάστασης 

 

 

 

Ξεκλείδωμα της 

λειτουργίας 

Εισαγωγή του 

επιθυμητού 

χρήστη με 

κωδικό 

πρόσβασης 

  

 
Pos: 418 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - C ontroll erverrieg elung ei nes laufenden Pr ogramms @ 285\m od_1624427252580_81196.docx @ 2157905 @ 3 @ 1 
 

11.6.2 Κλείδωμα ελεγκτή ενός προγράμματος πρόγραμμα που εκτελείται 
Pos: 419 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Soll verhi ndert w erden, dass ein laufendes Programm absichtlich oder  unabsichtlich unter brochen wird @ 285\m od_1624429048333_81196.docx @ 2157997 @  @ 1  
 

Είναι η πρόληψη ότι ένα πρόγραμμα που εκτελείται διακόπτεται εσκεμμένα ή όχι, αυτό 

μπορεί να επιτευχθεί μέσω μιας κλειδαριάς ελεγκτή. Το κλείδωμα απενεργοποιεί τις 

εισαγωγές στον ελεγκτή. 
Pos: 420 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei ne Freigabe der Bedi enung kann nur durch Anmel dung eines Bedieners (Oper ator, Supervisor,  Adminis t @ 285\m od_1624429090825_81196.docx @ 2158027 @  @ 1  
 

Η λειτουργία μπορεί να απελευθερωθεί μόνο με τη σύνδεση ενός χρήστη (Operator, 

Supervisor, Administrator) με κωδικό πρόσβασης. 
Pos: 421 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Zum  Verriegel n des  Contr ollers sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 285\mod_1624429132159_81196.docx @ 2158057 @  @ 1 
 

Για να κλειδώσετε τον ελεγκτή πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 422 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller verriegel n - Tabell e - B500 @ 285\mod_1624429205140_81196.docx @ 2158087 @  @ 1 
 

Κλείδωμα Ελεγκτή 
 OPERATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Κλίβανος] 

 

 

Πρέπει να έχει ξεκινήσει 

ένα πρόγραμμα 

θέρμανσης. 

Επιλέξτε μενού περιβάλλοντος 

[Κλείδωμα ελεγκτή] 
 

 Σε περίπτωση 

κλειδωμένου ελεγκτή 

υπάρχει η επιλογή 

«ξεκλείδωμα», η οποία 

ξεκλειδώνει τον ελεγκτή 

μετά την εισαγωγή του 

κωδικού πρόσβασης του 

Administrator. 

Το κλείδωμα του ελεγκτή 

υποδεικνύεται από ένα σύμβολο 

στη γραμμή κατάστασης 

 

 

 

 
Pos: 423 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Zum  Entri egeln des C ontroll ers si nd folgende Schr itte durchzuführen: @ 285\m od_1624429244128_81196.docx @ 2158117 @  @ 1 
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Για να απασφαλίσετε τον ελεγκτή πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 424 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Contr oller entriegel n - Tabell e - B500 @ 285\mod_1624429289856_81196.docx @ 2158147 @  @ 1 
 

Ξεκλείδωμα ελεγκτή 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Κλίβανος] 
 

 

 

Επιλέξτε μενού 

περιβάλλοντος 

[Κλείδωμα ελεγκτή] 
 

 Σε περίπτωση κλειδωμένου 

ελεγκτή υπάρχει η επιλογή 

[Ξεκλείδωμα ελεγκτή], η οποία 

ξεκλειδώνει τον ελεγκτή μετά την 

εισαγωγή του κωδικού πρόσβασης 

του Administrator. 

Επιλέξτε τον βασικό 

χρήστη και τον κωδικό 

πρόσβασης 

   

 
Pos: 425 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Konfigurier en der Extr afunk tionen @ 71\mod_1409223829714_81196.docx @ 322381 @ 2 @ 1 
 

11.7 Διαμόρφωση των πρόσθετων λειτουργιών 
Pos: 426 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N eben dem  Heizen ei nes Ofens  unterstützen viel e Öfen zusätzliche Funkti onen, wi e z.B. .. . @ 71\m od_1409224368772_81196.docx @ 322432 @  @ 1 
 

Εκτός από την θέρμανση του κλιβάνου, πολλοί κλίβανοι υποστηρίζουν επιπλέον 

λειτουργίες όπως πχ. διαφράγματα εξαγωγής, ανεμιστήρες, μαγνητικές βαλβίδες, οπτικά 

και ακουστικά σήματα (βλέπε επιπλέον οδηγίες για πρόσθετες λειτουργίες). Για τον λόγο 

αυτό, κάθε τμήμα προσφέρει μια δυνατότητα εισαγωγής. Πόσες πρόσθετες λειτουργίες 

είναι διαθέσιμες εξαρτάται από τον σχεδιασμό του κλιβάνου. 
Pos: 427 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Mit  di esem Contr oller können in der Grundausstattung opti onal bis zu 2, mi t Zusatzm odulen bis zu ...  @ 71\m od_1409224371877_81196.docx @ 322458 @  @ 1 
 

Με αυτόν τον ελεγκτή μπορούν στον βασικό εξοπλισμό να ενεργοποιηθούν ή 

απενεργοποιηθούν στα τμήματα προαιρετικά έως 2 με επιπλέον μονάδες έως 6 πρόσθετες 

λειτουργίες ανάλογα με το πρόγραμμα. 
Pos: 428 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Extr afunk tionen sind zum Beispiel  @ 71\m od_1409224374888_81196.docx @ 322484 @  @ 1 
 

Πρόσθετες λειτουργίες είναι για παράδειγμα: 
Pos: 429 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ansteuerung ei nes Frischluftventilators @ 71\m od_1409224378179_81196.docx  @ 322510 @  @ 1 
 

• Ενεργοποίηση ενός ανεμιστήρα νωπού αέρα 
Pos: 430 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ansteuerung ei ne Abl uftkl appe @ 71\m od_1409224381003_81196.docx  @ 322536 @  @ 1 
 

• Ενεργοποίηση μιας βαλβίδας εξαγωγής 
Pos: 431 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ansteuerung ei ner Signalleuchte @ 71\m od_1409224383671_81196.docx @ 322562 @  @ 1 
 

• Ενεργοποίηση του φωτισμού σήματος 
Pos: 432 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Soll en ei nzelne Extrafunk tionen deak tiviert  oder  um benannt wer den, sind folgende Schritte . .. @ 71\mod_1409224033515_81196.docx  @ 322406 @  @ 1 
 

Εάν πρέπει να απενεργοποιηθούν ή να αλλάξουν όνομα μεμονωμένες πρόσθετες 

λειτουργίες, πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 433 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Extr afunktionen ausblenden oder umbenennen @ 286\m od_1624452191681_81196.docx @ 2159864 @ 2 @ 1 
 

11.8 Απόκρυψη ή μετονομασία των πρόσθετων λειτουργιών 
Pos: 434 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Konfigurier en der Extrafunk tionen_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung -  Tabelle - B500 @ 406\m od_1712568054719_81196.docx @ 2607433 @  @ 1 
v 

Απενεργοποίηση ή μετονομασία των πρόσθετων λειτουργιών 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
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Απενεργοποίηση ή μετονομασία των πρόσθετων λειτουργιών 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε σημείο 

[Πρόσθετες 

λειτουργίες] 
 

  

Επιλέξτε πρόσθετη 

λειτουργία 

Πρόσθετη 

λειτουργία 1-2 

(P5xx = 1-6) 

  

Ενεργοποιήστε ή 

απενεργοποιήσετε 

στην πρόσθετη 

λειτουργία 

   

Επιλογή ενός 

προκαθορισμένου 

ονόματος με σύμβολο 

για την πρόσθετη 

λειτουργία 

   

Εάν είναι απαραίτητο, 

επεξεργαστείτε το 

επιλεγμένο όνομα 

  Εάν αλλάξετε το κείμενο της 

πρόσθετης λειτουργίας 

εξακολουθεί να διατηρείται 

το επιλεγμένο σύμβολο 

Αποθήκευση 

δεδομένων 

  Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται αυτόματα 

μετά την εισαγωγή. 

 
Pos: 435 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Extrafunkti onen w ähr end ei nes  laufenden Heizprogramms manuell bedi enen @ 71\m od_1409225720509_81196.docx @ 322615 @ 3 @ 1 
 

11.8.1 Χρησιμοποιήστε χειροκίνητα τις επιπλέον λειτουργίες κατά τη διάρκεια ενός 
προγράμματος θέρμανσης που βρίσκεται σε λειτουργία 

Pos: 436 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Soll en Ex trafunkti onen w ähr end eines l aufenden H eizprogramms m anuell einges, si nd folgende Schrit te @ 71\m od_1409225853158_81196.docx @ 322641 @  @ 1 
 

Εάν θα πρέπει να χρησιμοποιηθούν χειροκίνητα οι επιπλέον λειτουργίες κατά τη διάρκεια 

λειτουργίας ενός προγράμματος θέρμανσης, πρέπει να εκτελέσετε τα ακόλουθα βήματα: 
Pos: 437 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ex trafunkti onen w ähr end eines  laufenden H eizprogramms _Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle @ 285\mod_1624369367257_81196.docx @ 2157417 @  @ 1  
 

Χρησιμοποιήστε επιπλέον λειτουργίες κατά τη διάρκεια ενός προγράμματος θέρμανσης 

που βρίσκεται σε λειτουργία. 
 OPERATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Κλίβανος] 
 

 

Πρέπει να έχει 

ξεκινήσει ένα 

πρόγραμμα 

θέρμανσης. 

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε 

[Έλεγχος 

πρόσθετων 

λειτουργιών] 

 

 

Εμφανίζεται ένας 

κατάλογος με τις 

διαθέσιμες 

πρόσθετες 

λειτουργίες 
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Χρησιμοποιήστε επιπλέον λειτουργίες κατά τη διάρκεια ενός προγράμματος θέρμανσης 

που βρίσκεται σε λειτουργία. 
 OPERATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Εάν είναι 

απαραίτητο, 

αλλάξτε την 

κατάσταση της 

πρόσθετης 

λειτουργίας 

Πατήστε το πεδίο 

επιλογής δίπλα 

στις καταστάσεις 

[Auto]/[Off]/[On] 

Το πεδίο επιλογής αλλάζει το χρώμα του  

 Η πρόσθετη επιλογή έχει ρυθμιστεί τώρα χειροκίνητα. Υπάρχουν τρεις διαφορετικές καταστάσεις 

για τις πρόσθετες λειτουργίες 

AUTO Η πρόσθετη λειτουργία ελέγχεται μόνο από τις πρόσθετες λειτουργίες που έχουν οριστεί 

στο πρόγραμμα θέρμανσης 

OFF Η πρόσθετη λειτουργία ενεργοποιείται ανεξάρτητα από το πρόγραμμα θέρμανσης 

ΟN Η πρόσθετη λειτουργία ενεργοποιείται ανεξάρτητα από το πρόγραμμα θέρμανσης 

 
Pos: 438 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Vor dem  manuellen Setzen und R ücksetzen ei ner  Ex trafunkti on pr üfen Sie bi tte, w elche ...  @ 71\m od_1409226325828_81196.docx @ 322693 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Πριν από τον χειροκίνητο καθορισμό και την επαναφορά μιας επιπλέον έλεγχο 

λειτουργίας ελέγξτε τι επιπτώσεις έχει αυτό στο φορτίο σας. Σταθμίστε καλά τα οφέλη 

και τις ζημιές πριν από τη χειροκίνητη παρέμβαση. 
 

 
Pos: 439 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Extrafunkti onen nach ei nem  Heizprogramm m anuell bedienen @ 79\m od_1416926700819_81196.docx @ 343865 @ 3 @ 1 
 

11.8.2 Χειροκίνητη χρήση των επιπλέον λειτουργιών σύμφωνα με ένα πρόγραμμα 
θέρμανσης 

Pos: 440 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Soll en Ex trafunkti onen bei nicht l aufendem Heizprogramm m anuell bedient wer den, sind ... @ 79\mod_1416926818991_81196.docx @ 343891 @  @ 1 
 

Εάν θα πρέπει να χρησιμοποιηθούν χειροκίνητα οι επιπλέον λειτουργίες σε πρόγραμμα 

θέρμανσης που δεν βρίσκεται σε λειτουργία, πρέπει να εκτελέσετε τα ακόλουθα βήματα: 
Pos: 441 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ex trafunkti onen bei nicht l aufendem  Heiz programm  bedi enen - Tabell e - B500 @ 285\mod_1624369457933_81196.docx @ 2157447 @  @ 1 
 

Χρησιμοποιήστε τις επιπλέον λειτουργίες σε πρόγραμμα θέρμανσης που δεν βρίσκεται σε 

λειτουργία. 
 OPERATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Κλίβανος] 
 

 

 

Στο μενού 

περιβάλλοντος 

επιλέξτε 

[Έλεγχος 

πρόσθετων 

λειτουργιών] 

 

 

 

Εάν είναι 

απαραίτητο, 

αλλάξτε την 

κατάσταση της 

πρόσθετης 

λειτουργίας 

Πατήστε το πεδίο 

επιλογής δίπλα 

στις καταστάσεις 

[Auto]/[Off]/[On] 

Το πεδίο επιλογής αλλάζει το χρώμα του  
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Χρησιμοποιήστε τις επιπλέον λειτουργίες σε πρόγραμμα θέρμανσης που δεν βρίσκεται σε 

λειτουργία. 
 OPERATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

 Η πρόσθετη επιλογή έχει ρυθμιστεί τώρα χειροκίνητα. Υπάρχουν τρεις διαφορετικές καταστάσεις 

για τις πρόσθετες λειτουργίες 

AUTO Η πρόσθετη λειτουργία ελέγχεται μόνο από τις πρόσθετες λειτουργίες που έχουν οριστεί 

στο πρόγραμμα θέρμανσης 

OFF Η πρόσθετη λειτουργία ενεργοποιείται ανεξάρτητα από το πρόγραμμα θέρμανσης 

ΟN Η πρόσθετη λειτουργία ενεργοποιείται ανεξάρτητα από το πρόγραμμα θέρμανσης 

Επαναφορά των 

πρόσθετων 

λειτουργιών 

Η επαναφορά των πρόσθετων λειτουργιών που έχουν ρυθμιστεί χειροκίνητα επιτυγχάνεται μέσω 

της ρύθμισης [AUTO] ή [OFF]. Επιπλέον, οι πρόσθετες λειτουργίες που έχουν ρυθμιστεί 

χειροκίνητα επαναφέρονται με: 

• Έναρξη προγράμματος 

• Αλλαγή τμήματος 

• Τέλος προγράμματος 

 
Pos: 442 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Vor dem  manuellen Setzen und R ücksetzen ei ner  Ex trafunkti on pr üfen Sie bi tte, w elche ...  @ 71\m od_1409226325828_81196.docx @ 322693 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Πριν από τον χειροκίνητο καθορισμό και την επαναφορά μιας επιπλέον έλεγχο 

λειτουργίας ελέγξτε τι επιπτώσεις έχει αυτό στο φορτίο σας. Σταθμίστε καλά τα οφέλη 

και τις ζημιές πριν από τη χειροκίνητη παρέμβαση. 
 

 
Pos: 443 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Al armfunk tionen @ 71\mod_1409228485454_81196.docx @ 322746 @ 2 @ 1 
 

11.9 Λειτουργίες συναγερμού 
Pos: 444 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Al arme (1 und 6) @ 356\m od_1657098414366_81196.docx @ 2366800 @ 3 @ 1 
 

11.9.1 Συναγερμοί (1 και 6) 
Pos: 445 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller besi tzt 6 frei konfigurier bar e Alarm e. Ein Al arm lös t in ei ner .. . @ 355\mod_1657093840241_81196.docx @ 2366404 @  @ 1 
 

Αυτός ο ελεγκτής διαθέτει 6 ελεύθερα διαμορφώσιμους συναγερμούς. Ένας συναγερμός 

πυροδοτεί μια αντίδραση σε μια συγκεκριμένη κατάσταση. Ένας συναγερμός μπορεί να 

προσαρμοστεί με ευελιξία. 
Pos: 446 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Par ameter der Al arme: (Einzug Mit te) @ 71\mod_1409228504533_81196.docx  @ 322824 @  @ 1 
 

Παράμετροι των συναγερμών: 
Pos: 447 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Param eter der Alarm e - Tabelle - B500 @ 355\mod_1657093871027_81196.docx  @ 2366434 @  @ 1 
 

Παράμετροι  

[SOURCE] Αιτία συναγερμού: 

 [BANDALARM]: Η υπέρβαση ή η απόκλιση προς τα 

κάτω από το περιθώριο ανοχής. Η εκτίμηση γίνεται σε 

σχέση με την τρέχουσα τιμή αναφοράς. 

 [MAX]: Υπέρβαση του ορίου θερμοκρασίας. Η εκτίμηση 

αναφέρεται στην απόλυτη πραγματική τιμή 

θερμοκρασίας. 

 [MIN]: Απόκλιση προς τα κάτω από το όριο 

θερμοκρασίας. Η εκτίμηση αναφέρεται στην απόλυτη 

πραγματική τιμή θερμοκρασίας. 

 [PROGRAM END]: Επίτευξη του τέλους του 

προγράμματος 
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Παράμετροι  

 [A1]-[A6]: Αυτές οι δύο πηγές σήματος συνδέονται στη 

διαμόρφωση μονάδας με εισόδους. Η σύνδεση αυτή 

μπορεί να υλοποιηθεί μόνο από την Nabertherm.  

 [A1 αντεστραμμένο]-[A6 αντεστραμμένο]: Αυτές οι δύο 

πηγές σήματος συνδέονται στη διαμόρφωση μονάδας με 

εισόδους και στη συνέχεια αντιστρέφονται. Η σύνδεση 

αυτή μπορεί να υλοποιηθεί μόνο από την Nabertherm. 

[RANGE] Περιοχή στην οποία θα πραγματοποιείται η 

παρακολούθηση 

 [DWELL TIME]: Ο χρόνος αναμονής έχει την ίδια 

θερμοκρασία έναρξης και στόχου 

 [RAMP]: Σε μια ράμπα διαφέρει η θερμοκρασία έναρξης 

και στόχου 

 [PROGRAM END]: Σε χρόνος αναμονής και ράμπες, 

κατά τη διάρκεια του πλήρους προγράμματος 

 [ALWAYS]: Ανεξάρτητα από το αν ένα πρόγραμμα είναι 

ενεργό ή όχι. 

[LIMITS] Ανάλογα με την πηγή, ζητούνται πρόσθετα όρια 

 [LIMIT MIN]: 

Σε Πηγή = [BANDALARM]: 

Κατώτερο όριο σχετικό με την τιμή αναφοράς. [0] 

απενεργοποιεί την παρακολούθηση 

Σε πηγή = Min / Max: 

Απόλυτη χαμηλότερη οριακή θερμοκρασία 

 [LIMIT MAX]: 

Σε Πηγή = [BANDALARM]: 

Κατώτερο όριο σχετικό με την τιμή αναφοράς. [0] 

απενεργοποιεί την παρακολούθηση 

Σε πηγή = Min / Max: Απόλυτη ανώτερη οριακή 

θερμοκρασία 

[DELAY] Ο χρόνος σύμφωνα με τον οποίο καθυστερείται ο 

συναγερμός σε δευτερόλεπτα 

[TYPE] Προσδιορισμός εάν η αντίδραση συναγερμού πρέπει να 

αναγνωριστεί πριν την επαναφορά. Επιπλέον, εδώ 

καθορίζεται εάν πρέπει να εκδίδεται μια προειδοποίηση. 

 [TRANSIENT]. Εάν δεν υπάρχει πλέον συναγερμός η 

αντίδραση επαναφέρεται αυτόματα. Δεν εμφανίζεται 

καμία προειδοποίηση. 

 TRANSIENT+REPORT Εάν δεν υπάρχει πλέον 

συναγερμός η αντίδραση επαναφέρεται αυτόματα και 

πρέπει να αναγνωριστεί από τον χειριστή. Εμφανίζεται 

μια προειδοποίηση 

 [SAVE+REPORT]: Εάν δεν υπάρχει πλέον συναγερμός η 

αντίδραση δεν επαναφέρεται αυτόματα και πρέπει να 

αναγνωριστεί από τον χειριστή. Εμφανίζεται μια 

προειδοποίηση 
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Παράμετροι  

[REACTION] Αντίδραση στον συναγερμό. Εάν εκπληρωθεί η κατάσταση 

συναγερμού είναι δυνατές οι ακόλουθες αντιδράσεις: 

 [RELAY ONLY]: Ορίζεται ένα ρελέ. Αυτό το ρελέ πρέπει 

να ρυθμιστεί στη διαμόρφωση μονάδας 

 [ACOUSTIC ALARM]: Εξέρχεται ένας ηχητικός 

συναγερμός. Ο ηχητικός συναγερμός διαθέτει πρόσθετες 

παραμέτρους 

 [PROGRAM INTERRUPT]: Ακυρώνεται το τρέχον 

πρόγραμμα 

 [HOLD]: Το τρέχον πρόγραμμα είναι σε αναμονή 

 [HOLD-HEATING OFF]: Το τρέχον πρόγραμμα είναι σε 

αναμονή και απενεργοποιείται ο θερμαντήρας. Το ρελέ 

ασφαλείας επίσης διακόπτεται. 

 
Pos: 448 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alarm e können folgendermaßen konfiguri ert w erden: @ 71\m od_1409230512517_81196.docx  @ 322875 @  @ 1 
 

Οι συναγερμοί μπορούν να διαμορφωθούν ως εξής: 
Pos: 449 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Konfigurier en der Alarme_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624369537816_81196.docx  @ 2157477 @  @ 1 
 

Διαμόρφωση των συναγερμών 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Λειτουργίες 

συναγερμού] 
 

Στο μενού «Ρυθμίσεις», 

μετακινηθείτε προς τα κάτω μέχρι το 

σημείο [Λειτουργίες συναγερμού] 

 

Επιλέξτε έναν συναγερμό Συναγερμός 

1-6 

  

Επιλέξτε [SOURCE] για 

ρυθμίστε την επιθυμητή 

λειτουργία 

   

Επιλέξτε [RANGE] και 

επιλέξτε το επιθυμητό εύρος 

   

Επιλέξτε [LIMIT MAX] και 

εισάγετε την επιθυμητή τιμή 

  Η ορατότητα της 

παραμέτρου εξαρτάται από 

την επιλεγμένη πηγή 

Επιλέξτε [LIMIT MIN] και 

εισάγετε την επιθυμητή τιμή 

  Η ορατότητα της 

παραμέτρου εξαρτάται από 

την επιλεγμένη πηγή 
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Διαμόρφωση των συναγερμών 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε [DELAY] και 

εισάγετε την επιθυμητή τιμή 

  Μη ρυθμίζετε πολύ 

σύντομη ώρα έτσι ώστε οι 

διακυμάνσεις στη 

διαδικασία να μην 

προκαλούν ψευδείς 

συναγερμούς. 

Επιλέξτε [TYPΕ] και εισάγετε 

την επιθυμητή τιμή 

   

Επιλέξτε [REACTION] και 

εισάγετε την επιθυμητή τιμή 

   

 
Pos: 450 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gültigkei t des  Bandalarms und der Min/Max-Auswertung: (Ei nzug links) @ 79\mod_1416928007580_81196.docx @ 343944 @  @ 1 
 

Ισχύς του συναγερμού ζώνης και ελάχ./μέγ. εκτίμηση: 
Pos: 451 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Im Folg enden finden Si e ei ne Aufstellung, welche Therm oel emente von einem Bandal arm überwacht wer den @ 88\mod_1427185085952_81196.docx  @ 371476 @  @ 1  
 

Στον πίνακα που ακολουθεί μπορείτε να δείτε ποια θερμοστοιχεία παρακολουθούνται από έναν συναγερμό ζώνης. 
Pos: 452 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ofen hat 1 Zone / Ofen ist m ehrzonig /R egel-Thermoelem ente / C hargen-Thermoelem ente - Tabelle @ 406\m od_1712568173864_81196.docx @ 2607464 @  @ 1 
 

Ο κλίβανος έχει μια ζώνη Παρακολουθείται το θερμoστοιχείο ελέγχου 

Ο κλίβανος έχει μια ζώνη και έναν ενεργό 

έλεγχο φόρτωσης 

Παρακολουθείται το θερμoστοιχείο φόρτωσης 

Ο κλίβανος είναι πολυζωνικός Παρακολουθείται το θερμοστοιχείο ελέγχου (κύρια ζώνη) 

Ο κλίβανος είναι πολυζωνικός και έχει ενεργό 

έλεγχο φόρτωσης 

Το θερμοστοιχείο φόρτωσης ελέγχεται 

Τμήμα με ρυθμιζόμενη ψύξη και ξεχωριστό 

θερμοστοιχείο ψύξης 

Όταν η ψύξη είναι ενεργοποιημένη, παρακολουθείται το 

ξεχωριστό θερμoστοιχείο ψύξης 

Τμήμα με ρυθμιζόμενη ψύξη χωρίς ξεχωριστό 

θερμοστοιχείο ψύξης 

Όταν η ψύξη είναι ενεργοποιημένη, παρακολουθείται το 

θερμοστοιχείο ελέγχου (κύρια ζώνη) 
 
Pos: 453 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Grundsätzlich wir d ein opti onales  Dokum entations-Therm oel ement imm er mit einbezogen. @ 136\m od_1475586031483_81196.docx @ 584001 @  @ 1 
 

Κατά κανόνα δεν περιλαμβάνεται ένα προαιρετικό θερμοστοιχείο τεκμηρίωσης. 

 
Pos: 454 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Akustischer Al arm (Opti on) @ 286\m od_1624452537564_81196.docx @ 2159955 @ 3 @ 1 
 

11.9.2 Ηχητικό σήμα συναγερμού (επιλογή) 
Pos: 455 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Der  Akustische Alarm is t ei ner der m öglichen „R eaktionen“ i n der  Al armkonfigur ation. Die Param eter d @ 286 \mod_1624452436364_81196.docx  @ 2159925 @  @ 1  
 

Ο ηχητικός συναγερμός είναι μια από τις πιθανές αντιδράσεις στην διαμόρφωση 

συναγερμού. Οι παράμετροι του ηχητικού συναγερμού επιτρέπει στο χειριστή να ρυθμίσει 

ορισμένες πρόσθετες ιδιότητες. Ανεξάρτητα από την διαμόρφωση του συναγερμού, η 

έξοδος στην οποία είναι σταθερά συνδεδεμένος ο ακουστικός συναγερμός είναι 

περιορισμένη σε διαστήματα είτε χρονικά. 

Η αναγνώριση του ηχητικού σήματος συναγερμού πραγματοποιείται με την αναγνώριση 

του μηνύματος λάθους. 
Pos: 456 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Par ameter akustischer Al arm - Tabelle @ 71\m od_1409231273975_81196.docx @ 322979 @  @ 1 
 

Παράμετροι  

[CONSTANT ] Σε περίπτωση συναγερμού προκαλείται μόνιμο σήμα 

συναγερμού 

[LIMITED ] Το σήμα συναγερμού διακόπτεται μετά από μια 

ρυθμισμένη χρονική διάρκεια και στη συνέχεια παραμένει 

απενεργοποιημένο. 
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Παράμετροι  

[INTERVAL] Το σήμα συναγερμού παραμένει ενεργοποιημένο για μια 

ρυθμισμένη χρονική διάρκεια και παραμένει 

απενεργοποιημένο την ίδια ρυθμισμένη χρονική διάρκεια. 

Αυτή η διαδικασία επαναλαμβάνεται. 

 
Pos: 457 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er Akus tische Al arm kann folgendermaßen eingestellt w erden: @  71\m od_1409231745439_81196.docx @ 323005 @  @ 1 
 

Ο ακουστικός συναγερμός μπορεί να ρυθμιστεί ως εξής:  
Pos: 458 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nstellen des akustischen Alarms_Abl auf- Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle -  B500 @ 406\m od_1712568269513_81196.docx @ 2607495 @  @ 1  
 

Διαμόρφωση των συναγερμών 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Λειτουργίες 

συναγερμού] 
 

  

Επιλέξτε [ACOUSTIC 

ALARM] 

   

Επιλέξτε [MODE] και 

ρυθμίστε την επιθυμητή 

λειτουργία 

  Δείτε περιγραφή παραπάνω 

Ρυθμίστε τη διάρκεια   Η επίδραση αυτής της 

χρονικής διάρκειας 

εξαρτάται από την 

επιλεγμένη λειτουργία 

(βλέπε παραπάνω) 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 459 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Gr adi entenüberwachung @ 71\mod_1409232421613_81196.docx @ 323058 @ 3 @ 1 
 

11.9.3 Παρακολούθηση βαθμίδωσης 
Pos: 460 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine Gradientenüberw achung überwacht di e Geschwi ndigk eit mit der ei n Ofen aufheiz t. @ 183\m od_1518093634828_81196.docx  @ 739815 @  @ 1 
 

Η βαθμιαία παρακολούθηση παρακολουθεί την ταχύτητα με την οποία θερμαίνεται ένας 

κλίβανος. Εάν ο κλίβανος θερμαίνεται γρηγορότερα από ό,τι έχει ρυθμιστεί στην οριακή 

τιμή (βαθμίδα) τότε το πρόγραμμα ακυρώνεται. 
Pos: 461 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Entschei dend für eine zuverlässige Ausw ertung des Gr adi enten is t die Zeitspanne, i n der  der Gr adi ent @ 406\m od_1712568382206_81196.docx @ 2607526 @  @ 1 
 

Κρίσιμης σημασίας για μια αξιόπιστη αξιολόγηση των βαθμιδώσεων είναι η χρονική 

περίοδος κατά την οποία η βαθμίδωση υπολογίζεται εκ νέου (δειγματικό διάστημα). Αν 

είναι πολύ μικρή, ο συναγερμός βαθμίδωσης των διακυμάνσεων του ελέγχου ή του 

κλιβάνου εξαρτάται και ενδεχομένως ενεργοποιείται πολύ νωρίς. Εάν το δειγματικό 

διάστημα που επιλέχθηκε είναι υπερβολικά μεγάλο, αυτό μπορεί ενδεχομένως να 

επηρεάσει επίσης το φορτίο ή τον κλίβανο. Γι΄αυτό, πρέπει να υπολογίζεται στις δοκιμές το 

σωστό δειγματικό διάστημα. 
Pos: 462 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zusätzlich zum Abtas ti-Intervall, kann ei ne Verzög erung des Alarms ak tiviert  wer den. So bedeutet.. . @ 406\mod_1712568629113_81196.docx @ 2607557 @  @ 1 
 

Πέρα από το δειγματικό διάστημα, μπορεί να ενεργοποιηθεί καθυστέρηση του 

συναγερμού. Έτσι, μια καθυστέρηση «3» σημαίνει ότι πρέπει να αναγνωριστούν πρώτα 3 

δειγματικά διαστήματα με μια υψηλή βαθμίδωση πριν συμβεί η αντίδραση. 
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Pos: 463 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um Fehlmessungen im unter en Temperaturber eich zu verm eiden, kann ei ne untere Grenz tem per atur @ 71\m od_1409232535993_81196.docx @ 323161 @  @ 1 
 

Για να αποφύγετε εσφαλμένες μετρήσεις στην κλίμακα χαμηλότερης θερμοκρασίας, μπορεί 

να επιλεγεί ένα κατώτερο όριο θερμοκρασίας για την αξιολόγηση. 
Pos: 464 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  mehrzonigen Öfen und Öfen mit C hargenr egel ung wird immer nur di e Führ ungszone ausgew ertet @ 406\m od_1712568736889_81196.docx @ 2607588 @  @ 1 
 

Σε πολυζωνικούς κλιβάνους και κλιβάνους με έλεγχο φόρτωσης αξιολογείται πάντα μόνο η 

ζώνη οδηγός. 
Pos: 465 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach einem Gr adientenalarm setzt das erste Abtas t-Intervall ohne Gr adi entenüberschreitung @ 71\mod_1409232543887_81196.docx @ 323213 @  @ 1 
 

Μετά από έναν κλιμακωτό συναγερμό, το πρώτο δειγματικό διάστημα χωρίς κλιμακωτή 

υπέρβαση ξεκινάει το πρόγραμμα θέρμανσης. Ο κλίβανος ξεκινάει πάλι τη λειτουργία. 
Pos: 466 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e W arnm eldung zu dem Gr adi entenalarm kann nur durch Ausschalten und wi eder Einschalten des . .. @ 136\m od_1475586315926_81196.docx  @ 584053 @  @ 1 
 

Το προειδοποιητικό μήνυμα προς τον κλιμακωτό συναγερμό μπορεί να διαγραφεί μόνο 

μέσω της απενεργοποίησης και της εκ νέου ενεργοποίησης του ελεγκτή. 
Pos: 467 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Um di e Gr adi entenüberwachung ei nzustellen, si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 71\mod_1409232551001_81196.docx @ 323265 @  @ 1 
 

Για τη ρύθμιση παρακολούθησης βαθμίδωσης πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής 

βήματα: 
Pos: 468 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Gr adi entenüberwachung einstellen_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712568842589_81196.docx  @ 2607619 @  @ 1  
 

Ρύθμιση παρακολούθησης βαθμίδωσης 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Λειτουργίες 

συναγερμού] 
 

  

Επιλέξτε μενού [GRADIENT 

MONITORING] 

   

Ενεργοποιήστε ή 

απενεργοποιήσετε την 

παρακολούθηση 

   

Ρυθμίστε την ελάχιστη 

θερμοκρασία για την 

παρακολούθηση 

 π.χ. 200°C  

Ρύθμιση της επιτρεπτής 

βαθμίδωσης (βαθμίδωση 

θερμοκρασίας) 

 π.χ. 300°C/ω  

Δειγματικό διάστημα (μήκος του 

κύκλου μέτρησης) 

 π.χ. 60 δευτερόλεπτα  

Ρύθμιση της καθυστέρησης του 

συναγερμού 

  Η καθυστέρηση 

καθορίζει μετά από πόσα 

δειγματικά διαστήματα 

ενεργοποιείται ο 

συναγερμός. 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 469 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Diese Funkti on di ent dem  Schutz von C harge und Ofen. Ei ne Verwendung zur Vermei dung @ 71\m od_1409233438448_81196.docx @ 323317 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Αυτή η λειτουργία χρησιμεύει στην προστασία του φορτίου και του κλιβάνου. Δεν 

επιτρέπεται η  χρήση για την αποφυγή επικίνδυνων καταστάσεων. 
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Pos: 470 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel e für die Al armkonfigur ation @ 79\mod_1416929281479_81196.docx @ 344022 @ 3 @ 1 
 

11.9.4 Παραδείγματα για τη διαμόρφωση συναγερμού 
Pos: 471 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nachfolgend fi nden Si e einige Hilfestellungen für di e Par ametrierung häufig auftretender Alarm e . .. @ 299\m od_1632741466660_81196.docx @ 2227484 @  @ 1  
 

Παρακάτω θα βρείτε ορισμένες βοηθητικές ρυθμίσεις για την παραμετροποίηση συχνά 

παρουσιαζόμενων συναγερμών. Αυτά τα παραδείγματα εξυπηρετούν μόνο την απεικόνιση. 

Οι παράμετροι μπορεί αν χρειαστεί να προσαρμοστούν στην εφαρμογή: 

Για να ρυθμίσετε τους συναγερμούς θυμηθείτε να εγγραφείτε ως χρήστης 

[ADMINISTRATOR]. 
Pos: 472 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel:  Ex ter ner  Fehler ( Einzug links) @ 79\m od_1416929755272_81196.docx @ 344073 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: Εξωτερικό σφάλμα 
Pos: 473 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ein ex ter ner Fehler,  z.B. ein Temperaturschal ter m eldet durch Schli eßen eines Kontak ts eine ...  @ 79\m od_1416929874238_81196.docx @ 344099 @  @ 1 
 

Ένα εξωτερικό σφάλμα, πχ. ένας διακόπτης θερμοκρασίας αναφέρει την υπερθέρμανση 

κλείνοντας μια επαφή. Αυτό μπορεί να οδηγήσει σε διακοπή του προγράμματος. 
Pos: 474 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Funkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eak tion - Externer Fehl er - Tabelle @ 137\mod_1475586639278_81196.docx @ 584079 @  @ 1 
 

Λειτουργία Πηγή Πεδίο Όρια Καθυστέρηση Τύπος 1 Αντίδραση 

Εξωτερικό 

σφάλμα 

A1 Πάντα - 2s Αποθήκευση 

+ Αναφορά 

[PROGRAM 

INTERRUPT] 
 
Pos: 475 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Erklär ung: Die Quelle des Al arms ist ein [Eingang],  der [ Immer], also i n R am pen und...[2 Sekunden] @ 137\m od_1475587606287_81196.docx  @ 584105 @  @ 1 
 

Δήλωση: Η πηγή του συναγερμού είναι μια είσοδος που ήταν συνδεδεμένη στο [Α1] η 

οποία αξιολογείται [always], σε ράμπες και χρόνους αναμονής Μετά από έναν χρόνο 

καθυστέρησης [2 seconds] θα ενεργοποιηθεί μια αναγνωρισμένη αντίδρασης S = [Save], 

δηλαδή [Program interrupt], με ένα σαφές μήνυμα κειμένου 

 

M = [Report]. 
Pos: 476 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Ausg angskonfiguration eines akustischen Al arms m uss w erksseitig ei nges tellt  wer den. @ 79\mod_1416932421768_81196.docx @ 344411 @  @ 1 
 

Η διαμόρφωση εξόδου ενός ηχητικού συναγερμού πρέπει να ρυθμιστεί από το εργοστάσιο. 
Pos: 477 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel e: Kühlw asserüberw achung (Ei nzug li nks) @ 79\m od_1416930905398_81196.docx  @ 344230 @  @ 1 
 

Παραδείγματα: Παρακολούθηση νερού ψύξης 
Pos: 478 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D er Kühlwasserfl uss ei nes  Ofens soll überwacht w erden. Nach dem Ausl ösen .. . @ 79\m od_1416930592173_81196.docx @ 344203 @  @ 1 
 

Η ροή νερού ψύξης ενός κλιβάνου θα πρέπει να παρακολουθείται. Μετά την αποσύνδεση 

ενός διακόπτη ροής, το πρόγραμμα θα πρέπει να σταματήσει και να απενεργοποιηθεί ο 

θερμαντήρας. Ένας ηχητικός συναγερμός θα σηματοδοτήσει το σφάλμα. 
Pos: 479 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Funkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eak tion - Kühlw asserüberw achung - Tabelle @ 137\m od_1475588047861_81196.docx  @ 584131 @  @ 1 
 

Λειτουργία Πηγή Πεδίο Όρια Καθυστέρηση Τύπος 1 Αντίδραση 

Παρακολούθηση 

νερού ψύξης 

A1 Πάντα - 2s Αποθήκευση 

+ Αναφορά 

[HOLD-HEATING OFF] 

Ηχητικός 

συναγερμός 

A1 Πάντα - 2s Αποθήκευση 

+ Αναφορά 

[ACOUSTIC ALARM] 

 
Pos: 480 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel e: Ü berwachung einer externen Absaug ung ( Einzug links)  @ 79\mod_1416931550609_81196.docx @ 344282 @  @ 1 
 

Παραδείγματα: Παρακολούθηση μιας εξωτερικής αναρρόφησης 
Pos: 481 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Für bes timmte Pr ozesse ist es  wichtig, dass  während des  Wärm epr ogramms eine externe . .. @ 79\mod_1416931694178_81196.docx @ 344307 @  @ 1 
 

Για ορισμένες διαδικασίες, είναι σημαντικό κατά τη διάρκεια του προγράμματος 

θέρμανσης να είναι ενεργοποιημένη μια εξωτερική αναρρόφηση. Αυτό θα πρέπει να 

παρακολουθείται από τον ελεγκτή και, εάν είναι αναγκαίο, να διακοπεί το πρόγραμμα, εάν 

η αναρρόφηση δεν έχει ενεργοποιηθεί. Επιπλέον, ένα ηχητικό συναγερμό θα πρέπει να 

σηματοδοτήσει το σφάλμα. 
Pos: 482 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Funkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eak tion - Externe Absaugung - Tabelle @ 137\mod_1475588340148_81196.docx  @ 584157 @  @ 1 
 

Λειτουργία Πηγή Πεδίο Όρια Καθυστέρηση Τύπος 1 Αντίδραση 

Εξωτερική 

αναρρόφηση 

A1 Πάντα - 120s Αποθήκευση 

+ Αναφορά 

[PROGRAM 

INTERRUPT] 

Ηχητικός 

συναγερμός 

A1 Πάντα - 120s Αποθήκευση 

+ Αναφορά 

[ACOUSTIC 

ALARM] 
 
Pos: 483 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Erklär ung: Die Quelle des Al arms ist ein [Eingang],  der [ Immer], also i n R am pen und...[120 Sekunden] @ 137\mod_1475588479368_81196.docx  @ 584183 @  @ 1 
 

Δήλωση: Η πηγή του συναγερμού είναι μια είσοδος που ήταν συνδεδεμένη στο [Α1] η 

οποία αξιολογείται [always], σε ράμπες και χρόνους αναμονής Μετά από έναν χρόνο 

καθυστέρησης [120 seconds] θα ενεργοποιηθεί μια αναγνωρισμένη αντίδρασης S = [Save], 

δηλαδή [Program interrupt], με ένα σαφές μήνυμα κειμένου 
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M = [Report]. 
Pos: 484 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Ausg angskonfiguration eines akustischen Al arms m uss w erksseitig ei nges tellt  wer den. @ 79\mod_1416932421768_81196.docx @ 344411 @  @ 1 
 

Η διαμόρφωση εξόδου ενός ηχητικού συναγερμού πρέπει να ρυθμιστεί από το εργοστάσιο. 
Pos: 485 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispiel:  Rel ative Ü ber tem per aturüberw achung (Ei nzug li nks) @ 79\mod_1416932018303_81196.docx  @ 344359 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: Σχετική παρακολούθηση υπερθέρμανσης 
Pos: 486 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine H altezei t soll überwacht wer den. Hier soll der Programmsollwert  um  nicht mehr als  5 °C ...  @ 79\m od_1416985654568_81196.docx @ 344445 @  @ 1 
 

Ο χρόνος αναμονής πρέπει να παρακολουθείται. Εδώ, η τιμή αναφοράς του προγράμματος 

δεν θα πρέπει να υπερβεί περισσότερος από 5 °C. 
Pos: 487 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Funkti on/Quell e/Berei ch/Grenzen/Verzögerung/Typ/R eak tion - R elative Tem peraturüberwachung - Tabell e @ 137\mod_1475588742669_81196.docx @ 584209 @  @ 1  
 

Λειτουργία Πηγή Πεδίο Όρια Καθυστέρηση Τύπος 1 Αντίδραση 

Σχετική  

παρακολούθηση της 

θερμοκρασίας 

Ζώνη Χρόνος 

αναμονής 

Μέγ. = 5° 

Ελάχ. = -

3000° 

60 

δευτερόλεπτα 

Μετάβαση 

+ 

Αναφορά 

[HOLD- HEATING 

OFF] 

 
Pos: 488 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Erklär ung: Die Quelle des Al arms ist eine Bandüberwac hung [Band], die [Imm er], also in Ram pen und Ha @ 137\mod_1475588955270_81196.docx @ 584235 @  @ 1 
 

Δήλωση: Η πηγή του συναγερμού είναι μια παρακολούθηση ζώνης [Band] η οποία 

αξιολογείται [always], σε ράμπες και χρόνους αναμονής. Μετά από έναν χρόνο 

καθυστέρησης [60 seconds] θα ενεργοποιηθεί μια αναγνωρισμένη αντίδρασης [Save], 

δηλαδή [Program interrupt], με ένα σαφές μήνυμα κειμένου 

 

[Report]. 
Pos: 489 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - N etzaus fallverhalten ei nstellen @ 71\mod_1409234553035_81196.docx  @ 323344 @ 2 @ 1 
 

11.10 Ρύθμιση συμπεριφοράς διακοπής ρεύματος 
Pos: 490 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Bei  ei nem  Netzausfall s teht kei ne Heizl eistung mehr z ur Verfügung. Somit wirkt  sich jeder @ 71\m od_1409234705403_81196.docx @ 323369 @  @ 1 
 

Σε περίπτωση διακοπής ρεύματος δεν είναι πλέον διαθέσιμη καμία παροχή θέρμανσης. 

Έτσι, οποιαδήποτε διακοπή ρεύματος επηρεάζει το προϊόν στον κλίβανο. 
Pos: 491 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as Verhalten des C ontrollers  bei N etzausfall ist bei Nabertherm vorei nges tellt wor den. Si e können @ 71\mod_1409234710753_81196.docx @ 323395 @  @ 1 
 

Η συμπεριφορά του ελεγκτή σε περίπτωση διακοπής ρεύματος έχει προκαθοριστεί από την 

Nabertherm. Ωστόσο, μπορείτε να ρυθμίσετε τη βασική συμπεριφορά ανάλογα με τις 

ανάγκες σας. 
Pos: 492 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Es s tehen 4 verschi edene M odi zur Verfügung: @ 183 \mod_1518094194526_81196.docx @ 739841 @  @ 1 
 

Υπάρχουν 4 διαφορετικοί τρόποι λειτουργίας: 
Pos: 493 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N etzausfall Modus 1 bis M odus 4 - Tabell e @ 183\m od_1518094486313_81196.docx @ 739893 @  @ 1 
 

Τρόπος Λειτουργίας Παράμετρος 

Τρόπος Λειτουργίας 1 [CANCEL] 

Σε περίπτωση διακοπής ρεύματος, το πρόγραμμα 

ακυρώνεται 

Τρόπος Λειτουργίας 2 [DELTA T] 

Σε περίπτωση επαναφοράς του ρεύματος το πρόγραμμα 

συνεχίζει, εάν ο κλίβανος δεν έχει ψυχθεί πάρα πολύ [<50 

°C/90 °F]. Διαφορετικά, το πρόγραμμα θα ακυρωθεί. 

Το πρόγραμμα πάντα ακυρώνεται σε περίπτωση κάτω από 

την οριακή θερμοκρασία [T ελάχ. = 80 °C/144 °F] 

Τρόπος Λειτουργίας 3 [TIME] (προεπιλογή) 

Σε περίπτωση επαναφοράς του ρεύματος το πρόγραμμα 

συνεχίζει, εάν η παροχή ρεύματος δεν έχει διακοπεί για 

περισσότερο από τον προκαθορισμένο χρόνο [μέγ. χρόνος 

διακοπής ρεύματος 2 λεπτά] Διαφορετικά, το πρόγραμμα 

θα ακυρωθεί. 

Τρόπος Λειτουργίας 4 [CONTINUE] 

Σε περίπτωση επαναφοράς του ρεύματος το πρόγραμμα 

πάντα συνεχίζει 
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Pos: 494 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Nach ei nem  Netzausfall wird das Programm  mit gleicher Steigung, bzw. Res tlaufzeit @ 71\mod_1409235227089_81196.docx @ 323473 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Μετά από διακοπή ρεύματος το πρόγραμμα θα συνεχίσει με τον ίδιο ρυθμό ή την ίδια 

εναπομείνασα διάρκεια του χρόνου αναμονής. 

Διακοπές ρεύματος <5s πάντα συνεχίζονται. 
 

 
Pos: 495 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as N etzausfallver hal ten kann folg endermaßen ei ngestellt w erden: @ 71\mod_1409235460777_81196.docx @ 323499 @  @ 1 
 

Η συμπεριφορά σε περίπτωση διακοπής ρεύματος μπορεί να οριστεί ως εξής: 
Pos: 496 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Netzaus fall einstellen_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712569139891_81196.docx  @ 2607650 @  @ 1 
 

Ρύθμιση διακοπής ρεύματος 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Διακοπή 

ρεύματος] 
 

  

Εάν χρειαστεί, ρυθμίστε τη 

λειτουργία της συμπεριφοράς 

διακοπής ρεύματος όπως 

περιγράφεται παραπάνω στον 

πίνακα. 

   

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 497 /TD/Betri eb_Bedienung/NCC /NCC-PC g esteuerte Ofenanl age/Ü berschrif t - Systemei nstellungen 1.1 @ 8\mod_1245836720998_81196.docx @ 83862 @ 2 @ 1 

11.11 Ρυθμίσεις συστήματος 
Pos: 498 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanl age VHT-Öfen/Ü berschrift  - Datum  und Uhrzeit ei nstellen @ 71\m od_1409236031430_81196.docx  @ 323551 @ 3 @ 1 
 

11.11.1 Ρύθμιση ημερομηνίας και ώρας 
Pos: 499 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller benötigt für die Prozessdatenspeicher ung und di e Ei nstellung eines . .. @ 71\mod_1409236371803_81196.docx @ 323577 @  @ 1 
 

Αυτός ο ελεγκτής χρειάζεται ένα πραγματικό ρολόι για την αποθήκευση των δεδομένων 

διεργασίας και τον καθορισμό της ώρας έναρξης. Αυτό ρυθμίζεται από μια μπαταρία στο 

περίβλημα λειτουργίας. 
Pos: 500 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Eine autom atische Umstellung von Somm er- und Winterzeit fi ndet nicht statt . @ 102\m od_1440759888543_81196.docx @ 407495 @  @ 1 
 

Πραγματοποιείται αυτόματη εναλλαγή μεταξύ καλοκαιρινής και χειμερινής ώρας. Η 

εναλλαγή πρέπει να πραγματοποιηθεί χειροκίνητα. 

Για την αποφυγή ανωμαλιών κατά την εγγραφή των δεδομένων διεργασίας, η εναλλαγή 

πρέπει να γίνεται μόνο όταν δεν είναι ενεργό κανένα πρόγραμμα. 
Pos: 501 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der U hrzeit  und D atum sind folgende Sc hritte durchzuführ en: @ 71\mod_1409236437277_81196.docx  @ 323603 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε την ώρα και την ημερομηνία, πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής 

βήματα: 
Pos: 502 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Datum  und Uhrzeit  ei nstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeig e-Bemerkung - Tabell e - B500 @ 406\mod_1712569237462_81196.docx @ 2607681 @  @ 1 
 

Ρύθμιση ημερομηνίας και ώρας 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 
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Ρύθμιση ημερομηνίας και ώρας 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε σημείο [Σύστημα] 

 

  

Επιλέξτε σημείο [Ημερομηνία 

και ώρα] 
 

  

Ρύθμιση ώρας και 

ημερομηνίας  

   

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 503 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Betriebsdauer der  Batterie betr ägt ca. 3 Jahre. B ei einem W echsel der Batterie .. . @ 406\m od_1712569296642_81196.docx @ 2607712 @  @ 1 
 

 

Σημείωση 

Η διάρκεια ζωής της μπαταρίας είναι περ. 3 χρόνια. Σε περίπτωση αλλαγής της 

μπαταρίας, η ρυθμισμένη ώρα, η ημερομηνία και η ένδειξη «τελευταία καύση» στην 

κύρια σελίδα θα χαθούν. Τα αρχεία, τα προγράμματα και οι ρυθμίσεις του ελεγκτή 

διατηρούνται. Για τύπο μπαταρίας βλέπε κεφάλαιο «Τεχνικά δεδομένα». 
 

 
Pos: 504 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Bei Betrieb mit der VCD- Softwar e ab Version 2.x fi ndet beim Öffnen der VCD- Softwar e.. . @ 406\m od_1712569488245_81196.docx @ 2607743 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Σε περίπτωση λειτουργίας με το λογισμικό VCD από την έκδοση 2.x, κατά το άνοιγμα 

του λογισμικού VCD πραγματοποιείται συγχρονισμός με την ώρα του λειτουργικού 

συστήματος. Μετά τη σύζευξη του λογισμικού VCD με έναν ελεγκτή Nabertherm και 

κατά την έναρξη του προγράμματος, ο ελεγκτής υιοθετεί τον χρόνο του λογισμικού VCD. 
 

 
Pos: 505 /TD/Betri eb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanl age VHT-Öfen/Ü berschrift  - Datumsform at und Uhrzeitformat einstellen ei nstellen @ 72\m od_1409293890604_81196.docx @ 324101 @ 3 @ 1 
 

11.11.2 Ρύθμιση της μορφής ημερομηνίας και ώρας 
Pos: 506 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as D atum kann in zwei Formaten eing egeben/ausgegeben w erden: @ 72\mod_1409294020971_81196.docx @ 324127 @  @ 1 
 

Η ημερομηνία μπορεί να εισαχθεί/εμφανίζεται σε δύο μορφές: 
Pos: 507 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/TT-MM-JJJJ - Beispi el: 28.11.2021 @ 286\m od_1624452698620_81196.docx @ 2160016 @  @ 1 
 

• ΗΗ.ΜΜ.ΕΕΕΕ - Παράδειγμα: 28/11/2021 
Pos: 508 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/MM-TT-JJJJ - Beispi el: 11.28.2021 @ 286\m od_1624452804064_81196.docx @ 2160076 @  @ 1 
 

• MM-ΗΗ-ΕΕΕΕ - Παράδειγμα: 11.28.2021 
Pos: 509 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e U hrzeit  kann entweder im 12-Stunden oder im 24-Stunden-Format eingeg eben wer den. @ 72\m od_1409295056266_81196.docx @ 324205 @  @ 1 
 

Η ώρα μπορεί να εισαχθεί είτε σε 12-ωρη είτε σε 24-ωρη μορφή. 
Pos: 510 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en di eser Form ate si nd folgende Schrit te durchzuführen: @ 72\mod_1409295187671_81196.docx @ 324231 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε αυτές τις μορφές πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 511 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Datums-  und Uhrzeitformat eins tell en_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712569729742_81196.docx  @ 2607774 @  @ 1  
 

Ρύθμιση της μορφής ημερομηνίας και ώρας (12h/24h) 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Σύστημα] 
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Ρύθμιση της μορφής ημερομηνίας και ώρας (12h/24h) 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε σημείο [Μορφή 

ημερομηνίας] ή [Μορφή ώρας] 
 

Μορφή ημερομηνίας 1: ΗΗ-ΜΜ-

ΕΕΕΕ 

Μορφή ημερομηνίας 2: MM-ΗΗ-

ΕΕΕΕ 

Μορφή ώρας: Επιλογή μεταξύ 12-

ωρης και 24-ωρης μορφής 

 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 512 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Spr ache einstell en @ 71\m od_1409237707819_81196.docx @ 323682 @ 3 @ 1 
 

11.11.3 Ρύθμιση γλώσσας 
Pos: 513 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Softw are/Die zur Verfüg ung s tehenden Sprachen können am C ontroller ausgew ähl t w erden. Beim Anw ählen w @ 135\m od_1474523563601_81196.docx  @ 580215 @  @ 1 
 

Οι διαθέσιμες γλώσσες μπορούν να επιλεγούν στην οθόνη. Κατά την επιλογή εμφανίζεται 

ένας κατάλογος με όλες τις διαθέσιμες γλώσσες. 
Pos: 514 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Gr undsätzlich wird di e Spr ache über den Assistenten bei der Ers tei nrichtung gew ählt . @ 285\m od_1624370371791_81196.docx @ 2157657 @  @ 1 
 

Κατά κανόνα, η γλώσσα επιλέγεται μέσω του βοηθού κατά τη διάρκεια της ρύθμισης.  
Pos: 515 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en der Spr ache ohne die Schnell anw ahl zu verwenden si nd folg ende Schritte durchzuführen: @ 87\mod_1426501947798_81196.docx  @ 369177 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε τη γλώσσα, χωρίς τη χρήση της γρήγορης επιλογής, πρέπει να 

εκτελούνται τα ακόλουθα βήματα: 
Pos: 516 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Sprache eins tell en_Abl auf-Bedi enung-Anzeige-Bem erkung - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712569810004_81196.docx  @ 2607805 @  @ 1 
 

Ρύθμιση γλώσσας 
 ΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Σύστημα] 

και μετά Γλώσσα 
 

  

Επιλέξτε γλώσσα    

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 517 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Displ ay-Helligkeit  ei nstellen @ 356\m od_1657094159726_81196.docx @ 2366464 @ 3 @ 1 
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11.11.4 Ρύθμιση φωτεινότητας οθόνης  
Pos: 518 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Displ ay-Helligkeit  kann bei  di esem Contr oller s tufenlos in Pr ozent ei nges tellt  wer den - Tabell e @ 356\m od_1657094169698_81196.docx @ 2366494 @  @ 1  
 

Η φωτεινότητα της οθόνης μπορεί να ρυθμίζεται συνεχώς σε αυτόν τον ελεγκτή σε 

ποσοστό. 

Ρύθμιση φωτεινότητας οθόνης 
 ΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [Σύστημα] και 

μετά Γλώσσα 
 

  

Επιλέξτε σημείο [Φωτεινότητα 

οθόνης] 
 

  

Εισαγάγετε την τιμή 

φωτεινότητας σε ποσοστό. 

   

Εφαρμόστε τις αλλαγές. 

 

  

 
Pos: 519 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Temperatur anzeige anpassen @ 406\m od_1712569911926_81196.docx @ 2607836 @ 3 @ 1 
 

11.11.5 Ρύθμιση ένδειξης θερμοκρασίας  
Pos: 520 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller kann zwei Tem per aturei nheiten darst ellen: @ 72\mod_1409292453956_81196.docx @ 323945 @  @ 1 
 

Αυτός ο ελεγκτής μπορεί να προβάλει δύο μονάδες θερμοκρασίας: 
Pos: 521 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/°C (Celsi us, Ausliefer ungss tandar d) @ 72\m od_1409292458746_81196.docx @ 323971 @  @ 1 
 

• °C (Κελσίου, πρότυπο παράδοσης) 
Pos: 522 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/°F (Fahrenhei t) @ 72\m od_1409292463660_81196.docx @ 323997 @  @ 1 
 

• °F (Φαρενάιτ) 
Pos: 523 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N ach einer Umstellung wer den alle Ei ngaben und Ausgaben von Temperaturw erten in der  entspr echenden @ 72\m od_1409292474237_81196.docx  @ 324023 @  @ 1  
 

Μετά τη ρύθμιση, όλες οι εισαγωγές και εξαγωγές των τιμών θερμοκρασίας εμφανίζονται 

στην αντίστοιχη μονάδα ή εισάγονται. Μόνο οι εισαγωγές στον τομέα σέρβις δεν 

ρυθμίζονται. 
Pos: 524 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Ändern der Tem peraturei nheit  sind folgende Schritte durchzuführ en: @ 406\m od_1712570043664_81196.docx @ 2607868 @  @ 1 
 

Για να αλλάξετε την ένδειξη θερμοκρασίας πρέπει να εκτελεστούν τα εξής βήματα: 
Pos: 525 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Tem peraturanzeige anpassen (°C/°F)_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle @ 406\mod_1712570093350_81196.docx @ 2607899 @  @ 1 
 

Ρύθμιση ένδειξης θερμοκρασίας (°C/°F) 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [ΣΥΣΤΗΜΑ] 

και στη συνέχεια [ΜΟΝΑΔΑ 

ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ] 
 

  

Επιλέξτε μονάδα θερμοκρασίας °C ή °F   
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Ρύθμιση ένδειξης θερμοκρασίας (°C/°F) 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 526 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - D atenschnitts tell e eins tell en @ 72\mod_1409295913512_81196.docx @ 324283 @ 3 @ 1 
 

11.11.6 Ρύθμιση της διεπαφής 
Pos: 527 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Es gibt 2 M öglichkei ten Prozessdaten aufzuzeichnen: @  72\m od_1409295999438_81196.docx @ 324309 @  @ 1 
 

Υπάρχουν δύο τρόποι για την καταγραφή δεδομένων διεργασίας: 
Pos: 528 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Auf ei nen U SB- Stick  über  di e U SB-Schnittstelle - Tabell e @ 299\mod_1632397975498_81196.docx @ 2226365 @  @ 1 
 

Καταγραφή δεδομένων μέσω διεπαφής USB 

 

Σε μια μονάδα USB μέσω της διεπαφής USB 

Διεπαφή USB 2.0 

Ικανότητα 

αποθήκευσης 

έως 2 TB 

Σύστημα αρχείων FAT32 

 
Pos: 529 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Aufzeichnung mit der Pr ozessdatensoftw are VCD über ei ne opti onale EthernetSchnit tstelle -  Tabelle @ 72\mod_1409296133428_81196.docx  @ 324361 @  @ 1 
 

Καταγραφή δεδομένων μέσω διεπαφής Ethernet 

 

Καταγραφή με το λογισμικό δεδομένων διεργασίαςVCD με μια 

προαιρετική διεπαφή Ethernet. Η αποθήκευση των αρχείων σε 

έναν φάκελο δικτύου ή έναν εξωτερικό σκληρό δίσκο δεν είναι 

δυνατή. 

 
Pos: 530 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e Ether net-Schnit tstelle benötigt , im Gegensatz  zu der U SB- Schnittstelle,  zusätzliche . .. @ 72\mod_1409296313159_81196.docx @ 324387 @  @ 1 
 

Η διεπαφή Ethernet, σε αντίθεση με τη διεπαφή USB, απαιτεί να συνδεθούν πρόσθετες 

ρυθμίσεις σε ένα δίκτυο. 
Pos: 531 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese sind: @ 72\m od_1409296413121_81196.docx @ 324413 @  @ 1 
 

Αυτές είναι: 
Pos: 532 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Benötigte Einstell ung en bei Verw endung einer Ether net-Schnit tstelle - Tabelle @ 299\m od_1632741675539_81196.docx @ 2227514 @  @ 1 
 

Απαιτούμενες ρυθμίσεις 

όταν χρησιμοποιείτε μια 

διεπαφή Ethernet 

Επεξήγηση 

DHCP Λειτουργία για ανάθεση διεύθυνσης 

Διεύθυνση IP Διεύθυνση της διεπαφής Ethernet. Συνδρομητές ενός 

δικτύου δεν επιτρέπεται να χρησιμοποιούν την ίδια 

διεύθυνση IP 

Μάσκα υποδικτύου Μάσκα για την περιγραφή του χώρου διεύθυνσης 

Gateway Διεύθυνση του ενεργού κόμβου δικτύου 

Διακομιστής DNS Διεύθυνση διακομιστή για τη διευκρίνηση ονομάτων 
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Απαιτούμενες ρυθμίσεις 

όταν χρησιμοποιείτε μια 

διεπαφή Ethernet 

Επεξήγηση 

Όνομα κεντρικού 
υπολογιστή 

Προεπιλογή: [Σειριακός αριθμός] 

Πρέπει να εισαχθούν 8 χαρακτήρες. Η εισαγωγή μπορεί 

να γίνει μόνο με λατινικούς χαρακτήρες 

Θύρα επικοινωνίας Port 2905 

 
Pos: 533 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Frag en Si e zu den Eins tell ung en Ihren N etzw erkadminis trator. @ 72\mod_1409296992281_81196.docx @ 324569 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Σχετικά με τις ρυθμίσεις ρωτήστε τον διαχειριστή του δικτύου σας. 

Η χρήση αυτής της διεπαφής σε συνδυασμό με IPv6 δεν είναι δυνατή. Συνδέστε τον 

ελεγκτή σε ένα υπάρχον δίκτυο χωρίς τη γνώση για αυτό το δίκτυο μπορεί να οδηγήσει σε 

διαταραχές του δικτύου. 
 

 
Pos: 534 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Eins tell en di eser Param eter si nd folg ende Schritt e durchzuführen: @ 72\mod_1409297180311_81196.docx  @ 324595 @  @ 1 
 

Για να ρυθμίσετε αυτές τις παραμέτρους πρέπει να πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 535 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Datenschnitts tell e ei nstellen (U SB/Ethernet) _Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabell e - B500 @ 406\m od_1712570230449_81196.docx @ 2607930 @  @ 1  
 

Ρύθμιση της διεπαφής δεδομένων (USB/Ethernet) 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε σημείο [SYSTEM] 

και στη συνέχεια 

[INTERFACES] 
 

  

Επιλέξτε [DHCP] και τον 

τρόπο εκχώρησης διεύθυνσης 

  DHCP = Ναι: Η διεύθυνση 

του ελεγκτή παρέχεται 

μέσω ενός DHCP server 

από τον πελάτη 

DHCP = Όχι: Η διεύθυνση 

εισάγεται χειροκίνητα 

Επιλέξτε [IP ADDRESS] και 

εισάγετε τη διεύθυνση IP 

  Σε περίπτωση αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα IT 

σας σχετικά με τη 

δικτύωση. 

Επιλέξτε [SUBNET MASK] 

και εισάγετε 

  Σε περίπτωση αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα IT 

σας σχετικά με τη 

δικτύωση. 

Επιλέξτε [GATEWAY] και 

εισάγετε 

  Σε περίπτωση αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα IT 

σας σχετικά με τη 

δικτύωση. 
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Ρύθμιση της διεπαφής δεδομένων (USB/Ethernet) 
 ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε [DNS SERVER] και 

εισάγετε 

  Σε περίπτωση αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα IT 

σας σχετικά με τη 

δικτύωση. 

Εισάγετε [HOSTNAME]   Σε περίπτωση αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα IT 

σας σχετικά με το όνομα 

του υπολογιστή 

φιλοξενίας. Πρέπει να 

εισάγονται πάντα 8 

χαρακτήρες. Αυτό το 

όνομα χρησιμοποιείται 

επίσης για το φάκελο 

δεδομένων σε μια μονάδα 

USB. 

Προσοχή! Η εισαγωγή 

ενός ονόματος είναι 

δυνατή μόνο με λατινικούς 

χαρακτήρες. 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 536 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispielkonfiguration mit  DHCP-Server (nur mit R outer oder in gr ößer en Netzwerken . ..) @ 88\m od_1427193457390_81196.docx @ 371527 @  @ 1 
 

Δειγματική διαμόρφωση με διακομιστή DHCP (διαθέσιμη μόνο με δρομολογητή ή μεγαλύτερα δίκτυα) 
Pos: 537 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Beispielkonfiguration mit DHC P-Server - Tabelle @ 285\m od_1624370758365_81196.docx  @ 2157777 @  @ 1 
 

DHCP Ναι (με σταθερά εκχωρημένη διεύθυνση IP) 

Διεύθυνση IP - 

Μάσκα υποδικτύου - 

Gateway  

Διακομιστής DNS - 

Όνομα κεντρικού 
υπολογιστή 

Προεπιλογή: [Σειριακός αριθμός] 

Πρέπει να εισαχθούν 8 χαρακτήρες. Η εισαγωγή μπορεί 

να γίνει μόνο με λατινικούς χαρακτήρες. 

 
Pos: 538 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Konfigurier en Si e den DHC P-Server  so, dass er  den Contr oller n immer diesel be IP-Adresse... @ 88\mod_1427193919988_81196.docx  @ 371631 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Διαμορφώστε τις παραμέτρους του διακομιστή DHCP, έτσι ώστε να εκχωρεί πάντα την 

ίδια IP στους ελεγκτές. Αν ένας ελεγκτής αλλάξει διεύθυνση IP του, δεν μπορεί πλέον να 

βρεθεί από το λογισμικό VCD. 
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Pos: 539 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Beispielkonfiguration mit  fester IP-Adresse (zum Beispiel  in klei nen N etzw erken) @ 88\mod_1427193753123_81196.docx  @ 371605 @  @ 1 
 

Δειγματική διαμόρφωση με μια σταθερή διεύθυνση ΙΡ (για παράδειγμα σε μικρά δίκτυα) 
Pos: 540 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi elkonfigur ation mi t fester IP-Adresse  - Tabelle @ 88\m od_1427193602253_81196.docx @ 371579 @  @ 1 
 

DHCP Όχι 

Διεύθυνση IP 192.168.4.1 (Η/Υ με λογισμικό VCD) 

192.168.4.70 (Κλίβανος 1) 

192.168.4.71 (Κλίβανος 2) 

192.168.4.72 (Κλίβανος 3) …  

Μάσκα υποδικτύου 255.255.255.0 

Διακομιστής DNS 0.0.0.0 (κανένας διακομιστής DNS) ή 192.168.0.1 

(Παράδειγμα) 

Όνομα κεντρικού 
υπολογιστή 

Προεπιλογή: [Σειριακός αριθμός] 

Το όνομα μπορεί να είναι οτιδήποτε (με λατινικούς 

χαρακτήρες) 

Πρέπει να εισαχθούν 8 χαρακτήρες. Η εισαγωγή μπορεί 

να γίνει μόνο με λατινικούς χαρακτήρες 

 
Pos: 541 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Wi-Fi Schnit tstelle ei nstellen @ 356\m od_1657094365906_81196.docx @ 2366556 @ 3 @ 1 
 

11.11.7 Ρύθμιση διεπαφών Wi-Fi 
Pos: 542 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dieser C ontroll er kann über WLAN mit  dem Inter net verbunden wer den, um mi t der App - Tabell e @ 406\m od_1712570402804_81196.docx @ 2607961 @  @ 1  
 

Αυτός ο ελεγκτής μπορεί να συνδεθεί στο Internet μέσω WLAN για να συσχετιστεί με την 

κατάσταση του κλιβάνου με την εφαρμογή MyNabertherm. 

Ρύθμιση διεπαφών Wi-Fi 
 

ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Σημείο [SYSTEM] και στη 

συνέχεια επιλέξτε [διεπαφή Wi-

Fi] 
 

  

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 

της διεπαφής με [Ενεργοποίηση 

Wi-Fi] 
 

  

Συνδεδεμένο Wi-Fi  Ένδειξη: συνδεδεμένο / μη 

συνδεδεμένο / απενεργοποιημένο 

Εμφάνιση της 

κατάστασης σύνδεσης 

Επιλέξτε [SSID] και εισαγάγετε 

το όνομα ενός δικτύου WLAN  

  Σε περίπτωση 

αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα 

IT σας σχετικά με τα 

δεδομένα σύνδεσης. 

Επιλέξτε [Κωδικός πρόσβασης] 

και εισαγάγετε τον κωδικό 

πρόσβασης δικτύου. 

  Σε περίπτωση 

αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα 

IT σας σχετικά με τα 

δεδομένα σύνδεσης. 
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Ρύθμιση διεπαφών Wi-Fi 
 

ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε [Κρυπτογράφηση] o Καμία 

o WPA 1 

o WPA 2 

 Σε περίπτωση 

αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα 

IT σας σχετικά με τα 

δεδομένα σύνδεσης. 

Επιλέξτε [Ρύθμιση Wi-Fi] για να 

ξεκινήσετε τον Οδηγό ρύθμισης 

Wi-Fi. 

  Σε περίπτωση 

αμφιβολίας 

απευθυνθείτε στο τμήμα 

IT σας σχετικά με τα 

δεδομένα σύνδεσης. 

Επιλέξτε [Δημιουργία 

εφαρμογής-TAN] για να 

συνδέσετε έναν κλίβανο στην 

εφαρμογή MyNabertherm.  

  Ακολουθήστε τις 

οδηγίες στην εφαρμογή 

«MyNabertherm» 

Επιλέξτε [App Connections] για 

να διαγράψετε ήδη συζευγμένους 

χρήστες. 

   

Διεύθυνση Wi-Fi IPv4  π.χ. 172.25.152.65 Εμφάνιση της 

διεύθυνσης δικτύου 

WLAN 

Διεύθυνση Wi-Fi MAC   Εμφάνιση της 

διεύθυνσης WLAN-

MAC 

Κατάσταση διακομιστή 

εφαρμογής 

 συνδεδεμένος / μη συνδεδεμένος Προβολή της 

κατάστασης σύνδεσης 

για τον διακομιστή 

εφαρμογής 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 543 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Rechte, di e für die ei nzel enen Eins tell ung en der Wi-Fi-Ver bindung notwendig sind - Tabelle @ 356\mod_1657094511389_81196.docx @ 2366618 @  @ 1  
 

Τα δικαιώματα που είναι απαραίτητα για τις μεμονωμένες ρυθμίσεις της σύνδεσης Wi-Fi 

βρίσκονται στον παρακάτω πίνακα:  

Στοιχείο μενού Εμφάνιση/Σημείωση Δικαίωμα σε Χρήστης 

Ανάγνωση / Εγγραφή 

Ενεργοποίήση Wi-Fi On / Off Ανάγνωση - 

Εγγραφή Φορέας εκμετάλλευσης 

Συνδεδεμένο Wi-Fi Συνδεδεμένο / μη συνδεδεμένο 

/ απενεργοποιημένο 

Ανάγνωση Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

Εγγραφή Φορέας εκμετάλλευσης 

 



 

103 

Στοιχείο μενού Εμφάνιση/Σημείωση Δικαίωμα σε Χρήστης 

Ανάγνωση / Εγγραφή 

SSID Όνομα Δίκτυο WLAN Ανάγνωση Φορέας εκμετάλλευσης 

Επιλογή Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

Κωδικός πρόσβασης Κλειδί WLAN Ανάγνωση (χωρίς απλό 

κείμενο) 

Φορέας εκμετάλλευσης 

Εγγραφή Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

Κρυπτογράφηση Κανένα /WPA 1 / WPA 2  Φορέας εκμετάλλευσης 

 Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

Ρύθμιση Wi-Fi Όπως και πρώτη θέση σε 

λειτουργία 

 Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

 Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

Ρύθμιση εφαρμογής 

TAN 

Ένδειξη TAN  Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

 Administrator 

Συνδέσεις App Συνδεδεμένες διεύνσεις e-mail  Φορέας εκμετάλλευσης 

 Φορέας εκμετάλλευσης 

Διεύθυνση Wi-Fi 

IPv4 

Καθορισμένη διεύθυνση IP  Φορέας εκμετάλλευσης 

 Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

Κατάσταση 

διακομιστή 

εφαρμογής 

Συνδεδεμένος / μη 

συνδεδεμένος 

 Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

 Χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» 

 
Pos: 544 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - D er Benutzer „Wi-Fi ändern“ entspricht dem Benutzer, der unter „Benutzerverwaltung“  „Ben @ 356\m od_1657095584575_81196.docx @ 2366648 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Ο χρήστης «Αλλαγή Wi-Fi» αντιστοιχεί στο χρήστη που έχει ρυθμιστεί ως «Διαχείριση 

χρήσττη» → «δικαιώματα χρήστη» → «Αλλαγή Wi-Fi». 

 
Pos: 545 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Im por tieren und exportier en von Prozessdaten, Pr ogrammen und Param etern @ 137\m od_1475590159159_81196.docx  @ 584365 @ 2 @ 1 
 

11.12 Εισαγωγή και εξαγωγή των δεδομένων διεργασίας, προγραμμάτων και 
παραμέτρων 

Pos: 546 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_81196.docx @ 2152745 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμη λειτουργική μονάδα USB, μπορείτε να αγοράσετε μια μονάδα 

USB από τη Nabertherm (αριθμός είδους 524500024) ή να κατεβάσετε έναν κατάλογο 

ελεγμένων μονάδων USB. Αυτός ο κατάλογος είναι συστατικό μέρος του αρχείου λήψης 

για τη λειτουργία NTLog (βλ. σημείωση στο κεφάλαιο «Αποθήκευση δεδομένων σε μια 

μονάδα USB stick με NTLog»). Το αντίστοιχο αρχείο ονομάζεται: «USB flash 

drives.pdf». 

 
Pos: 547 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Alle D aten in di esem C ontroller l assen sich auf ei nen USB-Stick speichern ( exporti eren) oder laden @ 72\mod_1409296524677_81196.docx @ 324465 @  @ 1 
 

Όλα τα δεδομένα σε αυτόν τον ελεγκτή μπορούν να αποθηκευτούν (εξαγωγή) ή να 

φορτωθούν (εισαγωγή) σε μια μονάδα USB. 
Pos: 548 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Folgende Par ameter wer den bei  ei nem  Param eter-Import nicht ber ücksichtigt:  @ 79\m od_1416988604272_81196.docx @ 344523 @  @ 1 
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Οι ακόλουθες παράμετροι δεν έχουν ληφθεί υπόψη σε μια παράμετρο 
εισαγωγής: 

Pos: 549 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/C ontroll ertyp (Benutzer:  [Service]) @ 79\m od_1416988761642_81196.docx  @ 344549 @  @ 1 
 

• Τύπος Ελεγκτή (Χρήστης: [Service]) 
Pos: 550 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M aximal  mögliche Tem per atur des Ofens (Benutzer:  [Service]) @ 79\mod_1416988766025_81196.docx  @ 344575 @  @ 1 
 

• Μέγιστη δυνατή θερμοκρασία κλιβάνου (Χρήστης: [Service]) 
Pos: 551 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Informationen aus dem  Info-Menü @ 80\m od_1416988769286_81196.docx @ 344601 @  @ 1 
 

• Πληροφορίες από το μενού πληροφοριών 
Pos: 552 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Passworte der Benutzer @ 80\mod_1416988773966_81196.docx @ 344627 @  @ 1 
 

• Κωδικοί πρόσβασης των χρηστών 
Pos: 553 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ofenl eistung ( Benutzer: [Service])  @ 80\m od_1416988778131_81196.docx @ 344653 @  @ 1 
 

• Ισχύς κλιβάνου (Χρήστης: [Service]) 
Pos: 554 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Diverse Überwachungsparam eter (Übertem peratur) @ 88\m od_1427195812412_81196.docx @ 371657 @  @ 1 
 

• Διάφορες παράμετροι παρακολούθησης (υπέρβαση θερμοκρασίας) 
Pos: 555 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Gespeicherte D aten nach einem kompl etten Export  auf dem U SB-Stick - Tabell e @ 72\m od_1409302160193_81196.docx @ 324647 @  @ 1 
 

Αποθηκευμένα δεδομένα μετά από μια πλήρη εξαγωγή σε μια μονάδα USB 

Πρόγραμμα Αρχείο: [HOSTNAME]\PROGRAMS\prog.01.xml 

Παράμετροι 
ελέγχου 

Αρχείο: [HOSTNAME]\SETTINGS\parameter.pid.xml 

Ρυθμίσεις Αρχείο: [HOSTNAME]\SETTINGS\parameter.config.xml 

Μηνύματα 
βλάβης 

Αρχείο: [HOSTNAME]\ERRORLOG\dump.error.xml 

Δεδομένα 
διαδικασίας 

Αρχείο: [HOST-

NAME]\ARCHIVE\20140705_14050102_0001.csv 

Φάκελος 
εισαγωγής 

Folder \IMPORT\... 

 
Pos: 556 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R egelparam eter, Einstellungen und Programm e können auch einzeln exportiert  oder importiert  wer de @ 72\m od_1409296528187_81196.docx @ 324491 @  @ 1 
 

Η παράμετρος ελέγχου, οι ρυθμίσεις και τα προγράμματα μπορούν επίσης να εξαχθούν ή 

να εισαχθούν, μεμονωμένα. Σε περίπτωση πλήρους εξαγωγής, όλα τα αρχεία 

αποθηκεύονται σε μια μονάδα USB. 
Pos: 557 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e N utzung dieser Funkti on kann am bes ten anhand ei niger Beispiel e erklärt w erden: @ 72\mod_1409296532773_81196.docx @ 324517 @  @ 1 
 

Η χρήση αυτής της λειτουργίας μπορεί να εξηγηθεί καλύτερα με βάση μερικά 

παραδείγματα: 
Pos: 558 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi el 1 - Im port  von Programm en: @ 72\mod_1409302783728_81196.docx  @ 324673 @  @ 1 
 

• Παράδειγμα 1 - Εισαγωγή  προγραμμάτων: 

Τρεις ίδιοι κλίβανοι πρέπει πάντα να λειτουργούν με το ίδιο πρόγραμμα. Το 

πρόγραμμα προετοιμάζεται σε έναν ελεγκτή, εξάγεται σε μια μονάδα USB και 

εισάγεται ξανά στους άλλους ελεγκτές. Όλοι οι ελεγκτές λαμβάνουν τα ίδια 

προγράμματα. Πριν από την εισαγωγή, τα εξαγόμενα δεδομένα πρέπει πρώτα πάντα 

να αντιγραφούν στον φάκελο IMPORT: 
Pos: 559 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Achten Si e dar auf, dass die vor ber eiteten Programm e k ei ne Tem per aturen höher als  di e M aximal ... @ 97\mod_1435836705083_81196.docx @ 394427 @  @ 1 
 

• Βεβαιωθείτε ότι τα προετοιμασμένα προγράμματα δεν περιέχουν θερμοκρασίες 

υψηλότερες από τη μέγιστη θερμοκρασία του κλιβάνου. Αυτές οι θερμοκρασίες δεν 

θα γίνονται δεκτές. Επιπλέον, δεν πρέπει να υπερβαίνεται ο μέγιστος αριθμός 

τμημάτων καθώς και αριθμός προγραμμάτων του ελεγκτή. Η επιτυχής εισαγωγή ενός 

προγράμματος γνωστοποιείται μέσω ενός μηνύματος. 
Pos: 560 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi el 2 - Im port  von PID- Par ameter n: @ 72\mod_1409302788330_81196.docx  @ 324699 @  @ 1 
 

• Παράδειγμα 2 - Εισαγωγή  παραμέτρων PID: 

Οι παράμετροι ελέγχου ενός κλιβάνου βελτιστοποιούνται μετά από μια μέτρηση 

θερμοκρασιακής ομοιομορφίας. Οι παράμετροι ελέγχου μπορούν πλέον να 

μεταφερθούν σε έναν άλλο κλίβανο ή απλά να αρχειοθετηθούν. Πριν από την 

εισαγωγή, θα πρέπει πάντα να αντιγράφονται τα εξαγόμενα δεδομένα στον φάκελο 

εισαγωγής.  
Pos: 561 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Beispi el 3 - Weiterleiten der D aten per E-Mail an den N abertherm Service: @ 72\m od_1409302791497_81196.docx @ 324725 @  @ 1 
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• Παράδειγμα 3 - Διαβίβαση των δεδομένων μέσω e-mail στην υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm: 

Σε περίπτωση σέρβις, η υπηρεσία Σέρβις Nabertherm σας ζητάει να αποθηκεύσετε 

όλα τα δεδομένων σε μια μονάδα USB. Στη συνέχεια απλώς προωθήστε τα δεδομένα 

μέσω e-mail. 
Pos: 562 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Im Fall eines D efekts des  Contr ollers g ehen all e Eins tell ungen verlor en, die vom  Bedi ener @ 88\mod_1427198473039_81196.docx @ 371683 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Σε περίπτωση ελαττώματος του ελεγκτή, χάνονται όλες οι ρυθμίσεις οι οποίες έχουν 

εγκατασταθεί από τον χειριστή. Η πλήρης εξαγωγή των δεδομένων σε μια μονάδα USB 

επιτρέπει την ασφάλεια αυτών των δεδομένων. Αυτά μπορούν στη συνέχεια εύκολα να 

μεταφερθούν σε έναν νέο, πανομοιότυπο ελεγκτή. 
 

 
Pos: 563 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Datei en, die importiert  wer den sollen m üssen auf dem U SB- Stick  in dem Or dner „\ IMPORT\“.. . @ 72\m od_1409303486916_81196.docx  @ 324751 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Τα αρχεία που εισάγονται, πρέπει να αποθηκεύονται από τη μονάδα USB στον φάκελο 

«\IMPORT\». 

ΜΗ δημιουργείτε αυτόν τον φάκελο σε έναν φάκελο εξαγωγής τους ελεγκτή. Ο φάκελος 

«Import» πρέπει να βρίσκεται στο ανώτερο επίπεδο. 

Κατά την εισαγωγή, εισάγονται όλα τα αρχεία που βρίσκονται σε αυτόν τον φάκελο. 

Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται ΚΑΝΕΝΑΣ υποφάκελος! 
 

 
Pos: 564 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Woll en Si e D ateien in den C ontroller im portieren, so kann der Im portvorgang fehlschl agen @ 97\m od_1435837125095_81196.docx @ 394453 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Εάν θέλετε να εισάγετε αρχεία στον ελεγκτή, η διαδικασία εισαγωγής μπορεί να αποτύχει, 

εάν αυτά τα αρχεία έχουν προηγουμένως αλλαχθεί. Τα αρχεία εισαγωγής δεν πρέπει να 

αλλάζονται. Εάν η εισαγωγή δεν είναι επιτυχής, κάνετε τις αλλαγές απευθείας στον 

ελεγκτή και στη συνέχεια εξαγάγετε ξανά το αρχείο. 

 
Pos: 565 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Beim Ei nstecken des U SB-Sticks wird rechts  unten am  Displ ay ein Sym bol angezeigt.  Solange @ 285\m od_1624431134458_81196.docx  @ 2158538 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Όταν εισάγετε τη μονάδα USB ο χρήστης πρέπει να αποφασίσει τι θέλει να αποθηκεύσει. 

Για όσο διάστημα γράφει ή διαβάζει η μονάδα δεδομένων, εμφανίζεται ένα μήνυμα. Αυτή 

η διαδικασία μπορεί να διαρκέσει έως 45 δευτερόλεπτα. Μην αφαιρέσετε τη μονάδα USB 

μέχρι να εξαφανιστεί το μήνυμα!  

Για τεχνικούς λόγους, όλα τα αρχεία αρχειοθέτησης που βρίσκονται στον ελεγκτή, 

συγχρονίζονται. Για τον λόγο αυτό, ο χρόνος μπορεί να διαφέρει ανάλογα με το μέγεθος 

των αρχείων. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Μη συνδέετε εδώ κανέναν Η/Υ, κανέναν εξωτερικό σκληρό δίσκο ή 

άλλον ξενιστή USB (Host)/ελεγκτή - Μπορεί να προκαλέσετε βλάβες και στις δύο 

συσκευές. 

 
Pos: 566 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Exporti eren oder Im portier en der D aten auf ei nen U SB- Stick sind folgende Schritte durchzuführen: @ 72\m od_1409303725363_81196.docx @ 324778 @  @ 1 
 

Για την εξαγωγή ή την εισαγωγή δεδομένων σε μια μονάδα USB, πρέπει να 

πραγματοποιηθούν τα εξής βήματα: 
Pos: 567 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Exportier en/Im porti eren auf U SB- Stick_Ablauf- Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712570617911_81196.docx @ 2607992 @  @ 1  
 

Εξάγετε ή εισάγετε τα δεδομένα σε μια μονάδα USB 
 OPERATOR/ 

     ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Εισάγετε τη μονάδα USB στη 

σύνδεση/στην υποδοχή στο μπροστινό 

μέρος του ελεγκτή 
 

 Περιμένετε οπωσδήποτε, μέχρι να 

σταματήσει να αναβοσβήνει το 

σύμβολο για τη μονάδα USB.  
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Εξάγετε ή εισάγετε τα δεδομένα σε μια μονάδα USB 
 OPERATOR/ 

     ADMINISTRATOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού [Ρυθμίσεις] 

 

  

Επιλέξτε σημείο [SYSTEM] και στη 

συνέχεια [IMPORT/EXPORT] 
 

 Το IMPORT επιτρέπεται μόνο στον 

χειριστή [ADMINISTRATOR] 

Επιλέξτε, ποια δεδομένα πρέπει να 

εισαχθούν ή εξαχθούν 

   

Περιμένετε μέχρι να σταματήσει να 

αναβοσβήνει το σύμβολο για τη μονάδα 

USB 

   

Μετά από μια εισαγωγή παραμέτρων 

απενεργοποιήστε τον ελεγκτή, περιμένετε 

10 δευτερόλεπτα και ενεργοποιήστε ξανά 

τον ελεγκτή. 

  Βλέπε κεφάλαιο: 

- Απενεργοποίηση 

Ελεγκτή/Κλιβάνου 

- Ενεργοποίηση 

Ελεγκτή/Κλιβάνου 

Μετά την εισαγωγή παραμέτρων 

PID και προγραμμάτων είναι 

απαραίτητη η επανεκκίνηση. 

 Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την εισαγωγή. 
 
Pos: 568 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Module anmel den @ 80\mod_1416989935909_81196.docx @ 344679 @ 2 @ 1 
 

11.13 Καταχώρηση ενοτήτων 
Pos: 569 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as Anmel den von M odulen m uss bei einem nachtr äglichen Tausch von Kom ponenten durchgeführt w erden ..  @ 354\mod_1656592079021_81196.docx @ 2364905 @  @ 1  
 

Η καταχώριση των μονάδων πρέπει να πραγματοποιείται σε περίπτωση μεταγενέστερης 

ανταλλαγής εξαρτημάτων, για παράδειγμα σε περίπτωση ανταλλαγής μονάδας ελεγκτή ή 

μονάδας λειτουργίας. Αυτή η διαδικασία χρησιμεύσει στην εκχώρηση μιας διεύθυνσης 

ενότητας στην ενότητα του ελεγκτή. Κατά την παράδοση ενός κλιβάνου, η καταχώ΄ρηση 

έχει ήδη γίνει από την Nabertherm. 
Pos: 570 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Zum Anm elden eines M oduls g ehen Si e bitte folgenderm aßen vor:  @ 80\m od_1416990174389_81196.docx @ 344731 @  @ 1 
 

Για να καταχωρήσετε μια ενότητα ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα: 
Pos: 571 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Anm elden ei nes Moduls  - Tabell e - B500 @ 406\m od_1712570739838_81196.docx @ 2608054 @  @ 1 
 

Καταχώρηση μιας ενότητας 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [Ρυθμίσεις] 

 

 

 

Επιλέξτε το σημείο 

[SERVICE] 
 

  

Επιλέξτε το σημείο 

[MODULE 

CONFIGURATION] 

   

Επιλέξτε την επιθυμητή 

μονάδα.  

   



 

107 

Καταχώρηση μιας ενότητας 
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού [ADD 

MODULE] + 
 Το σύμβολο βρίσκεται στη 

δεξιά σελίδα 

Τώρα πιέστε το μικρό κουμπί 

στο πάνω μέρος της ενότητας 

ελέγχου. Αυτό είναι 

προσβάσιμο μέσω μιας μικρής 

οπής κάτω από το LED στη 

μονάδα ελεγκτή στον 

υποσταθμό. Χρησιμοποιήστε 

έναν συνδετήρα (αν χρειαστεί 

κόψτε το παχύ άκρο) 

   

Μετά την επιτυχημένη 

καταχώρηση της ενότητας 

πρέπει να της εκχωρηθεί μια 

διεύθυνση 

  Μετά πρέπει να 

επιβεβαιωθεί μια ερώτηση 

ασφαλείας 

Αποθήκευση δεδομένων   Η αποθήκευση 

πραγματοποιείται 

αυτόματα μετά την 

εισαγωγή. 

 
Pos: 572 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Das Menü [Bus R eset] di ent nur zu Servicezw ecken. @ 299\m od_1632395378710_81196.docx @ 2226335 @  @ 1 
 

Το μενού [Bus Reset] προορίζεται μόνο για σκοπούς σέρβις. 
Pos: 573 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ans teuer ung ei nes  Luftumw älzers  @ 80\m od_1416991437822_81196.docx @ 344835 @ 2 @ 1 
 

11.14 Ενεργοποίηση της ανακυκλοφορίας αέρα 
Pos: 574 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di eser Contr oller ist  in der Lage ei nen Luftumw älzer anzusteuern. Ei n Luftumwälzer kann bei Still...  @ 406\mod_1712570830238_81196.docx  @ 2608085 @  @ 1 
 

Αυτός ο ελεγκτής είναι σε θέση να ελέγχει έναν ανακυκλοφορητή αέρα. Ο 

ανακυκλοφορητής αέρα μπορεί να καταστραφεί από τη θερμότητα όταν είναι σε ακινησία. 

Ως εκ τούτου, ο έλεγχος του ανακυκλοφορητή αέρα γίνεται σε συνάρτηση με τη 

θερμοκρασία του κλιβάνου: 

Μόλις ένα πρόγραμμα στον ελεγκτή έχει ξεκινήσει, ξεκινάει και ο κινητήρας 

ανακυκλοφορίας αέρα. Αυτός παραμένει σε λειτουργία έως ότου το πρόγραμμα έχει 

ολοκληρωθεί ή διακοπεί και η θερμοκρασία του κλιβάνου πέσει κάτω από μια 

προκαθορισμένη τιμή (π.χ. 80 °C /176 °F). 

Αυτή η εξαρτώμενη από τη θερμοκρασία συμπεριφορά σχετίζεται πάντα με τη 

θερμοκρασία της κύριας ζώνης και σε περίπτωση ενεργού ελέγχου φόρτωσης στη 

θερμοκρασία του θερμοστοιχείου του ελέγχου φόρτωσης. 

Η διαμόρφωση αυτής της λειτουργίας μπορεί να πραγματοποιηθεί μπορεί να 

πραγματοποιηθεί μόνο στο εργοστάσιο η με τον χρήστη [Service]. 

Σε συνδυασμό με έναν συνδεδεμένο και ρυθμισμένο εργοστασιακά διακόπτη επαφής 

θύρας, η λειτουργία ανακυκλοφορίας αέρα επεκτείνεται περαιτέρω: 

Εάν ανοιχτεί ο κλίβανος, απενεργοποιείται ο κινητήρας ανακυκλοφορίας αέρα. Μετά από 2 

λεπτά ο κινητήρας ανακυκλοφορίας αέρα ξεκινά αυτόματα τη λειτουργία, ακόμα και αν η 

θύρα είναι ακόμα ανοιχτή, για να αποφευχθεί η καταστροφή του ανακυκλοφορητή αέρα. 
Pos: 575 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di ese Funk tion kann ähnlich auch für ei ne Türverriegel ung verw endet w erden. @ 80\m od_1416991455669_81196.docx  @ 344887 @  @ 1 
 

Αυτή η λειτουργία μπορεί να χρησιμοποιηθεί παρομοίως και για μια κλειδαριά πόρτας. 
Pos: 576 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Informati onsmenü @ 72\m od_1409305535956_81196.docx @ 324829 @ 1 @ 1 
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12 Μενού πληροφοριών 
Pos: 577 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D as Inform ationsm enü dient der schnell en Anzeige von ausg ewählten Contr oller-Inform ati onen @ 72\m od_1409305713994_81196.docx @ 324855 @  @ 1 
 

Το μενού πληροφοριών χρησιμεύει για τη γρήγορη εμφάνιση των επιλεγμένων 

πληροφοριών ελεγκτή. 
Pos: 578 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Informati onsmenü_Abl auf-Bedi enung-Anzeige- Bem erkung - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624274073705_81196.docx  @ 2152685 @  @ 1 
 

Μενού πληροφοριών 
 OPERATOR 

Αλληλουχία 

λειτουργιών 

Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού 

[Κλίβανος] 
 

Ανάλογα με την κατάσταση 

του προγράμματος 

εμφανίζεται μια 

επισκόπηση.  

 

Στο μενού 

περιβάλλοντος επιλέξτε 

[Μενού Πληροφορίες]  
 

Εμφανίζεται το Μενού 

Πληροφορίες 

 

 
Pos: 579 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Folgende Inform ationen lassen sich nacheinander abr ufen: @ 72\m od_1409306211991_81196.docx @ 324959 @  @ 1 
 

Οι παρακάτω πληροφορίες μπορεί να κληθούν σε σειρά: 
Pos: 580 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Abrufen der Daten über das Informati onsmenü - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712571022769_81196.docx  @ 2608116 @  @ 1 
 

Ανάκτηση των δεδομένων μέσω του μενού πληροφοριών 

Ελεγκτής Τύπος και έκδοση του ελεγκτή 

Αριθμός σειράς Μοναδικός αριθμός κατασκευής της μονάδας λειτουργίας. 

Σφάλμα Τρέχον σφάλμα 

Τελευταίο σφάλμα Το τελευταίο σφάλμα που παρουσιάστηκε. Ο ελεγκτής 

εμφανίζει τα μηνύματα λάθους και τις προειδοποιήσεις στην 

οθόνη, μέχρι αυτά να εξαλειφθούν και να πιστοποιηθούν. Η 

αποθήκευση αυτών των μηνυμάτων στην αρχειοθέτηση 

μπορεί να διαρκέσει έως και ένα λεπτό.  

 

Στατιστικά 

Λάβετε υπόψη σας τις 

σημειώσεις κάτω από 

αυτόν τον πίνακα 

Μέγιστη επιτευχθείσα θερμοκρασία του κλιβάνου [°C] 

Τελευταία κατανάλωση σε [kWh] 

Συνολική κατανάλωση σε [kWh] 

Ώρες λειτουργίας π.χ.  [1D 17 h 46min] 

Αριθμός Εκκινήσεων [17] 

Αριθμός Εκκινήσεων > 200 °C [17] 

Αριθμός Εκκινήσεων > 1200 °C [17] 

Μέγιστη θερμοκρασία τελευταίου ψησίματος [°C] 

Κατάσταση 
ενότητας 

Εμφάνιση των τρεχουσών καταστάσεων εισόδου και εξόδου 

μιας μονάδας ρυθμιστή, της τρέχουσας θερμοκρασίας ζώνης 

και της θερμοκρασίας του της ένωσης αναφοράς 

[DE1/2]  Ψηφιακή είσοδος 1 και 2 

[DA1/2]  Ψηφιακή έξοδος 1 και 2 

[AA1/AA2] Αναλογική έξοδος 1 και 2 

Όνομα αρχείου Όνομα του αρχείου δεδομένων διεργασίας που 

καταγράφεται τώρα ή έχει καταγραφεί. 

Παράδειγμα: [20140625_140400_0001].csv 
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Ανάκτηση των δεδομένων μέσω του μενού πληροφοριών 

Υπηρεσία 
Εξαγωγής 

Εάν επιβεβαιωθεί αυτή η καταχώρηση μενού με το κουμπί, 

τότε αποθηκεύονται όλες οι προς εξαγωγή πληροφορίες σε 

μια εισηγμένη μονάδα USB. 

Χρησιμοποιήστε αυτές τις πληροφορίες, για παράδειγμα στα 

πλαίσια μιας επανάκλησης υπηρεσίας μέσω της Υπηρεσίας 

Σέρβις Nabertherm. 

Αυτή η λειτουργία είναι επίσης διαθέσιμη για τη λειτουργία 

«Εισαγωγή/Εξαγωγή» και παρέχετε μόνο λόγω της εύκολης 

προσβασιμότητας. 

Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμη λειτουργική μονάδα USB, 

μπορείτε να αγοράσετε μια μονάδα USB από τη Nabertherm 

(αριθμός είδους 524500024) ή να κατεβάσετε έναν κατάλογο 

ελεγμένων μονάδων USB. Αυτός ο κατάλογος είναι 

συστατικό μέρος του αρχείου λήψης για τη λειτουργία 

NTLog (βλ. σημείωση στο κεφάλαιο «Αποθήκευση 

δεδομένων σε μια μονάδα USB stick με NTLog»). Το 

αντίστοιχο αρχείο ονομάζεται: «USB flash drives.pdf». 

 
Pos: 581 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Um Ihnen im Fehlerfall schnell hel fen zu können, si nd die W erte des  Infomenüs sehr ...  @ 72\m od_1409307212228_81196.docx @ 324985 @  @ 1 
 

 
   Σημείωση 

Για γρήγορη βοήθεια σε περίπτωση αποτυχίας, οι τιμές του μενού πληροφοριών είναι 

πολύ χρήσιμες για τον εντοπισμό του σφάλματος. Παρακαλούμε συμπληρώστε σε 

περίπτωση βλάβης την εκτυπωμένη λίστα ελέγχου που βρίσκετε στο κεφάλαιο « Λίστα 

ελέγχου καταγγελίας ελεγκτή» και θέστε την στη διάθεσή μας. 
 

 
Pos: 582 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Der  Energiezähler (kW h-Zähler) errechnet seinen Wert aus dem Leistungs-Ausgang und .. . @ 384\m od_1676367678415_81196.docx @ 2424917 @  @ 1 
 

 
Σημείωση 

Ο μετρητής ενέργειας (μετρητής kWh) υπολογίζει την τιμή του από την έξοδο ισχύος και 

μια καθορισμένη ισχύ κλιβάνου. Εάν για τον έλεγχο του θερμαντήρα χρησιμοποιηθεί 

ένας ενεργοποιητής με μη-γραμμική συμπεριφορά (π.χ. μιας φάσης), αυτό μπορεί να 

οδηγήσει σε σημαντικές αποκλίσεις από την πραγματική τιμή στον προσδιορισμό της 

κατανάλωσης ενέργειας. Ομοίως, οι πολυζωνικοί κλίβανοι αλλοιώνουν το αποτέλεσμα, 

έτσι ώστε ο μετρητής ενέργειας για αυτούς τους κλιβάνους να μην παρέχει χρήσιμα 

αποτελέσματα. 
 

 
Pos: 583 /TD/Betri eb_Bedienung/NCC /NCC-PC g esteuerte Ofenanl age/Ü berschrif t - Prozessdokum entation @ 24\mod_1337687014461_81196.docx  @ 161300 @ 1 @ 1 
 

13 Τεκμηρίωση διαδικασίας 
Pos: 584 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - D aten speichern auf einem U SB-Stick  mit NTLog @ 285\m od_1624429502313_81196.docx  @ 2158177 @ 2 @ 1 
 

13.1 Αποθήκευση δεδομένων σε μονάδα USB με NTLog 
Pos: 585 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dieser C ontroll er hat ei ne ei ngebaute U SB- Schnit tstelle zur Verw endung mit  ei nem  USB-Stick (keine ex @ 285\m od_1624429743004_81196.docx @ 2158208 @  @ 1  
 

Αυτός ο ελεγκτής έχει μια ενσωματωμένη διεπαφή USB για χρήση με μια μονάδα USB 

(όχι εξωτερικοί σκληροί δίσκοι ή drive δικτύου). 

Μέσω αυτής της διεπαφής USB που μπορούν να εισαχθούν και να εξαχθούν ρυθμίσεις και 

προγράμματα. 

Μια άλλη σημαντική λειτουργία αυτής της διεπαφής είναι η αποθήκευση δεδομένων 

διεργασίας του πρόγραμμα που εκτελείται σε μια μονάδα USB. 

Δεν έχει σημασία αν η μονάδα USB είναι συνδεδεμένη στην πρίζα κατά τη διάρκεια του 

προγράμματος θέρμανσης στη μονάδα λειτουργίας ή εισάγεται κατόπιν. Κάθε φορά που 

εισάγεται η μονάδα USB, αντιγράφονται μετά από την επιβεβαίωση όλα τα αρχεία από τη 

μονάδα λειτουργίας στη μονάδα USB (έως 16 αρχεία). 
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Pos: 586 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_81196.docx @ 2152745 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμη λειτουργική μονάδα USB, μπορείτε να αγοράσετε μια μονάδα 

USB από τη Nabertherm (αριθμός είδους 524500024) ή να κατεβάσετε έναν κατάλογο 

ελεγμένων μονάδων USB. Αυτός ο κατάλογος είναι συστατικό μέρος του αρχείου λήψης 

για τη λειτουργία NTLog (βλ. σημείωση στο κεφάλαιο «Αποθήκευση δεδομένων σε μια 

μονάδα USB stick με NTLog»). Το αντίστοιχο αρχείο ονομάζεται: «USB flash 

drives.pdf». 

 
Pos: 587 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Prozessdaten w er den w ähr end des l aufenden H eizpr ogramms zyklisch auf den inter nen Spei @ 285\m od_1624429827991_81196.docx @ 2158268 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Τα δεδομένα διεργασίας αποθηκεύονται κατά τη διάρκεια του προγράμματος θέρμανσης 

που εκτελείται, κυκλικά στην εσωτερική μνήμη του ελεγκτή σε ένα αρχείο. Στο τέλος του 

προγράμματος θέρμανσης, το αρχείο αντιγράφεται στη μονάδα USB (η μονάδα USB 

πρέπει να έχει διαμορφωθεί (FAT32 σύστημα αρχείων), μέγ. 2 TB). 

 
Pos: 588 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Beachten Sie bit te, dass auf dem Speicher des C ontroll ers nur m aximal  16 H eizprogramm e gespeichert w  @ 406\mod_1712571141076_81196.docx  @ 2608147 @  @ 1  
 

Λάβετε υπόψη σας ότι κατ’ ανώτατο όριο μόνο 16 αρχεία δεδομένων επεξεργασίας 

μπορούν να αποθηκευτούν στη μνήμη του ελεγκτή. Εάν η μνήμη είναι πλήρης, τότε θα 

ξαναγραφτεί από πάνω το πρώτο αρχείο δεδομένων διαδικασίας. Αν θέλετε να 

αξιολογήσετε όλα τα δεδομένα διαδικασίας, εισάγετε τη μονάδα USB μόνιμα ή αμέσως 

μετά το πρόγραμμα θέρμανσης στη μονάδα λειτουργίας. 
Pos: 589 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die beiden D ateien, die pr o H eizpr ogramm erzeugt w erden, haben folgende D ateinamen: @ 406\m od_1712571216912_81196.docx  @ 2608178 @  @ 1 
 

Το αρχείο δεδομένων επεξεργασίας που δημιουργείται πριν από το πρόγραμμα θέρμανσης, 

έχει το ακόλουθο όνομα αρχείου: 
Pos: 590 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/[D ATUM]_[SERIENNUMMER-C ONTROLLER ]_[LAUFEND E NUMM ER].C SV @ 406\mod_1712571270638_81196.docx @ 2608209 @  @ 1 
 

[DATE]_[SERIAL NUMBER-CONTROLLER]_[SERIAL NUMBER].CSV 
Pos: 591 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Beispiel:  Datei:  „20140607_15020030_0005.csv“  @ 406\mod_1712571448496_81196.docx  @ 2608240 @  @ 1 
 

Παράδειγμα: 

Αρχείο: «20140607_15020030_0005.csv»  

Ο τρέχων αριθμός του ονόματος του αρχείου ξεκινά μετά την επίτευξη από το 9999 ξανά 

στο 0001. 

Το αρχείο δεδομένων επεξεργασίας βρίσκεται στον φάκελο [HOSTNAME]\ARCHIVE\ 

στο στικάκι USB. 

Παράδειγμα: 

Φάκελος: «N22060111P1\Archive\» 

Τα αρχεία με κατάληξη «.CSV» χρησιμοποιούνται για την αξιολόγηση με NTGraph 

(εργαλείο Nabertherm για την εμφάνιση αρχείων NTLog) και Excel ™. 
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Pos: 592 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Hi nw eise zu NTLog und NTGraph @ 285\mod_1624430760921_81196.docx @ 2158418 @  @ 1 
 

 

Σημείωση 

Σημείωση για NTLog και NTGraph 

Για την παρουσίαση των αρχείων δεδομένων εργασίας NTLog η Nabertherm σας παρέχει 

το λογισμικό  (Freeware). 

«NTGraph» για Microsoft Excel™. 

Αυτό το λογισμικό και η αντίστοιχη τεκμηρίωση για NTLog και NTGraph μπορούν να 

μεταφορτωθούν από την ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο: 

http://www.nabertherm.com/download/ 

Προϊόν: NTLOG_C4eP4 

Κωδικός πρόσβασης: 47201410 

Το μεταφορτωμένο αρχείο πρέπει να αποσυμπιεστεί πριν από τη χρήση. 

Για τη χρήση του NTGraph διαβάστε τις οδηγίες οι οποίες 

βρίσκονται επίσης στο Ευρετήριο. 

Απαιτήσεις συστήματος: Microsoft EXCEL™ 2003, EXCEL™ 2010, EXCEL™ 

2013 ή Office 365 για Microsoft Windows™. 

 
Pos: 593 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Folg ende Daten w erden i n di e D ateien g espeichert : D atum und Zeit,  Chargen-Nam e, D ateinam e, Programm @ 285\m od_1624430893932_81196.docx  @ 2158448 @  @ 1  
 

Τα ακόλουθα δεδομένα αποθηκεύονται στα αρχεία:  

• Ημερομηνία και ώρα 

• Όνομα φόρτωσης 

• Όνομα αρχείου 

• Αριθμός προγράμματος και όνομα προγράμματος 

• Αριθμός σειράς του ελεγκτή 

• Το πρόγραμμα θέρμανσης 

• Σχόλια σχετικά με τη διαδικασία και τα αποτελέσματα του προγράμματος θέρμανσης 

• Έκδοση της μονάδας ενδείξεων 

• ‘Όνομα ελεγκτή 

• Ομάδα προϊόντος του ελεγκτή 

• Δεδομένα διαδικασίας 
Pos: 594 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ozessdokum entati on NTlog - Prozessdatentabelle - Tabell e - B500 @ 285\m od_1624431029940_81196.docx @ 2158478 @  @ 1 
 

Πίνακας δεδομένων διαδικασίας 

Διαδικασία Λειτουργία Περιγραφή 

Δεδομένο 01 Τιμή αναφοράς προγράμματος Τιμή αναφοράς, η οποία καθορίζεται από το καταχωρημένο 

πρόγραμμα θέρμανσης 

Δεδομένο 02 Τιμή αναφοράς της ζώνης 1 Τιμή αναφοράς για μια ζώνη. Αυτή αποτελείται από την 

τιμή αναφοράς του προγράμματος, την τιμή αναφοράς 

offset και το offset του ελέγχου φόρτωσης μαζί. 

Δεδομένο 03 Θέρμανση της ζώνης 1 Μέτρηση του θερμοστοιχείου της ζώνης 

Δεδομένο 04 Ισχύς της ζώνης 1 [%] Έξοδος του ελεγκτή για τη ζώνη σε [0-100 %] 

Δεδομένο 05 Τιμή αναφοράς της ζώνης 2 Βλέπε πιο πάνω 

Δεδομένο 06 Θέρμανση της ζώνης 2 Μέτρηση του θερμοστοιχείου της ζώνης ή ενός 

θερμοστοιχείου τεκμηρίωσης 

Δεδομένο 07 Ισχύς της ζώνης 2 [%] Βλέπε πιο πάνω 

Δεδομένο 08 Τιμή αναφοράς της ζώνης 3 Βλέπε πιο πάνω 
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Πίνακας δεδομένων διαδικασίας 

Διαδικασία Λειτουργία Περιγραφή 

Δεδομένο 09 Θέρμανση της ζώνης 3 Μέτρηση του θερμοστοιχείου της ζώνης ή ενός 

θερμοστοιχείου τεκμηρίωσης 

Δεδομένο 10 Ισχύς της ζώνης 3 [%] Βλέπε πιο πάνω 

Δεδομένο 13 Θερμοκρασία του θερμoστοιχείου 

φόρτωσης/τεκμηρίωσης 

Μέτρηση του θερμoστοιχείου φόρτωσης/τεκμηρίωσης 

Δεδομένο 14 Έξοδος τιμής αναφοράς του 

ελέγχου φόρτωσης 

Τιμή αναφοράς από τον ελεγκτή φόρτωσης. Αυτή 

αποτελείται την τιμή αναφοράς του προγράμματος και το 

offset του ελέγχου φόρτωσης μαζί. 

Δεδομένο 15 Θερμοκρασία του θερμoστοιχείου 

ψύξης 

Μέτρηση του θερμoστοιχείου ψύξης 

Δεδομένο 16 Ταχύτητα περιστροφής του 

ανεμιστήρα ψύξης [%] 

Έξοδος του ελεγκτή για τη ελεγχόμενη ψύξη [0-100 %] 

 
Pos: 595 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Welche D aten für Ihr en Ofen verfügbar sind, hängt von der Aus führung des  Ofens ab. Di e D aten w erden @ 406\m od_1712571612506_81196.docx @ 2608271 @  @ 1  
 

Ποια δεδομένα είναι διαθέσιμα για τον κλίβανό σας εξαρτάται από το μοντέλο του 

κλιβάνου. 
Pos: 596 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Beim Ei nstecken des U SB-Sticks wird rechts  unten am  Displ ay ein Sym bol angezeigt.  Solange @ 285\m od_1624431134458_81196.docx  @ 2158538 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Όταν εισάγετε τη μονάδα USB ο χρήστης πρέπει να αποφασίσει τι θέλει να αποθηκεύσει. 

Για όσο διάστημα γράφει ή διαβάζει η μονάδα δεδομένων, εμφανίζεται ένα μήνυμα. Αυτή 

η διαδικασία μπορεί να διαρκέσει έως 45 δευτερόλεπτα. Μην αφαιρέσετε τη μονάδα USB 

μέχρι να εξαφανιστεί το μήνυμα!  

Για τεχνικούς λόγους, όλα τα αρχεία αρχειοθέτησης που βρίσκονται στον ελεγκτή, 

συγχρονίζονται. Για τον λόγο αυτό, ο χρόνος μπορεί να διαφέρει ανάλογα με το μέγεθος 

των αρχείων. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Μη συνδέετε εδώ κανέναν Η/Υ, κανέναν εξωτερικό σκληρό δίσκο ή 

άλλον ξενιστή USB (Host)/ελεγκτή - Μπορεί να προκαλέσετε βλάβες και στις δύο 

συσκευές. 

 
Pos: 597 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Pr ozessdokum entati on - U SB-Stick - B500 @ 285\m od_1624434105888_81196.docx @ 2158568 @  @ 1 
 

Μονάδα USB 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Εισάγετε τη μονάδα USB έμπροσθεν 

στη μονάδα λειτουργίας. 

  

Το USB-σύμβολο 

αναβοσβήνει 

 

 
Pos: 598 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Solange das Symbol für den U SB- Stick  bli nkt,  darf di eser nicht herausgezogen w erden. Es be @ 285\mod_1624434154362_81196.docx @ 2158598 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Για όσο διάστημα κατά την εγγραφή ή την ανάγνωση των αρχείων εμφανίζεται το 

μήνυμα, δεν πρέπει να αφαιρέσετε τη μονάδα USB. Υπάρχει πιθανότητα απώλειας 

δεδομένων. 

 
Pos: 599 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Pr ozessdokumentati on NTLog kann an die persönlichen und prozess technischen Bedürfnisse angepasst @ 285\m od_1624434180951_81196.docx @ 2158628 @  @ 1  
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Η τεκμηρίωση της διαδικασίας NTLog μπορεί να προσαρμοστεί στις προσωπικές ανάγκες 

και στις τεχνικές ανάγκες της διαδικασίας. 
Pos: 600 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/NTLog-Param eter - Tabelle - B500 @ 406\m od_1712571694894_81196.docx  @ 2608302 @  @ 1 
 

Παράμετροι NTLog 
 

SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε μενού 

[Ρυθμίσεις] 
 

 

 

Σημείο [ΤΕΚΜΗΡΙΩΣΗ 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ]  
 

  

Ενεργοποίηση ή 

απενεργοποίηση 

τεκμηρίωσης  

   

Ρύθμιση του 

διαστήματος μεταξύ 2 

διαδικασιών εγγραφής 

 π.χ. 60 δευτερόλεπτα Ελάχιστη ρύθμιση 

10 δευτερόλεπτα.  

Η Nabertherm 

συνιστά ένα 

διάστημα 60 

δευτερολέπτων, 

για να 

ελαχιστοποιηθεί η 

ποσότητα 

δεδομένων. 

[Τέλος της έγγραφης] 

Επιλογή της κατάστασης 

για το τέλος της 

τεκμηρίωσης διαδικασίας 

 Η παράμετρος [Τέλος της έγγραφης] καθορίζει πότε να 

σταματήσει η εγγραφή ενός αρχείου δεδομένων 

διαδικασίας. 

Εδώ είναι δυνατές 2 ρυθμίσεις: 

[PROGRAM END] 
Η εγγραφή τερματίζεται αυτόματα με το τέλος του 

προγράμματος θέρμανσης. Αυτή είναι η προεπιλεγμένη 

ρύθμιση 

[BELOW LIMIT] [Θερμοκρασία υπολείπεται] 
Η εγγραφή τερματίζεται όταν δεν επιτευχθεί η 

θερμοκρασία έναρξης αντίδρασης [TEMP LIMIT]. Αυτή η 

ρύθμιση χρησιμοποιείται για την εγγραφή των διαδικασιών 

ψύξης μετά το τέλος του προγράμματος θέρμανσης. 

Αλλαγή της τελικής 

θερμοκρασία για το τέλος 

της καταγραφής 

διαδικασίας 

(εργοστασιακή ρύθμιση = 

200 °C) 

  Είναι διαθέσιμο 

μόνο όταν το 

[DOCU END] 

έχει ρυθμιστεί στο 

[BELOW 

LIMIT][Θερμοκρ

ασία υπολείπεται]. 
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Παράμετροι NTLog 
 

SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Ρύθμιση 24-ωρης 

μακροχρόνιας εγγραφής 

 Μια μακροχρόνια εγγραφή θα πρέπει να επιλέγεται όταν 

πρόκειται να εγγραφούν περισσότερα από 130.000 

δεδομένα (περίπου 90 ημέρες σε διαστήματα 60 

δευτερολέπτων) σε ένα αρχείο. Αυτό μπορεί να ισχύει πχ. 

σε άπειρους χρόνους αναμονής ή σε πολύ μεγάλα 

προγράμματα. Σε αυτή την περίπτωση πρέπει η μονάδα 

USB να παραμείνει συνδεδεμένη. Για κάθε ημέρα θα 

αποθηκεύεται ένα αρχείο. 

Ενεργοποίηση διεπαφής USB   Για τη χρήση της 

μονάδας USB 

πρέπει να 

ενεργοποιηθεί αυτή 

η λειτουργία. 

 
Pos: 601 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Bei ei ner  Langzeitaufzeichnung ist  di e m aximal e Aufzeichnungsdauer zu beachten. M axim al kö @ 356\mod_1657097215736_81196.docx @ 2366678 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Σε περίπτωση μακροχρόνιας εγγραφής τηρήστε τον χρόνο μέγιστης εγγραφής. Μπορούν 

να καταγραφούν μέγιστο περίπου 130.000 εγγραφές. Κάθε μέρα δημιουργείται ένα νέο 

αρχείο. 

Εάν δεν επιλεγεί η μακροχρόνια εγγραφή, εγγράφονται σε κάθε αρχείο έως και 5.610 

εγγραφές. Εάν το πρόγραμμα θέρμανσης διαρκεί περισσότερο, δημιουργείται ένα νέο 

αρχείο χωρίς διακοπή του προγράμματος θέρμανσης. Έως και 16 αρχεία αποθηκεύονται 

στον ελεγκτή χωρίς την εισαγωγή μονάδας USB. Στη συνέχεια διακόπτεται η εγγραφή. 

 
Pos: 602 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Im Falle eines  Spannungsausfalls kann es  zum Verlus t der l etz ten D atensätze kommen. Wir d d @ 356\mod_1657097236948_81196.docx @ 2366708 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Σε περίπτωση πτώσης τάσης, τα τελευταία αρχεία δεδομένων ενδέχεται να χαθούν. Εάν η 

τάση δικτύου επανέλθει, δημιουργείται ένα νέο αρχείο για τις εγγραφές. 

 
Pos: 603 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Achten Si e vor der ersten Aufzeichnung bit te auf di e korrekte Einstellung von D atum und U h @ 285\m od_1624434493355_81196.docx @ 2158718 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Πριν από την πρώτη εγγραφή, παρακαλούμε βεβαιωθείτε για τη σωστή ρύθμιση της 

ημερομηνίας και της ώρας (βλέπε κεφάλαιο [Ρύθμιση ημερομηνίας και ώρας]) 

 
Pos: 604 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Prüfen Sie bit te bei Verw endung der  NTLog-Funkti onen nach dem Ei nschal ten des C ontrollers , @ 285\mod_1624434521556_81196.docx @ 2158748 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Αν χρησιμοποιείτε τις λειτουργίες NTLog, όταν ενεργοποιείτε τον ελεγκτή, ελέγξτε εάν η 

ημερομηνία και η ώρα έχουν ρυθμιστεί σωστά. Διαφορετικά, παρακαλούμε να τα 

ρυθμίσετε. Εάν η ρύθμιση της ώρα εξαφανιστεί μετά την ενεργοποίηση, πρέπει να 

αντικατασταθεί ο ενσωματωμένος ρυθμιστικός συσσωρευτής του ελεγκτή.  

 
Pos: 605 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Prozessdaten speicher n und Programm e verwal ten mit  der VCD @ 285\m od_1624434569650_81196.docx @ 2158778 @ 2 @ 1 
 

13.2 Αποθήκευση δεδομένων επεξεργασίας και διαχείριση προγραμμάτων με 
λογισμικό VCD (επιλογή) 

Pos: 606 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Mit der  VCD-Softwar e bietet Nabertherm eine optionale Softw are, mit der di e Prozessdaten m ehrere @ 406\mod_1712571774214_81196.docx @ 2608333 @  @ 1  
 

Με το λογισμικό VCD η Nabertherm προσφέρει ένα προαιρετικό λογισμικό με το οποίο τα 

δεδομένα επεξεργασίας πολλών ελεγκτών μπορούν να καταγράφονται και να εμφανίζονται 

ταυτόχρονα. Το λογισμικό μπορεί να εγκατασταθεί σε έναν Η/Υ πελάτη. Οι ελεγκτές 

επεκτείνονται με μια διεπαφή Ethernet. Το λογισμικό διαθέτει τις ακόλουθες λειτουργίες:  
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- Εγγραφή τιμών αναφοράς και πραγματικών τιμών από έναν ή περισσότερους 

ελεγκτές Nabertherm και παρουσίαση σε γραφικά και σε μορφή πίνακα 

Δημιουργία και διαχείριση προγραμμάτων 

Πακέτα επέκτασης (πρόσθετα θερμοστοιχεία, κλίμακες – μόνο πραγματικές τιμές) 

- Σύνδεση επιλεγμένων ελεγκτών Eurotherm (3504, 3508) 

- Windows 10 / Windows 11 
Pos: 607 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Verbi nden mit der  MyNabertherm-App @ 283\mod_1624266618117_81196.docx  @ 2152197 @ 1 @ 1 
 

14 Συνδεθείτε με την εφαρμογή MyNabertherm 
Pos: 608 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Contr oller der Serie 500 können mit ei ner App für Andr oid (ab Versi on 9) und IOS-Sys tem e ( ab Ver @ 406\mod_1712571854558_81196.docx @ 2608364 @  @ 1  
 

Οι ελεγκτές της σειράς 500 μπορούν να συνδεθούν σε μια εφαρμογή για συστήματα 

Android (έκδοση 9 και άνω) και iOS (έκδοση 13 και άνω). Μέσω αυτών των εφαρμογών 

μπορούν να συνδεθούν ένας ή περισσότεροι κλίβανοι.  

Για τη σύζευξη μιας εφαρμογής πρέπει να είναι εγγυημένη η πρόσβαση στον ελεγκτή μέσω 

WLAN/Wi-Fi. 

Η εφαρμογή διαθέτει τις ακόλουθες υπηρεσίες χρήστη:  

- ένδειξη δεδομένων επεξεργασίας 

- τρέχον βήμα προγράμματος 

- μήνυμα-Push από έναν κλίβανο. 
Pos: 609 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Führ en Si e folgende Schrit te für di e Kopplung durch:Wi-Fi am  Contr oller einschalten und - Tabelle @ 406\m od_1712571930020_81196.docx  @ 2608395 @  @ 1  
 

Πραγματοποιήστε τα ακόλουθα βήματα για τη σύζευξη: 

 

 

Σημείωση 

Μπορεί να συνδεθούν έως και 9 χρήστες (διευθύνσεις ηλεκτρονικού ταχυδρομείου) με 

έναν κλίβανο. 

 

Ενεργοποιήστε το Wi-Fi στον ελεγκτή και συνδεθείτε στο διαδίκτυο 
 SUPERVISOR 

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Εναλλακτικά στην ακόλουθη διαδικασία, μπορεί να γίνει επανεκκίνηση του βοηθού εγκατάστασης (δείτε «Βασικές 

λειτουργίες»-> Αρχική ρύθμιση). Εκεί μπορεί επίσης να ρυθμιστεί η διεπαφή Wi-Fi.  

Πριν ενεργοποιήσετε το Wi-Fi, βεβαιωθείτε ότι είναι διαθέσιμο κοντά στον ελεγκτή ένα δίκτυο Wi-Fi με επαρκή 

ισχύ σήματος και πρόσβαση στο διαδίκτυο. Σε περίπτωση που η ισχύς του σήματος είναι πολύ χαμηλή, αυτό μπορεί 

να οδηγήσει σε διακοπές σύνδεσης. Για βοήθεια σχετικά με αυτό το θέμα, επικοινωνήστε με τον πάροχο του δικτύου 

σας ή με το τοπικό κατάστημα  εμπορίας ειδών πληροφορικής. 

Επιλέξτε το μενού 

[ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ] στον ελεγκτή 
 

 

 

Σημείο [ΣΥΣΤΗΜΑ]  

και στη συνέχεια,  

επιλέξτε [ΔΙΕΠΑΦΗ Wi-Fi] 
 

Εδώ μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη 

σύνδεση Wi-Fi. Εισάγετε τον 

κωδικό πρόσβασης του δικτύου.  

Απενεργοποιήστε ξανά τη σύνδεση 

Wi-Fi αν δεν θέλετε να επιτρέψετε 

οποιαδήποτε πρόσβαση από έξω.   

Η διεπαφή Wi-Fi 

υποστηρίζει το WPA2 ως 

μέθοδο κρυπτογράφησης. 
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Pos: 610 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Registri eren Sie sich nun in der App: In  der App r egistrieren - Tabell e @ 406\mod_1712572092309_81196.docx @ 2608426 @  @ 1 
 

Εγγραφείτε τώρα στην εφαρμογή:  

Εγγραφείτε στην εφαρμογή  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Κατεβάστε και εγκαταστήστε 

την εφαρμογή MyNabertherm 

στο κινητό σας τηλέφωνο από 

το Apple App Store ή το Google 

Play Store.  

 Θα εμφανιστεί ένα νέο 

εικονίδιο. 

Η εφαρμογή είναι διαθέσιμη 

για τα λειτουργικά 

συστήματα IOS από την 

έκδοση 13 και Android από 

την έκδοση 9.   

 

 

 

 

Ξεκινήστε την εφαρμογή    

Εγγραφείτε στην εφαρμογή ή 

συνδεθείτε απευθείας εάν είστε 

ήδη συνδεδεμένοι 

Εάν θέλετε να 

παραμείνετε 

συνδεδεμένοι 

στο μέλλον, 

επιλέξτε τη 

λειτουργία 

«Μείνετε 

συνδεδεμένοι».   

 

Εγγραφείτε με μια 

διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου και το όνομά 

σας. Αυτά τα δεδομένα 

χρησιμοποιούνται από εμάς 

μόνο για σκοπούς ελέγχου 

ταυτότητας.  

Θα σας αποσταλεί ένα μήνυμα 

ηλεκτρονικού ταχυδρομείου με 

έναν σύνδεσμο ενεργοποίησης 

στη διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου που 

χρησιμοποιήσατε.  

Επιβεβαιώστε 

την εγγραφή 

μέσω του 

συνδέσμου στο 

email.  

Εάν δεν έχει ληφθεί email επιβεβαίωσης μετά τη σύνδεση, 

πρέπει να ελεγχθεί ο φάκελος ανεπιθύμητης αλληλογραφίας. 

Παρακαλούμε χαρακτηρίστε τον αποστολέα ως ασφαλή.  

Εάν το μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου ενεργοποίησης 

δεν μπορεί να βρεθεί ή έχει διαγραφεί κατά λάθος, 

χρησιμοποιήστε τη λειτουργία «Ξέχασα τον κωδικό 

πρόσβασης» στην εφαρμογή, η οποία σας επιτρέπει να 

εγγραφείτε ξανά. 

Εάν είναι απαραίτητο, 

συνδεθείτε ξανά στην 

εφαρμογή. 

 

Εμφανίζεται μια κενή 

επισκόπηση κλιβάνου 

 

Εάν ο κωδικός πρόσβασης έχει 

ξεχαστεί, μπορεί να 

επαναφερθεί μέσω του 

συνδέσμου «Ξεχάσατε τον 

κωδικό πρόσβασης». 

 

 Ένα νέο email θα σταλεί στη 

διεύθυνση email του 

χρήστη. Αυτό περιέχει έναν 

μοναδικό κωδικό 

πρόσβασης, μετά τον οποίο 

μπορεί να επιλεγεί ένας νέος 

κωδικός πρόσβασης.  
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Εγγραφείτε στην εφαρμογή  

Διαδικασία Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Ο ελεγκτής δεν μπορεί να 

συνδεθεί στο δίκτυο Wi-Fi 

Άνοιγμα της 

επιφάνειας 

διαμόρφωσης 

του 

δρομολογητή 

- Δεν είναι δυνατή η χρήση της εφαρμογής στην Κίνα 

- Χρησιμοποιήστε Wi-Fi μόνο με 2,4 Ghz (η χρήση 5 Ghz δεν 

είναι δυνατή) 

- Το σήμα Wi-Fi είναι πολύ αδύναμο (βλ. κεφαλίδα ελεγκτή) 

- Κρυπτογράφηση δρομολογητή: WPA 1 ή WPA 2, όχι 

WPA3 (δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί iPhone hotspot από το 

IOS15) 

- Η θύρα 1912 δεν πρέπει να είναι κλειδωμένη 

- Η διεύθυνση IP του διακομιστή (148.251.52.188) δεν πρέπει 

να είναι κλειδωμένη 

- Προσβάσεις στο διαδίκτυο, στις οποίες απαιτείται 

επιβεβαίωση μέσω προγράμματος περιήγησης διαδικτύου π.χ. 

σε ξενοδοχεία, δεν είναι κατάλληλες! 

- Η ανάθεση διευθύνσεων IP στον δρομολογητή πρέπει να 

είναι ελεύθερη (DHCP). 

- Στον δρομολογητή δεν επιτρέπεται να είναι ενεργοποιημένο 

κανένα φίλτρο διευθύνσεων MAC 

- Σε περίπτωση χρήσης πρόσβασης Wi-Fi επισκέπτη, δεν 

πρέπει στις ρυθμίσεις ασφαλείας του δρομολογητή να είναι 

ενεργοποιημένος ο περιορισμός της εφαρμογής Internet σε 

«πλοήγηση και ηλεκτρονικό ταχυδρομείο». 

 
Pos: 611 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nach ei ner erfolgreichen Anm eldung kann nun der erste Ofen in der App hi nzugefügt w erden - Tabelle @ 283\mod_1624267790259_81196.docx  @ 2152444 @  @ 1  
 

Μετά από μια επιτυχημένη εγγραφή μπορεί να προστεθεί ο πρώτος κλίβανος στην 

εφαρμογή.  

 

Προσθέστε έναν κλίβανο στην εφαρμογή  

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Προσθέστε έναν κλίβανο στην 

εφαρμογή πατώντας το 

σύμβολο “+” στην επισκόπηση 

κλιβάνου «Οι κλίβανοί μου»  
 

  

Θα σας ζητηθεί να εισάγετε 

έναν κωδικό-TAN.  

Ο συγκεκριμένος κωδικός-TAN 

πρέπει να διαβαστεί από τον 

ελεγκτή.  

Μεταβείτε στον 

ελεγκτή του 

κλιβάνου. 

  

Επιλέξτε το μενού [Επισκόπηση 

κλιβάνου] στον ελεγκτή 
 

  

Επιλέξτε [ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ APP-

TAN] στο μενού περιβάλλοντος 

του ελεγκτή  
 

Εμφανίζεται η 5-ψήφια APP-

TAN. Αυτή η σελίδα θα 

κλείσει μετά από κάποιο 

χρονικό.  

Η εφαρμογή TAN ισχύει 

μόνο για λίγα λεπτά. Σε 

περίπτωση που η TAN 

λήξει, επαναλάβετε τη 

διαδικασία. 
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Προσθέστε έναν κλίβανο στην εφαρμογή  

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Εισάγετε τώρα την εφαρμογή 

TAN στην APP 

Πιέστε αφού 

εισάγετε την 

TAN 

[Προσθήκη]. 

 

 

Αλλάξτε στην εφαρμογή ξανά 

πίσω στην επισκόπηση των 

κλιβάνων.  

  

Τώρα ο κλίβανος εμφανίζεται 

ως πλακίδιο. Πατώντας ένα  

πλακίδιο μεταφέρεστε στην 

«ενιαία προβολή κλιβάνου» 

 

Το πλακίδιο εμφανίζει 

βασικές πληροφορίες όπως η 

θερμοκρασία, η πρόοδος του 

προγράμματος και η 

κατάσταση του κλιβάνου.  

 

 
Pos: 612 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Ofen-Einzel ansicht bi etet ei ne detaillierte Ü bersicht über Ihr en Ofen: -  Tabelle @ 383\m od_1676366656026_81196.docx @ 2424647 @  @ 1 
 

Η ενιαία προβολή κλιβάνου προσφέρει μια λεπτομερή επισκόπηση του κλιβάνου σας:  

 

Ενιαία προβολή κλιβάνου  

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Πιέστε στο πλακίδιο ενός 

κλιβάνου 

 

Σε περίπτωση που ο 

κλίβανος δεν είναι 

διαθέσιμος, αυτό 

εμφανίζεται με μια 

ανοιχτή γκρι 

γραμματοσειρά.  

 

Παρουσιάζεται μια επισκόπηση 

που εμφανίζει συνοπτικά τα 

δεδομένα του κλιβάνου σας.  

Ορισμένα δεδομένα 

εμφανίζονται μόνο σε 

περίπτωση που εκτελείται ένα 

πρόγραμμα. 

 

Δεδομένα: 

- Όνομα κλιβάνου 

- Όνομα προγράμματος 

- Χρόνος εκκίνησης 

- Χρόνοι διάρκειας προγραμμάτων και βημάτων 

διαδικασίας 

- Θερμοκρασίες/Ισχύς του κλιβάνου 

- Πληροφορίες τμήματος 

- Πρόσθετες λειτουργίες και λειτουργία 

προγράμματος 
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Ενιαία προβολή κλιβάνου  

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Στο μενού περιβάλλοντος 

υπάρχουν πρόσθετες 

λειτουργίες για τη διαχείριση 

του κλιβάνου ή εμφανίζονται 

λεπτομέρειες 

 

Λειτουργίες του μενού περιβάλλοντος 

- Μετονομασία κλιβάνου 

- Αφαίρεση κλιβάνου 

- Εμφάνιση δεδομένα επεξεργασίας 

- Σχετικά με αυτόν τον κλίβανο 

- Σύμβολο βοήθειας 

Εγγραφές στο μενού 

περιβάλλοντος 

[Μετονομασία 

κλιβάνου] 

Παρέχει τη δυνατότητα να προσαρμόσετε το όνομα 

ενός κλιβάνου. Με την προσθήκη του κλιβάνου στην 

εφαρμογή χρησιμοποιείται το όνομα του κλιβάνου 

στον ελεγκτή. Αυτό μπορεί να αλλάξει μόνιμα στην 

εφαρμογή μέσω αυτής της λειτουργίας. Στον ελεγκτή 

παραμένει το αρχικό όνομα. 

 [Αφαίρεση κλιβάνου] Διαγράφει τον κλίβανο από εφαρμογές με αυτόν τον 

λογαριασμό. 

 [Προβολή δεδομένα 

επεξεργασίας] 

Εμφανίζει ένας κατάλογος με τα τρέχοντα δεδομένα 

επεξεργασίας του κλιβάνου.  

 [Σχετικά με αυτόν τον 

κλίβανο] 

Εμφανίζει, μεταξύ άλλων, τον αριθμό σειράς του 

κλιβάνου. 

 [Σύμβολο βοήθειας] Ανοίγει ένα κείμενο βοήθειας που περιέχει σύντομες 

επεξηγήσεις για τις λειτουργίες που εμφανίζονται. 

 
Pos: 613 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Soll ein Ofen aus  der App entfernt wer den, so müssen folgende Schritte durchgeführt w erden - Tabelle @ 283\mod_1624267859990_81196.docx  @ 2152504 @  @ 1  
 

Εάν ένας κλίβανος αφαιρεθεί από την εφαρμογή, πρέπει να εκτελεστούν τα ακόλουθα 

βήματα. Επίσης, ο κλίβανος θα διαγραφεί από όλες τις εφαρμογές με αυτήν τη διεύθυνση 

ηλεκτρονικού ταχυδρομείου:  

 

Αφαιρέστε έναν κλίβανο της εφαρμογής   

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε στο «Οι κλίβανοί μου» 

τον κλίβανο που πρέπει να 

σβηστεί.  Εμφανίζεται η ενιαία 

επισκόπηση του κλιβάνου 

 

 

 

Στο μενού περιβάλλοντος 

επιλέξτε το στοιχείο μενού 

[Αφαίρεση κλιβάνου] 
 

Εμφανίζεται μια επιβεβαίωση 

ασφαλείας. Επιβεβαιώστε την.  

Ο κλίβανος που είναι στην 

εφαρμογή στο «Οι κλίβανοί 

μου» αφαιρείται 

 
Pos: 614 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Alter nati v kann der  Ofen auch über den Contr oller  aus  der App entfernt wer den: - Tabelle @ 283\mod_1624267901354_81196.docx  @ 2152534 @  @ 1 
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Εναλλακτικά, ο κλίβανος μπορεί επίσης να αφαιρεθεί από την εφαρμογή μέσω του ελεγκτή 

 

Αφαιρέστε έναν κλίβανο στην εφαρμογή μέσω του ελεγκτή  
 ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ 

Αλληλουχία λειτουργιών Χειρισμός Ένδειξη Παρατηρήσεις 

Επιλέξτε το μενού [BASE 

POINTS] στον ελεγκτή 
 

 

 

Σημείο [SYSTEM]  

και στη συνέχεια,  

επιλέξτε [διεπαφή Wi-Fi] 
 

  

Επιλέξτε [Συνδέσεις 

εφαρμογών] 

 Εμφανίζεται ένας κατάλογος 

συνδεδεμένων λογαριασμών 

(διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου) 

 

Επιλέξτε λογαριασμό 

(διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου), του οποίου η 

σύνδεση θα διαγραφεί. 

Πιέστε 

[ΑΦΑΙΡΕΣΗ] 

Ο λογαριασμός θα διαγραφεί 

από τον κατάλογο. 

Ο κλίβανος δεν 

εμφανίζεται πλέον στην 

εφαρμογή. 

 
Pos: 615 /TD/Betri eb_Bedienung/NCC /NCC-PC g esteuerte Ofenanl age/Ü berschrif t - Fehl erbehebung @ 9\mod_1245910966803_81196.docx @ 83909 @ 2 @ 1 

14.1 Αντιμετώπιση προβλημάτων 
Pos: 616 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/App: Fehlerbehebung - FAQ - Tabelle @ 406\mod_1712575955375_81196.docx  @ 2608457 @  @ 1 
 

Συχνές Ερωτήσεις 

Περιγραφή σφάλματος Αιτία Αντιμετώπιση προβλημάτων 

- Πριν ενεργοποιήσετε το Wi-Fi, βεβαιωθείτε ότι είναι διαθέσιμο κοντά στον ελεγκτή ένα δίκτυο Wi-Fi με 

επαρκή ισχύ σήματος και πρόσβαση στο διαδίκτυο. Σε περίπτωση που η ισχύς του σήματος είναι πολύ 

χαμηλή, αυτό μπορεί να οδηγήσει σε διακοπές σύνδεσης. Για βοήθεια σχετικά με αυτό το θέμα, 

επικοινωνήστε με τον πάροχο του δικτύου σας ή με το τοπικό κατάστημα εμπορίας ειδών πληροφορικής. 

Το σύμβολο Wi-Fi στη γραμμή 

κατάστασης έχει διαγραφεί 

Το Wi-Fi δεν είναι 

ενεργοποιημένο στον 

δρομολογητή ή ο 

πάροχος υπηρεσιών 

διαδικτύου 

αντιμετωπίζει βλάβη. 

- Ελέγξτε το δίκτυο Wi-Fi με ένα κινητό 

τηλέφωνο.   

- Εάν υπάρχει σφάλμα παρόχου επικοινωνήστε 

με την υποστήριξη του παρόχου σας 

Η σύνδεση από την εφαρμογή 

στον ελεγκτή έχει διακοπεί 

πλήρως ή εν μέρει. 

Η ισχύς του σήματος 

δεν είναι αρκετά 

ισχυρή. 

- Ελέγξτε με ένα κινητό τηλέφωνο την ισχύ 

σήματος του Wi-Fi. Βεβαιωθείτε ότι 

βρίσκεστε στο ίδιο Wi-Fi με τον ελεγκτή 

- Για την ενίσχυση του σήματος του 

δρομολογητή χρησιμοποιήστε έναν 

τηλεφωνικό ενισχυτή  

Μετά τη σύνδεση δεν ελήφθη 

κανένα email επιβεβαίωσης 

Το email επιβεβαίωσης 

βρίσκεται στον φάκελο 

ανεπιθύμητης 

αλληλογραφίας 

- Ελέγξτε τον φάκελο ανεπιθύμητης 

αλληλογραφίας και ταξινομήστε τον 

αποστολέα ως ασφαλή 
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Συχνές Ερωτήσεις 

Περιγραφή σφάλματος Αιτία Αντιμετώπιση προβλημάτων 

Ο ελεγκτής δεν μπορεί να 

συνδεθεί στο δίκτυο Wi-Fi 

Άνοιγμα της 

επιφάνειας 

διαμόρφωσης του 

δρομολογητή 

- Δεν είναι δυνατή η χρήση της εφαρμογής στην 

Κίνα 

- Χρησιμοποιήστε Wi-Fi μόνο με 2,4 Ghz (η 

χρήση 5 Ghz δεν είναι δυνατή) 

- Το σήμα Wi-Fi είναι πολύ αδύναμο (βλ. 

κεφαλίδα ελεγκτή) 

- Κρυπτογράφηση δρομολογητή: WPA 1 ή WPA 

2, όχι WPA3 (δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί 

iPhone hotspot από το IOS15) 

- Η θύρα 1912 δεν πρέπει να είναι κλειδωμένη 

- Η διεύθυνση IP του διακομιστή 

(148.251.52.188) δεν πρέπει να είναι κλειδωμένη 

- Προσβάσεις στο διαδίκτυο, στις οποίες 

απαιτείται επιβεβαίωση μέσω προγράμματος 

περιήγησης διαδικτύου, δεν είναι κατάλληλες! 

- Η ανάθεση διευθύνσεων IP στον δρομολογητή 

πρέπει να είναι ελεύθερη (DHCP). 

- Στον δρομολογητή δεν επιτρέπεται να είναι 

ενεργοποιημένο κανένα φίλτρο διευθύνσεων 

MAC 

- Σε περίπτωση χρήσης πρόσβασης Wi-Fi 

επισκέπτη, δεν πρέπει στις ρυθμίσεις ασφαλείας 

του δρομολογητή να είναι ενεργοποιημένος ο 

περιορισμός της εφαρμογής Internet σε 

«πλοήγηση και ηλεκτρονικό ταχυδρομείο». 

Η εφαρμογή δεν ξεκινάει, ή 

αναστέλλεται κατά την 

εκκίνηση. 

 Διαγράψτε την κρυφή μνήμη του κινητού 

τηλεφώνου:  

Android: Ρυθμίσεις > Εφαρμογές > 

MyNabertherm > Αποθηκευτικός χώρος - 

Άδειασμα κρυφής μνήμης και διαγραφή 

δεδομένων 

IOS: Ρυθμίσεις > Γενικά > Αποθηκευτικός χώρος 

iPhone > Εφαρμογή MyNabertherm > Διαγραφή 

εφαρμογής > Επανεγκατάσταση εφαρμογής από 

το App Store 

 

-  

 
Pos: 617 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Komm unikati on mit dem  Contr oller @ 183\m od_1518103962776_81196.docx @ 740297 @ 1 @ 1 
 

15 Επικοινωνία με τον ελεγκτή 
Pos: 618 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Der  Contr oller der Serie 500 bietet unterschiedliche Möglichkeiten um  mit externen Partner n zu komm u @ 406\mod_1712576117917_81196.docx @ 2608488 @  @ 1  
 

Ο ελεγκτής της σειράς 500 προσφέρει μια ποικιλία δυνατοτήτων, για επικοινωνία με 

εξωτερικούς συνεργάτες.  

1. Λογισμικό VCD (Κεφάλαιο [13.2] 

2. Επικοινωνία με τα ανώτερα συστήματα μέσω Modbus-TCP 

3. Webserver  (στη μονάδα Ethernet) (Κεφάλαιο [14.2]) 

4. App (Κεφάλαιο [13]) 
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Pos: 619 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Kommunikation mit  übergeor dneten Systemen über M odbus-TCP @ 281\mod_1623764124436_81196.docx  @ 2150687 @ 2 @ 1 
 

15.1 Επικοινωνία με τα ανώτερα συστήματα μέσω Modbus-TCP 
Pos: 620 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Für  ei ne Anbi ndung des  Contr ollers der  S erie 500 ist ein Kommunikations-M odul am C ontroller notw endi @ 282\m od_1623764132779_81196.docx @ 2150718 @  @ 1  
 

Για σύνδεση του ελεγκτή της σειράς 500, απαιτείται στον ελεγκτή μια ενότητα 

επικοινωνίας έκδοσης 1.8 και άνω. Αυτή η ενότητα επικοινωνίας είναι η ίδια που 

απαιτείται επίσης για τη σύνδεση ενός λογισμικού VCD. Η επικοινωνία σε ένα ανώτερο 

σύστημα είναι δυνατή ταυτόχρονα με την επικοινωνία σε ένα λογισμικό VCD.  

Για σύνδεση της ενότητας επικοινωνίας μέσω Modbus-TCP συνιστούμε τις οδηγίες 

M03.0021. Επικοινωνήστε σχετικά με την υπηρεσία Σέρβις Nabertherm   
Pos: 621 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - W ebserver @ 282\m od_1623764137438_81196.docx @ 2150749 @ 2 @ 1 
 

15.2 Διακομιστής παγκόσμιου ιστού (webserver) 
Pos: 622 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Das Komm unikati ons-Modul bietet ab der Firmwar e-Version V1.8 di e Möglichkei t, Prozessdaten in einem @ 282\m od_1623764142370_81196.docx @ 2150780 @  @ 1  
 

Η ενότητα επικοινωνίας προσφέρει από την έκδοση υλικολογισμικού V1.8 και άνω τη 

δυνατότητα οπτικοποίησης δεδομένων επεξεργασίας σε ένα πρόγραμμα περιήγησης 

διαδικτύου με δυνατότητα JavaScript (π.χ. Google Chrome). Για τον σκοπό αυτόν, 

χρησιμοποιείται στην ενότητα επικοινωνίας ο ενσωματωμένος webserver.  
Pos: 623 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Di e Visualisier ung der Pr ozessdaten in ei nem Webbrowser erfor dert , dass Javascript  im Br ow @ 282\m od_1623764354916_81196.docx @ 2150811 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Η οπτικοποίηση των δεδομένων επεξεργασίας σε ένα πρόγραμμα περιήγησης διαδικτύου 

απαιτεί ότι η JavaScript δεν πρέπει να απενεργοποιηθεί στο πρόγραμμα περιήγησης 

διαδικτύου. 

 
Pos: 624 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nach Start des W ebbrow sers m uss  di e aktuelle IP-Adresse des Ofens bzw. des C ontroll ers (Vorei nstellu @ 282\m od_1623764360990_81196.docx  @ 2150841 @  @ 1  
 

Μετά την εκκίνηση του προγράμματος περιήγησης διαδικτύου πρέπει να εισαχθεί η 

τρέχουσα διεύθυνση IP του κλιβάνου ή του ελεγκτή (προεπιλογή 192.168.4.70, βλέπε 

επίσης παράγραφο 10.11.5) στη γραμμή διεύθυνσης. 
Pos: 625 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Übersichtsseite des  Webservers  - Gr afik @ 282\m od_1623764369547_81196.docx @ 2150871 @  @ 1 
 

 

Εικ. 4: Σελίδα επισκόπησης του webserver 
Pos: 626 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Webserver - Tabell e - B500 @ 282\m od_1623764471416_81196.docx @ 2150901 @  @ 1 
 

Αρ. Περιγραφή 

 

Πατώντας το αριστερό πλήκτρο του ποντικιού στο εικονίδιο του μολυβιού 

μπορείτε να αλλάξετε το όνομα του κλιβάνου. Το μήκος είναι περιορισμένο 

ανάλογα με τη γλώσσα. 

 

Δίπλα σε αυτό το σύμβολο εμφανίζεται η τρέχουσα πραγματική 

θερμοκρασία (θερμοκρασία οδηγός) του κλιβάνου. 

 

Δίπλα σε αυτό το σήμα παρουσιάζεται ο υπόλοιπος χρόνος διάρκειας 

εκτέλεσης του προγράμματος. 
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Αρ. Περιγραφή 

 

Εδώ εμφανίζεται η κατάσταση του κλιβάνου. 

 

Πατώντας το αριστερό πλήκτρο του ποντικιού στο Details εμφανίζεται η 

προβολή λεπτομερειών. 

 
Pos: 627 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Detail anzeige des W ebservers - Grafik  @ 282\mod_1623764531746_81196.docx @ 2150931 @  @ 1 
 

 

 

Εικ. 5: Λεπτομερής απεικόνιση του webserver 
Pos: 628 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Auf di eser Seite w erden all e rel evanten Prozesspar ameter bzw . -daten angezeigt.  @ 282\mod_1623764572659_81196.docx  @ 2150961 @  @ 1 
 

Σε αυτή τη σελίδα εμφανίζονται όλες οι σχετικές παράμετροι διαδικασίας και τα δεδομένα 

επεξεργασίας.  

Στην κάτω αριστερή γωνία μπορείτε να κάνετε εναλλαγή μεταξύ γερμανικής και αγγλικής 

γλώσσας. 

Ο webserver μπορεί να χρησιμοποιηθεί για όλες τις εκδόσεις του ελεγκτή.  
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Pos: 629 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Softw are/Überschrift - N achrüs tung eines Komm unikationsmoduls @ 183\m od_1518103555957_81196.docx @ 740270 @ 2 @ 1 
 

15.3 Αναδιάταξη μιας ενότητας επικοινωνίας 
Pos: 630 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Öfen/Ü berschrif t - Lieferum fang @ 0\mod_1167822508130_81196.docx  @ 81389 @ 3 @ 1 
 

15.3.1 Παραδοτέος εξοπλισμός 
 
Pos : 631 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Softwar e/Ü berschrift  - Nachr üstsatz : (Ei nzug Mitte) @ 132\mod_1473413186761_81196.docx @ 573364 @  @ 1 
 

Κιτ μετατροπής: 
Pos: 632 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Nachr üstung eines  Kommunikationsm odul - N achrüs tsatz M 03.0022 - Tabelle @ 286\m od_1624453426646_81196.docx @ 2160106 @  @ 1 
 

Ονομασία Αριθμός 

τεμαχίων 

Αριθμός 

εξαρτήματος 

Εικόνα 

Ενότητα επικοινωνίας για 

υποσταθμό (από έκδοση 0,16) 

1 520100283 
(520100279 σε 

παραδόσεις για την 
αντικατάσταση ενός 

ελαττωματικού 

εξαρτήματος) 

 

Βύσμα οπίσθιου τοιχώματος για 

την ενότητα επικοινωνίας 

1 520900507 

 

Καλώδιο Ethernet στον κλίβανο: 

1 m υπό γωνία 90° 

1 544300197 

 

Υποδοχή Ethernet για το πέρασμα 

του καλωδίου δικτύου μέσω του 

τοιχώματος του υποσταθμού. 

1 520900453 

 

 
Pos: 633 /TD/Einlei tung/Lieferum fang/Softwar e/Ü berschrift  - Ei nbau eines Komm unikationsmoduls @ 183\m od_1518103179122_81196.docx @ 740243 @ 3 @ 1 
 

15.3.2 Εγκατάσταση μιας ενότητας επικοινωνίας 
Pos: 634 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/War nung - Gefahren vor el ektrischer Spannun -  Spannungsfrei  schalten - für alle Öfen Wartungsarbeite @ 411\m od_1738847869093_81196.docx @ 2720607 @  @ 1 
 

 

 

Προειδοποίηση – Κίνδυνος από ηλεκτρική τάση! 

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο. Ο κλίβανος και η εγκατάσταση χειρισμού υψηλής τάσης 

πρέπει κατά τη διάρκεια των εργασιών συντήρησης να έχουν αποσυνδεθεί έναντι τυχαίας 

θέσης σε λειτουργία και όλα τα κινούμενα μέρη του κλιβάνου πρέπει να στερεωθούν. 

Πρέπει να τηρούνται οι προβλεπόμενοι από τον νόμο στη Γερμανία κανονισμοί για την 

Ασφάλιση Ατυχημάτων από ηλεκτρικές συσκευές, μηχανήματα και εγκαταστάσεις 

DGUV V3 ή οι αντίστοιχοι εθνικοί κανονισμοί της εκάστοτε χώρας χρήσης. Περιμένετε 

μέχρι ο θάλαμος κλιβάνου και τα εξαρτήματα να κρυώσουν σε θερμοκρασία 

περιβάλλοντος. 

 
Pos: 635 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Sicher hei t/Si cherheitssym bole/W arnhi nweise-ISO-AN SI/Warnsymbol_Gefahr - Steuerstr omkreise Bel euchtung und Service Steckdosen w erden nicht vom  Netz getre @ 125\mod_1466753473441_81196.docx  @ 551145 @  @ 1  
 

 

 ΚΙΝΔΥΝΟΣ 

Κυκλώματα ελέγχου για πρίζες φωτισμού και εξυπηρέτησης, 

τα οποία είναι απαραίτητα για τις εργασίες συντήρησης, δεν 

απενεργοποιούνται από τη συσκευή  αποσύνδεσης από το 

δίκτυο (κεντρικός διακόπτης) και παραμένουν υπό τάση. 

Οι αγωγοί για την καλωδίωση επισημαίνονται με χρώμα 

(πορτοκαλί). 
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Pos: 636 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Bereitzustellendes  Werkzeug (Einzug Mit te) @ 134\m od_1474283155119_81196.docx @ 578369 @  @ 1 
 

Παρεχόμενο εργαλείο 
Pos: 637 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Werkzeuge - Schraubendr eher_Feile @ 134\mod_1474283242528_81196.docx  @ 578396 @  @ 1 
 

  

  

Κατσαβίδι Μεταλλική λίμα   

Εικ. 6: Εργαλεία 
Pos: 638 /TD/Transport_M ontag e_Inbetriebnahme/Softw are/Sollten Si e einen Ofen/C ontroller anschließen woll en, der noch kein Komm unikationsmodul besi tzt,  so  @ 183\m od_1518102840243_81196.docx @ 740217 @  @ 1 
 

Εάν θέλετε να συνδέσετε έναν κλίβανο/ελεγκτή ο οποίος δεν διαθέτει ενότητα 

επικοινωνίας, συνεχίστε ως εξής: 
Pos: 639 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Ei nbau eines Komm unikationsmoduls i n ei ne bes tehende Schaltanl age - VCD Softw are - Tabelle - B500 @ 286\m od_1624453726527_81196.docx @ 2160136 @  @ 1  
 

Εικόνα Περιγραφή 

 

 

 

1. Ανοίξτε το κάλυμμα του υποσταθμού που βρίσκεται 

στον κλίβανο. 

2. Στο πίσω μέρος του υποσταθμού ανοίξτε την προ-

διάτρητη τρύπα με ένα κατσαβίδι. Δώστε προσοχή 

στη μικρή εγκοπή. Σηματοδοτεί τη σωστή τρύπα. 

 

3. Μετά το άνοιγμα της τρύπας, πιέστε το παρεχόμενο 

βύσμα Ethernet από τα έξω και βιδώστε σφιχτά με το 

παξιμάδι από το πίσω μέρος. 

 

 

4. Τραβήξτε προς τα έξω το βύσμα δεξιά από την 

ενότητα 

5. Εισάγετε εδώ το παρεχόμενο βύσμα 

6. Εισάγετε το βύσμα που τραβήξατε προς τα έξω δεξιά 

στο νέο βύσμα 

 

Σημείωση: Λάβε υπόψη σας τη σωστή καλωδίωση 

 

7. Τώρα πιέστε την ενότητα επικοινωνίας στη ράγα, 

έτσι ώστε ο κόκκινος αναβολέας να πιάνει στην 

άλλη πλευρά της ενότητας επάνω από τη 

σιδηροτροχιά. Στερεώστε την ενότητα πατώντας τον 

κόκκινο αναβολέα στην ενότητα. Τώρα δεν θα 

πρέπει να είναι δυνατή η ανύψωση από τη ράγα.  

  

8. Συνδέστε την ενότητα και το βύσμα-Ethernet με το 

κοντό καλώδιο Ethernet (1 m). 
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Εικόνα Περιγραφή 

 

9. Στη συνέχεια, συνδέστε την εξωτερική πλευρά του 

βύσματος Ethernet με το μακρύ καλώδιο Ethernet (5 

m) στον Η/Υ. 

Οι συνδέσεις >50m πρέπει να υποστηρίζονται από 

έναν ενισχυτή (π.χ. διακόπτη). Ανάλογα με τις 

συνθήκες της θέσης εγκατάστασης και τις γραμμές 

που χρησιμοποιούνται, η χρήση ενός διακόπτη ή 

επαναλήπτη μπορεί να είναι απαραίτητη ακόμη και 

σε μικρότερα μήκη. 

 
Pos: 640 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Tem peraturwähl begrenzer mit einstell bar er Abschalttemperatur  (Zusatzausstattung)- B500 @ 286\m od_1624453950981_81196.docx @ 2160196 @ 1 @ 1  
 

16 Περιοριστής υπερθέρμανσης με ρυθμιζόμενη θερμοκρασία απενεργοποίησης 
(προαιρετικός εξοπλισμός) 

 

 

Περιοριστής υπερθέρμανσης (παρόμοιος με την εικόνα) 

 

 

Σημείωση 

Ο περιοριστής υπερθέρμανσης και ο επιτηρητής υπερθέρμανσης (επιλογή) πρέπει να 

ελέγχονται για τη λειτουργία τους σε τακτά χρονικά διαστήματα. 

 

 

Σημείωση 

Για περιγραφή και λειτουργία βλέπε ξεχωριστές οδηγίες λειτουργίας.  

 

 
Pos: 641 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Potentialfr eier Kontakt zum Ei nschal ten eines ex ter nen Ger äts  und Em pfang en von Ü ber @ 281\mod_1623763800324_81196.docx @ 2150625 @ 1 @ 1  
 

17 Επαφή εκτός τάσης για την ενεργοποίηση εξωτερικής συσκευής και λήψεις 
σημάτων παρακολούθησης (επιλογή) 

Pos: 642 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Diese Funkti on di ent zur Ans teuerung und  Überwachung ei nes  exter nen Geräts , ohne dieses durch ei ne E @ 281\m od_1623763812202_81196.docx  @ 2150656 @  @ 1  
 

Αυτή η λειτουργία χρησιμεύει για την ενεργοποίηση και την παρακολούθηση μιας 

εξωτερικής συσκευής, χωρίς να πρέπει να ενεργοποιείται μέσω μιας επιπλέον λειτουργίας. 

Η ενεργοποίηση πραγματοποιείται αυτόματα και απενεργοποιείται μόνο κάτω από μια 

σταθερή ρυθμισμένη θερμοκρασία κλιβάνου.  

Η εξωτερική συσκευή μπορεί να παρακολουθείται μέσω μιας επαφής εκτός τάσης από τον 

πελάτη.  

Για παράδειγμα, η λειτουργία εξηγείται βάσει ενός εξωτερικού συστήματος εξαγωγής 

αέρα:  

▪ Το συστήματος εξαγωγής αέρα ξεκινάει με την 

εκκίνηση του εκάστοτε προγράμματος ψησίματος 
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▪ Απενεργοποίηση του συστήματος εξαγωγής αέρα μετά 

το τέλος του προγράμματος και στη συνέχεια ψύξη του 

κλιβάνου σε θερμοκρασία κάτω από 80 °C 

▪ Παρακολούθηση μιας επαφής συναγερμού του πελάτη, η οποία διακόπτει το τρέχον 

πρόγραμμα κλιβάνου και απενεργοποιεί τη θέρμανση, μετά τη λήψη ενός εξωτερικού 

σήματος (π.χ. βλάβη του συστήματος εξαγωγής αέρα του πελάτη ή γενικός εξωτερικός 

συναγερμός). Μπορούν να συνδυαστούν πολλές επαφές. Είτε σε σειρά (ως «κλειστή 

επαφή») ή παράλληλα διαρθρώσιμη (ως «ανοιχτή επαφή»). Μετά την επιβεβαίωση του 

συναγερμού συνεχίζεται το πρόγραμμα του κλιβάνου. 

▪ Καμία εγγύηση για τη λειτουργία του συστήματος 

εξαγωγής αέρα, καμία αξιολόγηση τεχνικής ασφάλειας 

κατά EN ISO 13849 
Pos: 643 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Überschrift - Fehlerm eldung en und War nungen @ 299\m od_1632391386719_81196.docx @ 2226304 @ 1 @ 1 
 

18 Μηνύματα σφάλματος και προειδοποιήσεις 
Pos: 644 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Der  Contr oller zeigt die Fehlerm eldung en und War nungen auf dem  Displ ay an, bis diese besei tigt und q @ 286\mod_1624454077874_81196.docx @ 2160228 @  @ 1  
 

Ο ελεγκτής εμφανίζει τα μηνύματα λάθους και τις προειδοποιήσεις στην οθόνη, μέχρι αυτά 

να εξαλειφθούν και να πιστοποιηθούν. Η αποδοχή αυτών των μηνυμάτων στην 

αρχειοθέτηση μπορεί να διαρκέσει έως και ένα λεπτό.  
Pos: 645 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - Fehlerm eldungen des  Contr ollers @ 72\m od_1409671241104_81196.docx  @ 325557 @ 2 @ 1 
 

18.1 Μηνύματα σφάλματος του ελεγκτή 
 
Pos : 646 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Fehl ermeldungen des  Contr ollers Seri e 500/580 - Tabelle @ 406\m od_1712576264213_81196.docx @ 2608519 @  @ 1 
 

ID+ 

Sub-ID 

Κείμενο Λογική Αντιμετώπιση 

Σφάλμα επικοινωνίας 

01-01 Ζώνη Bus  Η σύνδεση επικοινωνίας με μια 

ενότητα ελεγκτή παρουσιάζει 

βλάβη. 

Ελέγξτε ότι οι ενότητες ελεγκτή βρίσκονται 

σταθερά στη θέση τους 

Είναι τα LED στις ενότητες ελεγκτή κόκκινα; 

Ελέγξτε τη γραμμή μεταξύ της μονάδας ελέγχου 

και της ενότητας ελεγκτή 

Το βύσμα της γραμμή σύνδεσης στη μονάδα 

λειτουργίας δεν έχει συνδεθεί σωστά 

01-02 Bus ενότητα 

επικοινωνίας 

Η σύνδεση επικοινωνίας με την 

ενότητα επικοινωνίας (Ethernet 

/ USB) παρουσιάζει βλάβη. 

Ελέγξτε ότι οι ενότητες επικοινωνίας βρίσκονται 

σταθερά στη θέση τους 

Ελέγξτε τη γραμμή μεταξύ της μονάδας ελέγχου 

και της ενότητας επικοινωνίας 

Σφάλμα αισθητήρα 

02-01 Ανοίξτε ΤΕ 

 

Ελέγξτε θερμοστοιχείο, συνδετήρες 

θερμοστοιχείου και γραμμή 

Ελέγξτε την επαφή της γραμμής θερμοστοιχείου 

στο βύσμα X1 στη μονάδα ελεγκτή (Επικοινωνία 

1 +2) 

02-02 Σύνδεση ΤΕ 

 

Ελέγξτε τον ρυθμισμένο τύπο θερμοστοιχείου 

Ελέγξτε τη σύνδεση του θερμοστοιχείου για 

πολικότητα 

02-03 Σφάλμα ένωσης 

αναφοράς 

 

Μονάδα ελεγκτή ελαττωματική 

02-04 Ένωση αναφοράς 

πολύ ζεστή 

 

Θερμοκρασία στον υποσταθμό πολύ υψηλή (περ. 

70 °C) 

Μονάδα ελεγκτή ελαττωματική 
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ID+ 

Sub-ID 

Κείμενο Λογική Αντιμετώπιση 

02-05 Ένωση αναφοράς 

πολύ κρύα 

 

Θερμοκρασία στον υποσταθμό πολύ χαμηλή 

(περ. -10 °C) 

02-06 Διανεμητής έχει 

διαχωριστεί 

Σφάλμα στην είσοδο 4-20 mA 

του ελεγκτή (<2 mA) 

4-20 mA – ελέγξτε τον αισθητήρα 

Ελέγξτε τη γραμμή σύνδεσης στον αισθητήρα 

02-07 Στοιχείο 

αισθητήρα 

ελαττωματικό 

PT100 ή PT1000 αισθητήρας 

ελαττωματικός 

Ελέγξτε τον αισθητήρα PT 

Ελέγξτε τη γραμμή σύνδεσης με τον αισθητήρα 

(βλάβη καλωδίου/ βραχυκύκλωμα) 

Σφάλμα συστήματος 

03-01 Μνήμη 

συστήματος 

 

Σφάλμα μετά από αναβαθμίσεις του firmware1)  

Σφάλμα της μονάδας λειτουργίας1) 

03-02 Σφάλμα ADC Επικοινωνία μεταξύ μετατροπέα 

AD και ελεγκτή παρουσιάζει 

βλάβη 

Αντικαταστήστε μονάδα ελεγκτή1) 

03-03 Σφάλμα 

συστήματος 

αρχείων 

Η επικοινωνία μεταξύ της 

οθόνης και της μονάδας μνήμης 

παρουσιάζει βλάβη 

Αλλάξτε τη μονάδα ελέγχου 

03-04 Παρακολούθηση 

συστήματος 

Εκτέλεση του προγράμματος 

στη μονάδα ελέγχου 

ελαττωματική (Watchdog) 

Αλλάξτε τη μονάδα ελέγχου 

Το στικάκι USB αφαιρέθηκε πολύ νωρίς ή είναι 

ελαττωματικό 

Κλείστε και ανοίξτε τον ελεγκτή 

03-05 Παρακολούθηση 

συστήματος 

ζωνών 

Εκτέλεση του προγράμματος σε 

μια ενότητα του ελεγκτή 

ελαττωματική (Watchdog) 

Αλλάξτε μονάδα ρυθμιστή1) 

Κλείστε και ανοίξτε τον ελεγκτή1) 

03-06 Σφάλμα 

Αυτοελέγχου 

 

Επικοινωνήστε με την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm1) 

03-07 Αναλογική έξοδος 

/ ελαττωματική 

τάση στην έξοδο 

Η μετρούμενη τιμή της τάσης 

εξόδου δεν πληροί την 

καθορισμένη τιμή 

Τα ακόλουθα βήματα να πραγματοποιηθούν από 

έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο: 

- Απενεργοποίηση του κλιβάνου 

- Αποσύνδεση καταναλωτή στην αναλογική 

έξοδο 

- Επανενεργοποίηση του κλιβάνου και 

εκκίνηση προγράμματος 

- Το σφάλμα δεν εμφανίζεται πλέον: 

Αντικαταστήστε τον καταναλωτή. 

- Σφάλμα εξακολουθεί να εμφανίζεται: 

Αλλάξτε μονάδα ρυθμιστή 

Επικοινωνήστε με την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm1) 
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ID+ 

Sub-ID 

Κείμενο Λογική Αντιμετώπιση 

Παρακολουθήσεις 

04-01 Καμία παροχή 

θερμότητας 

καμία αύξηση της 

θερμοκρασίας στις ράμπες όταν 

η έξοδος θερμότητας <> 100% 

για 12 λεπτά και όταν η τιμή 

αναφοράς θερμοκρασίας είναι 

μεγαλύτερη από την τρέχουσα 

θερμοκρασία κλιβάνου 

Ακύρωση σφάλματος (εάν είναι απαραίτητο 

χωρίς ισχύ) και έλεγχος προστασίας ασφαλείας, 

διακόπτη πόρτας, ελέγχου θέρμανσης και 

ελεγκτή. 

Ελέγξτε θερμοστοιχεία και συνδέσεις 

θερμοστοιχείων. 

Μείωση τιμής-D των παραμέτρων ελέγχου. 

04-02 Υπέρβαση 

θερμοκρασίας 

Η θερμοκρασία της κύριας 

ζώνης υπερβαίνει τη μέγ. τιμή 

αναφοράς του προγράμματος ή 

τη μέγιστη θερμοκρασία 

κλιβάνου κατά 50 Kelvin (από 

200 °C) 

Η εξίσωση για το κατώφλι 

κλεισίματος είναι: 

Μέγιστη τιμή αναφοράς 

προγράμματος + Αντιστάθμιση 

ζώνης της κύριας ζώνης + 

Αντιστάθμιση ελέγχου 

φόρτωσης [Max] (εάν ο έλεγχος 

φόρτωσης είναι ενεργός) + 

κατώφλι κλεισίματος 

υπέρβασης θερμοκρασίας 

(P0268, π.χ. 50 Κ) 

Έλεγχος ρελέ ημιαγωγού 

Έλεγχος θερμοστοιχείου 

Έλεγχος ελεγκτή 

 

(με 3 λεπτά καθυστέρηση) 

  Έχει ξεκινήσει ένα πρόγραμμα 

σε θερμοκρασία κλιβάνου η 

οποία είναι μεγαλύτερη από τη 

μέγιστη τιμή αναφοράς του 

προγράμματος 

Περιμένετε την έναρξη του προγράμματος, έως 

ότου πέσει η θερμοκρασία του κλιβάνου.  

04-03 Διακοπή 

ρεύματος 

Έχει γίνει υπέρβαση του 

καθορισμένου ορίου για την 

επανεκκίνηση του κλιβάνου 

Εάν είναι απαραίτητο, χρησιμοποιήστε μια 

αδιάλειπτη παροχή ρεύματος 

  Ο κλίβανος απενεργοποιήθηκε 

κατά τη διάρκεια του 

προγράμματος στον διακόπτη 

ισχύος 

Σταματήστε το πρόγραμμα στον ελεγκτή πριν 

απενεργοποιήσετε τον διακόπτη ισχύος. 

04-04 Συναγερμός Τέθηκε σε λειτουργία ένας 

διαμορφωμένος συναγερμός 

 

04-05 Αυτόματη 

ρύθμιση απέτυχε 

Οι προσδιοριζόμενες τιμές είναι 

ανέφικτες 

Μην εκτελέσετε την αυτο-ρύθμιση στο 

χαμηλότερο εύρος θερμοκρασίας του εύρους 

εργασίας του κλιβάνου 
 

Χαμηλή μπαταρία Ο χρόνος δεν εμφανίζεται πλέον 

σωστά. Μια διακοπή ρεύματος 

είναι πλέον δυνατόν αν 

χρειαστεί να επεξεργαστεί 

σωστά. 

Κάντε πλήρη εξαγωγή των παραμέτρων σε 

στικάκι USB 

Αντικαταστήστε την μπαταρία (βλέπε κεφάλαιο 

«Τεχνικά Δεδομένα») 
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ID+ 

Sub-ID 

Κείμενο Λογική Αντιμετώπιση 

Άλλα σφάλματα 

05-00 Γενικό σφάλμα Σφάλμα στη μονάδα ελέγχου ή 

στη μονάδα Ethernet 

Επικοινωνήστε με την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm 

Θέστε στη διάθεση της υπηρεσίας εξαγωγής 

05-01 Αυτοέλεγχος 

κάτω τερματικού 

διακόπτη 

Ο αυτοέλεγχος δεν ήταν 

επιτυχής. 

Απενεργοποιήστε τον κλίβανο και ενεργοποιήστε 

τον ξανά για επανάληψη του αυτοελέγχου. Εάν το 

πρόβλημα δεν λυθεί, επικοινωνήστε με την 

υπηρεσία Σέρβις Nabertherm 

05-02 Αυτοέλεγχος 

ανώτερου 

τερματικού 

διακόπτη 

Ο αυτοέλεγχος δεν ήταν 

επιτυχής. 

Απενεργοποιήστε τον κλίβανο και ενεργοποιήστε 

τον ξανά για επανάληψη του αυτοελέγχου. Εάν το 

πρόβλημα δεν λυθεί, επικοινωνήστε με την 

υπηρεσία Σέρβις Nabertherm 

05-03 Αυτοέλεγχος 

θέρμανσης 

Ο αυτοέλεγχος δεν ήταν 

επιτυχής.  

Απενεργοποιήστε τον κλίβανο και ενεργοποιήστε 

τον ξανά για επανάληψη του αυτοελέγχου. Εάν το 

πρόβλημα δεν λυθεί, επικοινωνήστε με την 

υπηρεσία Σέρβις Nabertherm.  

05-04 Αντλία κενού / 

διακόπτης πίεσης 

Η εκκένωση δεν ήταν επιτυχής. Ελέγξτε εάν η αντλία κενού είναι 

ενεργοποιημένη.  

Ελέγξτε τη σύνδεση ανάμεσα στον κλίβανο και 

την αντλία κενού.  

Ελέγξτε την εγκατάσταση του στεγανοποιητικού 

παρεμβύσματος της εξέδρας του κλιβάνου. 

Ακαθαρσίες και σωστό κλείσιμο 

Ελέγξτε και αντικαταστήστε τα ελαττωματικά 

στεγανοποιητικά παρεμβύσματα εάν χρειάζεται. 

Εάν το πρόβλημα δεν λυθεί, επικοινωνήστε με 

την υπηρεσία Σέρβις Nabertherm. 
 
Pos: 647 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/1) D er Fehl er kann nur durch Ausschal ten des C ontrollers  quitti ert w erden. @ 137\m od_1475591989246_81196.docx @ 584444 @  @ 1 
 

1) Το σφάλμα μπορεί να αναγνωριστεί μόνο απενεργοποιώντας τον ελεγκτή. 
Pos: 648 /TD/Stör ungen/Fehl ersuche/Ü berschrift  - War nungen des  Contr ollers @ 88\mod_1427208346050_81196.docx @ 371761 @ 2 @ 1 
 

18.2 Προειδοποιήσεις του ελεγκτή 
 
Pos : 649 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/W arnung en wer den nicht im Fehler archiv angezeigt. Sie  wer den nur auf der Anzeige und in der Datei. .. @ 88\mod_1427208459525_81196.docx @ 371787 @  @ 1 
 

Οι προειδοποιήσεις δεν εμφανίζονται στο αρχείο σφαλμάτων. Εμφανίζονται μόνο στην οθόνη και στο αρχείο της 

εξαγωγής παραμέτρων. Οι προειδοποιήσεις γενικά δεν οδηγούν σε διακοπή ενός προγράμματος. 
Pos: 650 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/War nungen des C ontrollers  Serie 500 - Tabelle @ 406\m od_1712576475908_81196.docx @ 2608550 @  @ 1 
 

Αριθμ. Κείμενο Λογική Αντιμετώπιση 

00 Παρακολούθηση 

κλίσης 

Έχει γίνει υπέρβαση του ορίου 

της διαμορφωμένης 

παρακολούθησης κλίσης 

Αιτίες σφάλματος βλέπε κεφάλαιο 

«Παρακολούθηση κλίσης» 

Κλίση έχει ρυθμιστεί πολύ χαμηλή 

01 Καμία 

παράμετρος 

ελέγχου 

Δεν έχει εισαχθεί καμία τιμή 

«P» για τις παραμέτρους PID 

Πληκτρολογήστε τουλάχιστον μία τιμή «Ρ» στις 

παραμέτρους ελέγχου. Αυτή δεν πρέπει να είναι 

«0» 

02 Στοιχείο 

φόρτωσης 

ελαττωματικό 

Όπως διαπιστώθηκε δεν 

υπάρχει κανένα στοιχείο 

φόρτωσης στο τρέχον 

πρόγραμμα και 

ενεργοποιημένος έλεγχος 

φόρτωσης 

Εισάγετε ένα στοιχείο φόρτωσης 

Απενεργοποιήστε τον έλεγχο φόρτωσης στο 

πρόγραμμα 

Ελέγξτε το θερμοστοιχείο φόρτωσης και τη 

γραμμή του για βλάβες 
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Αριθμ. Κείμενο Λογική Αντιμετώπιση 

03 Στοιχείο ψύξης 

ελαττωματικό 

Το θερμοστοιχείο ψύξης δεν 

είναι συνδεδεμένο ή είναι 

ελαττωματικό 

Εισάγετε ένα θερμοστοιχείο ψύξης 

Ελέγξτε το θερμοστοιχείο ψύξης και τη γραμμή 

του για βλάβες 

Εάν προκύψει ένα ελάττωμα του θερμοστοιχείου 

ψύξης κατά τη διάρκεια μιας ενεργής 

ρυθμιζόμενης ψύξης, θα γίνει εναλλαγή στο 

θερμοστοιχείο της κύριας ζώνης. 

04 Στοιχείο 

τεκμηρίωσης 

ελαττωματικό 

Εντοπίστηκε κανένα ή ένα 

ελαττωματικό θερμοστοιχείο 

τεκμηρίωσης. 

Εισάγετε ένα θερμοστοιχείο τεκμηρίωσης 

Ελέγξτε το θερμοστοιχείο τεκμηρίωσης και τη 

γραμμή του για βλάβες 

05 Διακοπή 

ρεύματος 

Διαπιστώθηκε διακοπή 

ρεύματος. 

Δεν πραγματοποιήθηκε διακοπή 

τους προγράμματος 

Καμία 

06 Συναγερμός 1 - 

Ζώνη 

Η διαμορφωμένη ζώνη 

συναγερμού 1 ενεργοποιήθηκε 

Βελτιστοποίηση των παραμέτρων ελέγχου 

Συναγερμός έχει ρυθμιστεί πολύ σύντομος 

07 Συναγερμός 1 - 

λεπτό 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

1-λεπτού ενεργοποιήθηκε 

Βελτιστοποίηση των παραμέτρων ελέγχου 

Συναγερμός έχει ρυθμιστεί πολύ σύντομος 

08 Συναγερμός 1 - 

μέγ. 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

1-μέγ. ενεργοποιήθηκε 

Βελτιστοποίηση των παραμέτρων ελέγχου 

Συναγερμός έχει ρυθμιστεί πολύ σύντομος 

09 Συναγερμός 2 - 

Ζώνη 

Η διαμορφωμένη ζώνη 

συναγερμού 2 ενεργοποιήθηκε 

Βελτιστοποίηση των παραμέτρων ελέγχου 

Συναγερμός έχει ρυθμιστεί πολύ σύντομος 

10 Συναγερμός 2 - 

λεπτό 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

2-λεπτού ενεργοποιήθηκε 

Βελτιστοποίηση των παραμέτρων ελέγχου 

Συναγερμός έχει ρυθμιστεί πολύ σύντομος 

11 Συναγερμός 2 - 

μέγ. 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

2-μέγ. ενεργοποιήθηκε 

Βελτιστοποίηση των παραμέτρων ελέγχου 

Συναγερμός έχει ρυθμιστεί πολύ σύντομος 

12 Συναγερμός - 

Εξωτερικός 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

1 στην είσοδο 1 ενεργοποιήθηκε 

Ελέγξτε την πηγή του εξωτερικού συναγερμού 

13 Συναγερμός - 

Εξωτερικός 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

1 στην είσοδο 2 ενεργοποιήθηκε 

Ελέγξτε την πηγή του εξωτερικού συναγερμού 

14 Συναγερμός - 

Εξωτερικός 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

2 στην είσοδο 1 ενεργοποιήθηκε 

Ελέγξτε την πηγή του εξωτερικού συναγερμού 

15 Συναγερμός - 

Εξωτερικός 

Ο διαμορφωμένος συναγερμός 

2 στην είσοδο 2 ενεργοποιήθηκε 

Ελέγξτε την πηγή του εξωτερικού συναγερμού 

16 Δεν εισάχθηκε 

κανένα στικάκι 

USB 

 Τοποθετήστε κατά την εξαγωγή δεδομένων ένα 

στικάκι USB στον ελεγκτή 
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17 Εισαγωγή/Εξαγωγ

ή από το στικάκι 

USB ανεπιτυχής 

Το αρχείο έχει υποστεί 

επεξεργασία μέσω υπολογιστή 

(επεξεργαστής κειμένου) και 

αποθηκεύτηκε με λάθος μορφή 

ή - το στικάκι USB δεν 

αναγνωρίζεται. 

Θέλετε να εισάγετε δεδομένα τα 

οποία δεν βρίσκονται στον 

φάκελο Εισαγωγή στο στικάκι 

USB 

Μην επεξεργαστείτε αρχεία XML με ένα 

πρόγραμμα επεξεργασίας κειμένου, αλλά πάντα 

στον ίδιο τον ελεγκτή. 

Διαμορφώστε το στικάκι USB (Format: FAT32 

Καμία γρήγορη διαμόρφωση 

Χρησιμοποιήστε διαφορετικό στικάκι USB 

(έως 2 TB/FAT32) 

Σε περίπτωση εισαγωγής πρέπει όλα τα δεδομένα 

να αποθηκεύονται στον φάκελο Εισαγωγή στο 

στικάκι USB. 

Ο μέγιστος όγκος μνήμης για μονάδες USB είναι 

2 TB/FAT32. Εάν προκύπτουν προβλήματα με το 

USB σας, χρησιμοποιήστε άλλες μονάδες USB με 

μέγιστο 32 GB 

 Κατά την 

εισαγωγή 

προγραμμάτων τα 

προγράμματα 

απορρίπτονται 

Η θερμοκρασία, ο χρόνος ή τα 

ποσοστά είναι έξω από τις 

οριακές τιμές  

Εισάγετε μόνο προγράμματα, τα οποία είναι 

κατάλληλα και για τον κλίβανο, Οι ελεγκτές 

διαφέρουν στον αριθμό προγράμματος και στον 

αριθμό τμήματος καθώς και στη μέγιστη 

θερμοκρασία κλιβάνου.  

 Κατά την 

εισαγωγή 

προγραμμάτων 

εμφανίζεται 

«Παρουσιάστηκε 

σφάλμα» 

Δεν έχει αποθηκευτεί το πλήρες 

σετ παραμέτρων (τουλάχιστον 

τα αρχεία διαμόρφωσης) στον 

φάκελο «Εισαγωγή» στο 

στικάκι USB 

Εάν εν γνώση σας έχετε παραλείψει δεδομένα 

κατά την εισαγωγή τότε μπορείτε να αγνοήσετε 

το μήνυμα Διαφορετικά, ελέγξτε την πληρότητα 

των δεδομένων εισαγωγής. 

18 «Θέρμανση 

απενεργοποιημέν

η» 

Αν ένας διακόπτης πόρτας είναι 

συνδεδεμένος στον ελεγκτή και 

η πόρτα είναι ανοιχτή, τότε 

εμφανίζεται αυτό το μήνυμα 

Κλείστε την πόρτα 

Ελέγξτε τον διακόπτη πόρτας 

19 Άνοιγμα θύρας Η θύρα του κλιβάνου άνοιξε 

ενώ εκτελείται το πρόγραμμα 

Κλείστε την θύρα του κλιβάνου ενώ εκτελείται το 

πρόγραμμα. 

20 Συναγερμός 3 Γενικό μήνυμα για αυτόν τον 

αριθμό συναγερμού 

Ελέγξτε την αιτία αυτού για αυτό το μήνυμα 

συναγερμού 

21 Συναγερμός 4 Γενικό μήνυμα για αυτόν τον 

αριθμό συναγερμού 

Ελέγξτε την αιτία αυτού για αυτό το μήνυμα 

συναγερμού 

22 Συναγερμός 5 Γενικό μήνυμα για αυτόν τον 

αριθμό συναγερμού 

Ελέγξτε την αιτία αυτού για αυτό το μήνυμα 

συναγερμού 

23 Συναγερμός 6 Γενικό μήνυμα για αυτόν τον 

αριθμό συναγερμού 

Ελέγξτε την αιτία αυτού για αυτό το μήνυμα 

συναγερμού 

24 Συναγερμός 1 Γενικό μήνυμα για αυτόν τον 

αριθμό συναγερμού 

Ελέγξτε την αιτία αυτού για αυτό το μήνυμα 

συναγερμού 

25 Συναγερμός 2 Γενικό μήνυμα για αυτόν τον 

αριθμό συναγερμού 

Ελέγξτε την αιτία αυτού για αυτό το μήνυμα 

συναγερμού 
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26 Υπέρβαση της 

θερμοκρασίας 

συγκράτησης 

(Holdback) 

πολλαπλών 

ζωνών 

Ένα θερμοστοιχείο που έχει 

διαμορφωθεί για τη 

συγκράτηση πολλαπλών ζωνών, 

έχει αφήσει τη ζώνη 

θερμοκρασίας προς τα κάτω 

Ελέγξτε αν το θερμoστοιχείο είναι απαραίτητο 

για την παρακολούθηση. 

Ελέγξτε τα θερμαντικά στοιχεία και την 

ενεργοποίησή τους. 

27 Υπολείπεται η 

θερμοκρασία 

συγκράτησης 

(Holdback) 

πολλαπλών 

ζωνών 

Ένα θερμοστοιχείο που έχει 

διαμορφωθεί για τη 

συγκράτηση πολλαπλών ζωνών, 

έχει αφήσει τη ζώνη 

θερμοκρασίας προς τα επάνω. 

Ελέγξτε αν το θερμoστοιχείο είναι απαραίτητο 

για την παρακολούθηση. 

Ελέγξτε τα θερμαντικά στοιχεία και την 

ενεργοποίησή τους. 

28 Η σύνδεση 

Modbus 

διακόπηκε 

Η σύνδεση με το ανώτερο 

σύστημα έχει διακοπεί. 

Ελέγξτε τις γραμμές Ethernet για βλάβες. 

Ελέγξτε τη διαμόρφωση της σύνδεσης 

επικοινωνίας 

 
Pos: 651 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_81196.docx @ 2152745 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμη λειτουργική μονάδα USB, μπορείτε να αγοράσετε μια μονάδα 

USB από τη Nabertherm (αριθμός είδους 524500024) ή να κατεβάσετε έναν κατάλογο 

ελεγμένων μονάδων USB. Αυτός ο κατάλογος είναι συστατικό μέρος του αρχείου λήψης 

για τη λειτουργία NTLog (βλ. σημείωση στο κεφάλαιο «Αποθήκευση δεδομένων σε μια 

μονάδα USB stick με NTLog»). Το αντίστοιχο αρχείο ονομάζεται: «USB flash 

drives.pdf». 

 
Pos: 652 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Stör ung en der Schaltanl age @ 74\mod_1411109885873_81196.docx @ 329535 @ 2 @ 1 
 

18.3 Βλάβες του υποσταθμού 
 
Pos : 653 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Stör ung en der Schaltanl age-Fehl ersuche_01 C ontroller Serie 500 - Tabell e @ 321\m od_1638975283425_81196.docx @ 2295785 @  @ 1 
 

Σφάλμα Αιτία Μέτρα 

Ελεγκτής δεν ανάβει Ο ελεγκτής είναι απενεργοποιημένος Γυρίστε τον διακόπτη ισχύος στο «Ι» 

 Δεν υπάρχει τάση Είναι το βύσμα ρεύματος συνδεδεμένο 

στην πρίζα; 

Έλεγχος της κύριας ασφάλειας 

Έλεγχος της ασφάλειας του ελεγκτή (αν 

υπάρχει) και, αν είναι απαραίτητο, 

αντικατάσταση. 

 Έλεγχος της ασφάλειας του ελεγκτή (αν 

υπάρχει) και, αν είναι απαραίτητο 

 αντικατάσταση. 

Ενεργοποίηση διακόπτη ισχύος. Σε 

περίπτωση νέας αποσύνδεσης 

επικοινωνήστε με την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm. 

Ελεγκτής εμφανίζει 

σφάλμα 

Βλέπε ξεχωριστές οδηγίες του ελεγκτή Βλέπε ξεχωριστές οδηγίες του ελεγκτή 

Κλίβανος δεν θερμαίνει Πόρτα/καπάκι ανοικτό Κλείστε πόρτα/καπάκι 

 Διακόπτη επαφής πόρτας (εάν είναι 

διαθέσιμος) ελαττωματικός 

Ελέγξτε τον διακόπτη επαφής πόρτας 
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Σφάλμα Αιτία Μέτρα 

 Εμφανίζεται «Καθυστερημένη έναρξη» Το πρόγραμμα περιμένει την 

προγραμματισμένη ώρα έναρξης. 

Καταργήστε την επιλογή 

καθυστερημένης έναρξης πάνω από το 

κουμπί έναρξης. 

 Σφάλμα στην είσοδο προγράμματος Έλεγχος του προγράμματος θέρμανσης 

(βλέπε 

 ξεχωριστές οδηγίες του ελεγκτή) 

 Θερμαντικό στοιχείο ελαττωματικό Να γίνει έλεγχος από την υπηρεσία 

Σέρβις Nabertherm ή από έναν 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

Πολύ αργή θέρμανση του 

θαλάμου θέρμανσης 

Η/οι ασφάλειες της σύνδεσης είναι 

ελαττωματική(-ες). 

Ελέγξτε την/τις ασφάλειες της σύνδεσης 

και αν χρειαστεί αντικαταστήστε. 

Ενημερώστε την υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm αν η νέα ασφάλεια 

παρουσιάζει αμέσως βλάβη. 

Το πρόγραμμα δεν 

προχωράει στο επόμενο 

τμήμα 

Σε ένα «τμήμα χρόνου» [TIME] στην 

είσοδο του προγράμματος, ο χρόνος 

αναμονής έχει οριστεί στο άπειρο 

([INFINITE]). 

Σε περίπτωση ενεργοποιημένου ελέγχου 

φόρτωσης η θερμοκρασία της φόρτωσης 

είναι μεγαλύτερη από τις θερμοκρασίες 

ζώνης. 

Μη ρυθμίζεται τον χρόνο αναμονής σε 

[INFINITE] 

 Σε περίπτωση ενεργοποιημένου ελέγχου 

φόρτωσης η θερμοκρασία της φόρτωσης 

είναι μεγαλύτερη από τις θερμοκρασίες 

ζώνης.  

Η παράμετρος [ΚΛΕΙΔΩΜΑ 

ΚΑΘΟΔΟΥ] πρέπει να οριστεί σε 

[ΟΧΙ]. 

Η μονάδα ελέγχου δεν 

μπορεί να εγγραφεί στη 

μονάδα λειτουργίας 

Αντιμετώπιση σφάλματος της μονάδας 

ελέγχου 

Εκτέλεση επαναρύθμισης bus και νέα 

αντιμετώπιση της μονάδας ελέγχου 

Ο ελεγκτής δεν θερμαίνει 

στη βελτιστοποίηση 

Δεν έχει ορισθεί θερμοκρασία 

βελτιστοποίησης 

Πρέπει να εισαχθεί η θερμοκρασία 

βελτιστοποίησης (βλέπε ξεχωριστές 

οδηγίες του ελεγκτή) 
 
Pos : 654 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Störungen der Schaltanlag e-Fehlersuche_02_Contr oller Seri e 400/500/D 580 - Die Tem per atur st- Tabell e @ 88\m od_1427211003331_81196.docx  @ 371839 @  @ 1 
 

Η θερμοκρασία 

ανεβαίνει γρηγορότερα 

από ό,τι ορίζει ο 

ελεγκτής 

Ο ενεργοποιητής της θέρμανσης (ρελέ 

ημιαγωγού, θυρίστορ ή αυτόματος 

διακόπτης) είναι ελαττωματικός 

Να μην αποκλείεται εντελώς από την αρχή 

το ελάττωμα ορισμένων δομικών στοιχείων 

εντός του κλιβάνου. Γι΄αυτό ο ελεγκτής και 

οι υποσταθμοί είναι εξοπλισμένοι με 

πρόσθετες διατάξεις ασφαλείας. Έτσι, ο 

κλίβανος απενεργοποιεί τη θέρμανση με 

μήνυμα σφάλματος 04 - 02 μέσω ενός 

ανεξάρτητου διακόπτη μεταγωγής. 

Να γίνει έλεγχος και αντικατάσταση 

του ενεργοποιητή από έναν 

εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 
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Pos : 655 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - C heckliste Contr oller @ 73\m od_1409823689769_81196.docx  @ 325637 @ 2 @ 1 
 

18.4 Κατάλογος ελέγχου ελεγκτή 
Pos: 656 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/C heckliste C ontroller R ekl amation - Q0xx -Serie 400/500 - Tabelle @ 314\mod_1637657150312_81196.docx  @ 2285840 @  @ 1 
 

Πελάτης:  

Μοντέλο κλιβάνου:  

Μοντέλο ελεγκτή:  

Έκδοση ελεγκτή (βλέπε Μενού πληροφοριών):   

Αριθμός σειράς ελεγκτή:  

Αριθμός σειράς κλιβάνου:  

Κωδικός σφάλματος στην οθόνη:  

Τα ακόλουθα σφάλματα εξαρτώνται από 

εξωτερικούς παράγοντες: 

02-05 Θερμοκρασία περιβάλλοντος πολύ χαμηλή: < -10 °C 

(14 °F) 

02-04 Θερμοκρασία περιβάλλοντος πολύ υψηλή: > 70 °C 

(158 °F) 

Ακριβής περιγραφή σφάλματος:  

 

 

 

Εξαγωγή (export) των πληροφοριών 
σέρβις: 

Εξάγετε όλα τα δεδομένα σε μια μονάδα USB Εισάγετε μια 

μονάδα USB στον ελεγκτή και επιλέξτε από την επιλογή το 

«Service». Δημιουργήστε ένα αρχείο zip χρησιμοποιώντας τη 

λειτουργία ZIP (συμπίεση) που είναι ενσωματωμένη στα 

Windows από τον εξαγόμενο φάκελο (βλέπε κεφάλαιο 

«Εισαγωγή και εξαγωγή δεδομένων και παραμέτρων») και 

στείλτε το στο άτομο επικοινωνίας σας στην υπηρεσία Σέρβις 

Nabertherm. 

Πότε παρουσιάζεται το σφάλμα; Σε συγκεκριμένα σημεία του προγράμματος ή ώρες της ημέρας: 

 

Σε συγκεκριμένες θερμοκρασίες: 

 

Από πότε υπάρχει το σφάλμα;  Σφάλμα είναι καινούργιο 

 Σφάλμα υφίσταται για μεγάλο χρονικό διάστημα 

 Άγνωστο 

Συχνότητα σφάλματος:  Σφάλμα παρουσιάζεται συχνά 

 Σφάλμα παρουσιάζεται τακτικά 

 Σφάλμα παρουσιάζεται σπάνια 

 Άγνωστο 
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Ελεγκτής 
αντικατάστασης: 

Έχει ήδη χρησιμοποιηθεί ένας ελεγκτής 

αντικατάστασης;  

 ναι  όχι 

Παρέμεινε το σφάλμα με τον ελεγκτή 

αντικατάστασης; 

 ναι  όχι 

Ελέγχθηκε σύμφωνα με τη λίστα 

αναζήτησης σφάλματος (βλέπε οδηγίες 

χρήσης του κλιβάνου) 

 ναι  όχι 

 

Παρακαλώ εισάγετε το ακόλουθο δοκιμαστικό πρόγραμμα, έτσι ώστε ο κλίβανος να θερμανθεί με πλήρη ισχύ: 

Σημείο προγράμματος Τιμή 

Τμήμα 01- θερμοκρασία εκκίνησης 0 °C 

Τμήμα 01- θερμοκρασία στόχος 500 °C 

Τμήμα 01- Χρόνος 5 λεπτά 

Τμήμα 01- θερμοκρασία στόχος 500 °C 

Κλείστε την πόρτα/το καπάκι και ξεκινήστε το δοκιμαστικό πρόγραμμα 

Παρακαλώ ελέγξτε τα παρακάτω σημεία: 

• Θερμαίνεται ο κλίβανος (αυξάνει η θερμοκρασία); 

• Εμφανίζεται στην οθόνη το σύμβολο «Θέρμανση»; 

Παρακαλώ συμβουλευτείτε το Μενού Πληροφορίες στο στάδιο θέρμανσης για πιο λεπτομερείς πληροφορίες. 

 

 

Ημερομηνία: _________ Όνομα: ______________________ Υπογραφή: __________________ 

 
Pos: 657 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Hinw eis - Sollte kei n funkti ons fähiger U SB- Stick  zur Verfüg ung s tehen, so können Si e einen USB-Sti ck @ 283\m od_1624274218405_81196.docx @ 2152745 @  @ 1  
 

 

Σημείωση 

Εάν δεν υπάρχει διαθέσιμη λειτουργική μονάδα USB, μπορείτε να αγοράσετε μια μονάδα 

USB από τη Nabertherm (αριθμός είδους 524500024) ή να κατεβάσετε έναν κατάλογο 

ελεγμένων μονάδων USB. Αυτός ο κατάλογος είναι συστατικό μέρος του αρχείου λήψης 

για τη λειτουργία NTLog (βλ. σημείωση στο κεφάλαιο «Αποθήκευση δεδομένων σε μια 

μονάδα USB stick με NTLog»). Το αντίστοιχο αρχείο ονομάζεται: «USB flash 

drives.pdf». 

 
Pos: 658 /TD/Einlei tung/Technische Daten/Öfen/Überschrift - Technische D aten @ 8\mod_1242205266758_81196.docx  @ 83648 @ 1 @ 1 
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19 Τεχνικά δεδομένα 
Pos: 659 /TD/Einlei tung/Technische Daten/Öfen/Die el ektrischen D aten des  Ofens befinden sich auf dem Typenschil d, das sich.. .Ofen/C ontroller  ...  @ 88\m od_1427272366014_81196.docx @ 371865 @  @ 1 
 

 Τα ηλεκτρικά δεδομένα του κλιβάνου βρίσκονται στην πινακίδα στοιχείων η οποία είναι 

τοποθετημένη πλευρικά στον κλίβανο. Η πινακίδα στοιχείων του ελεγκτή βρίσκεται κάθε 

φορά στις ενότητες ελέγχου στον υποσταθμό. 
 
 
 
Pos: 660 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Technische Daten des C ontrollers  Serie 400 - Tabelle @ 409\m od_1728311209012_81196.docx @ 2667536 @  @ 1 
 

Ελεγκτής Σειρά 500-1 (B500/B510, C540/C550, P570/P580) 

Τάση παροχής: Τροφοδοτικό του ελεγκτή:  

~100 V – 240 V 50/60 Hz 

Ελεγκτής: 12 V DC 

Δεν επιτρέπεται η χρήση του 

τροφοδοτικού για άλλους δέκτες. 

Κατανάλωσης ρεύματος 

(κύκλωμα 12 V): 

Μέγιστη 300 mA για τη μονάδα 

λειτουργίας 

Μέγιστη 235 mA ανά μονάδα ισχύος 

Μέγιστη 50 mA για την ενότητα 

επικοινωνίας 

Μέγιστη 50 mA ανά μονάδα ισχύος ως 

έλεγχος φόρτωσης 

Κατανάλωση ρεύματος σε 3 

ενότητες ζωνών, 1 ενότητα 

φόρτωσης, 1 ενότητα ψύξης και 1 

ενότητα επικοινωνίας:  

Περ. μέγ. 1110 mA 

Είσοδος αισθητήρα: Θερμoστοιχείο TC 

TC 0-10 V 

TC 4-20 mA 

PT1000 

PT100 

Παραμετροποίηση μόνο από την 

Nabertherm 

Τύποι θερμoστοιχείου: Τύπος B/C/E/J/K/L/N/R/S/T Παραμετροποίηση μόνο από την 

Nabertherm 

Ψηφιακή είσοδος 1 και 2: 12 V, μέγ. 20 mA Συνδέστε επαφή εκτός τάσης 

Ψηφιακή/αναλογική έξοδος 1 και 

2: 

Σταθερή 0 – 5 V, 0 – 10 V, μέγιστο 

100 mA 

Έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής 

αναφοράς και μέγ. τιμής αναφοράς του 

τμήματος (0-Tμέγ) με 

NT-LT:  1 / 9 V 

Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων 

πρέπει να αξιολογηθεί ως μη ισχύουσα 

ένδειξη. 

NT-LTA: 0 – 10 V 

Αναλογική έξοδος, ψηφιακή 

σύνδεση Iμέγ. περ. 100 mA 

Ρελέ ασφαλείας: 240 Vac / 3 A σε ωμικό φορτίο, 

ασφάλεια μέγ. 6,3 A (C-

χαρακτηριστικό) 

 

Έξοδος ρελέ. 240 Vac / 3 A σε ωμικό φορτίο, 

ασφάλεια μέγ. 6,3 A (C-

χαρακτηριστικό) 

Τα ρελέ μιας ενότητας μπορεί να 

παρέχονται μόνο με μια τάση. 

Δεν επιτρέπεται η ανάμιξη 

τάσεων. Σε αυτή την περίπτωση 

πρέπει να χρησιμοποιηθεί μια 

επιπλέον ενότητα. 

Ρολόι πραγματικού χρόνου: Ναι  

Μηχανισμός προειδοποίησης: Συνδέεται εξωτερικά μέσω της εξόδου  
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Ελεγκτής Σειρά 500-1 (B500/B510, C540/C550, P570/P580) 

 3 V/285 mA Μοντέλο λιθίου: CR2430 Σε περίπτωση αντικατάστασης 

απορρίψτε με σωστό τρόπο τη 

μπαταρία. Οι μπαταρίες δεν 

πρέπει να απορρίπτονται μαζί με 

τα οικιακά απορρίμματα. 

Αντικαταστήστε την μόνο με τον 

ίδιο τύπο. 

Δείκτης προστασίας: Ενσωματωμένου περιβλήματος: IP40 με 

κλειστό κάλυμμα θύρας USB.  

 

 Ενότητα ελέγχου/Τροφοδοτικό: IP20  

 Κλίβανος/Υποσταθμός (Βλέπε οδηγίες του κλιβάνου/του 

υποσταθμού) 

Διεπαφή: Ενσωματωμένο USB-κεντρικός 

υπολογιστής (μονάδα USB) 

Η σύνδεση άλλων συσκευών 

όπως πχ. σκληρών δίσκων ή 

εκτυπωτών δεν επιτρέπεται. 

Μέγιστο μέγεθος: έως 2 TB, 

μορφοποίηση: FAT32 

 Μονάδα Ethernet/USB Διαθέσιμη προαιρετικά ως 

ενότητα 

10/100 Mbit/s (Auto-sensing) 

Αυτόματη διόρθωση 

διασταυρωμένων γραμμών 

(Cross-Over-Detection) 

Λειτουργικό σύστημα: Keil RTX 

Συχνότητα: 2.412 Ghz έως 

2.484 Ghz 

Ισχύς: 15 dBm = μέγ. 32,4 mW 

Θύρες 1912 

Πρότυπο: IEEE802.11b/g/n 

Host: get-entangled.de 

 Wi-Fi Κρυπτογράφηση: WPA 2 

Ζώνη συχνότητας: 2,4 GHz 

Θύρες 1912 (εξερχόμενη) 

Ακρίβεια μέτρησης: NT-LT: +/- 1 °C, 16 bit ανάλυση 

NT-LTA: ± 0,44 K (TE-Τύπος K) 

 ± 0,61 K (TE-Τύπος Ν) 

 ± 0,80 K (TE-Τύπος S) 

 24 bit ανάλυση 

Αυτή η τιμή δεν αντιστοιχεί στην 

ακρίβεια του ελέγχου, η οποία με 

τη σειρά της εξαρτάται από την 

περιοχή εφαρμογής (π.χ. κλίβανος 

και φόρτωση).   

Μικρότερος δυνατός ρυθμός: 1 °C/h για την είσοδο ρυθμού στο 

πρόγραμμα 

 

Περιβαλλοντικές συνθήκες (κατά EN 61010-1): 

Θερμοκρασία αποθήκευσης: -20 °C έως +75 °C  

Θερμοκρασία εργασίας: +5 °C έως +55 °C εξασφαλίστε επαρκή κυκλοφορία 

του αέρα 
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Ελεγκτής Σειρά 500-1 (B500/B510, C540/C550, P570/P580) 

Σχετική υγρασία: 5 – 80 % (έως 31 °C, 50 % έως 40 °C) χωρίς συμπύκνωση 

Ύψος < 2000 m  

 
Pos: 661 /TD/Einlei tung/Technische Daten/Öfen/Überschrift - Typenschild @ 97\mod_1435843426968_81196.docx  @ 394557 @ 2 @ 1 
 

19.1 Πινακίδα στοιχείων 
Pos: 662 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Das Typenschild des C ontroll ers befindet sich bei  den Contr oller n B500/C540/P570 auf der R ückw and . . @ 286\m od_1624455049968_81196.docx @ 2160318 @  @ 1  
 

Η πινακίδα στοιχείων του ελεγκτή για τους ελεγκτές B500/C540/P570 βρίσκεται στο πίσω 

τοίχωμα του περιβλήματος λειτουργίας. 

Για τους ελεγκτές B510/C550/P580 η πινακίδα στοιχείων βρίσκεται κοντά στη μονάδα 

λειτουργίας ή μέσα στον υποσταθμό. 
Pos: 663 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Typenschild der C ontroller B 500_B 510_C  540_C 550_P 570_P 580 ( Beispi el) - Grafik @ 286\m od_1624455143647_81196.docx @ 2160348 @  @ 1 
 

 

Εικ. 7: Πααράδειγμα (πινακίδα στοιχείων της μονάδας λειτουργίας) 
Pos: 664 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/Ü berschrif t - R einigung @ 97\m od_1435845157383_81196.docx @ 394635 @ 1 @ 1 
 

20 Καθαρισμός 
 
Pos : 665 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Die Rei nigung der Geräteoberfl äche kann mittels einer milden Seifenlösung erfolgen . .. @ 282\m od_1624253493434_81196.docx @ 2151864 @  @ 1 
 

Ο καθαρισμός της επιφάνειας της συσκευής μπορεί να γίνει με τη χρήση ενός ήπιου 

διαλύματος σαπουνιού. 

Η διεπαφή USB μπορεί να καθαριστεί μόνο με ένα στεγνό πανί. 

Τα αυτοκόλλητα/οι πινακίδες δεν πρέπει να διαχειρίζονται με σκληρά ή αλκοολούχα 

καθαριστικά. Μετά τον καθαρισμό στεγνώστε την οθόνη με προσοχή με ένα πανί χωρίς 

σκόνη. 
Pos: 666 /TD/War tung_R einigung_Ins tandhaltung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C295/P320/Überschrift - W artung und Ersatzteile @ 97\mod_1435845951178_81196.docx @ 394687 @ 1 @ 1 
 

21 Συντήρηση και ανταλλακτικά 
Pos: 667 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Wie in Kapitel „ Aufbau des C ontroll ers“ darges tellt , setzt  sich der C ontroll er aus  ...  @ 73\m od_1409828535676_81196.docx @ 325689 @  @ 1 
 

Όπως φαίνεται στο κεφάλαιο «Σχεδιασμός του ελεγκτή», ο ελεγκτής αποτελείται από 

πολλά στοιχεία. Οι ενότητες του ελεγκτή είναι τοποθετημένες πάντα στην εσωτερική 

περιοχή του πίνακα ελέγχου ή στο περίβλημα του κλιβάνου. Η μονάδα λειτουργίας μπορεί 

να εγκατασταθεί στον πίνακα ελέγχου ή στο περίβλημα του κλιβάνου. Επιπλέον, υπάρχουν 

μοντέλα κλιβάνου στα οποία η μονάδα λειτουργίας είναι προσαρμοσμένη στο περίβλημα 

του κλιβάνου έτσι ώστε να μπορεί να αφαιρεθεί. Οι συνθήκες περιβάλλοντος 

περιγράφονται στο κεφάλαιο «Τεχνικά δεδομένα». 
Pos: 668 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Es m uss vermieden w erden, dass l eitfähige Verschmutzungen i n den Schal tschrank bzw. .. . @ 97\m od_1435849156768_81196.docx @ 394745 @  @ 1 
 

Πρέπει να αποφεύγεται η είσοδος αγώγιμων ρύπων στον πίνακα ελέγχου ή στο περίβλημα 

του κλιβάνου. 



 

140 

Pos: 669 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Um Einkoppl ung en von Störungen i n die Steuer- und M essl eitungen zu mi nimier en, muss . .. @ 97\mod_1435849161245_81196.docx @ 394771 @  @ 1 
 

Για την ελαχιστοποίηση της σύζευξης βλαβών στις γραμμές ελέγχου και μέτρησης πρέπει 

να λαμβάνετε υπόψη ότι αυτές τοποθετούνται χωριστά και όσο το δυνατόν πιο μακριά από 

τις γραμμές τάσης ηλεκτρικού δικτύου. Εάν αυτό δεν είναι δυνατόν πρέπει να 

χρησιμοποιείται θωρακισμένο καλώδιο. 
Pos: 670 /TD/Allgemei ne Hinw eise (für alle Anlei tungen)/War nung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von .. . @ 2\mod_1184228021019_81196.docx @ 82184 @  @ 1 
 

 

Προειδοποίηση - Κίνδυνος από το ηλεκτρικό ρεύμα! 

Εργασίες στον ηλεκτρολογικό εξοπλισμό  επιτρέπονται μόνο από εξειδικευμένο και 

εξουσιοδοτημένο ηλεκτρολόγο! 
 
Pos: 671 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Versichern Sie sich, dass sich der  Netzschalter i n St ellung „ 0“ befindet! @ 97\mod_1435849164880_81196.docx  @ 394797 @  @ 1 
 

 

Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης ισχύος βρίσκεται στη θέση «0»! 

Τραβήξτε το βύσμα ρεύματος προτού ανοίξετε το περίβλημα! 

Εάν ο κλίβανος δεν έχει βύσμα ρεύματος, αποσυνδέστε τη σταθερή σύνδεση. 

 
Pos: 672 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Aus tausch eines C ontroll ers @ 80\m od_1416998521254_81196.docx @ 344967 @ 2 @ 1 
 

21.1 Αντικατάσταση ενός ελεγκτή 
Pos: 673 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/M03.0022_Austausch des C ontroll ers - Teil 1 - B 500 - Grafik  @ 281\mod_1623763597971_81196.docx  @ 2150595 @  @ 1 
 

   

Εικ. 8: Αντικατάσταση ελεγκτή (παρόμοια με τη φωτογραφία) 
Pos: 674 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Lösen Sie mit einem Schr aubendreher (Kreuzschlitz)  di e 4 Schr auben auf der Gehäuserückseite.  Diese k  @ 137\mod_1475649189913_81196.docx @ 584655 @  @ 1 
 

• Χαλαρώστε τις 4 βίδες στην πίσω πλευρά του περιβλήματος με ένα κατσαβίδι 

(σταυροκατσάβιδο). Ανάλογα με την παραλλαγή, μπορεί να είναι σταυροκατσάβιδο ή 

Torx. 
Pos: 675 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Tr ennen Si e, durch l eichtes Zi ehen, die beiden - Lösen Sie die Zul eitung von der Pl atine .. @ 137\m od_1475650041987_81196.docx @ 584681 @  @ 1 
 

• Διαχωρίστε, τραβώντας με προσοχή τα δύο μέρη του περιβλήματος από ένα από το 

άλλο. 

• Ξεβιδώστε την τροφοδοσία από την πλάκα πιέζοντας τα δύο πορτοκαλί πλέγματα από 

το βύσμα και βγάλτε το προσεκτικά. 

• Τώρα μπορείτε να τοποθετήσετε το βύσμα στην πλατίνα του νέου ελεγκτή. 

• Βιδώστε ξανά την πίσω πλευρά του περιβλήματος. 

• Εάν έχει παραδοθεί συμπληρωματικά μια ενότητα ελέγχου, ανταλλάξτε την και αυτή. 

Συνεχίστε όπως περιγράφεται στο κεφάλαιο «Αφαίρεση της ενότητας ελεγκτή». 
Pos: 676 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ausbau der Regl ermodul e @ 97\m od_1435849220416_81196.docx  @ 395135 @ 2 @ 1 
 

21.2 Αφαίρεση της ενότητας του ελεγκτή 
Pos: 677 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Lösen Si e die Steckver bindungen am M odul durch vorsichtiges  Ziehen am Stecker . .. @ 97\mod_1435849225409_81196.docx  @ 395161 @  @ 1 
 

• Ξεβιδώστε τους συνδέσμους στην ενότητα τραβώντας απαλά το βύσμα. 

• Για να αφαιρέσετε την ενότητα από την ράγα στερέωσης, πιέστε προς τα κάτω με ένα 

κατσαβίδι (πλατιά επίπεδη μύτη), την κόκκινη απασφάλιση. 
Pos: 678 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Ausbau der Regl ermodul e - Teil 1 - B 400/C 440/P 470 - Gr afik @ 97\mod_1435849229075_81196.docx  @ 395187 @  @ 1 
 

   

Εικ. 9: Αφαίρεση της ενότητας του ελεγκτή - Μέρος 1 (παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 679 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei den R eglermodulen mit  er höhten Anforderungen (NT- LTA) m uss  zusätzlich di e.. . (Dem ontag e) @ 408\mod_1726583645044_81196.docx @ 2662174 @  @ 1  
 

Στις ενότητες ελεγκτή με αυξημένες απαιτήσεις (NT-LTA) πρέπει επιπλέον να αφαιρεθεί 

το κάλυμμα θερμoστοιχείου. Για να αφαιρεθεί το κάλυμμα θερμοστοιχείου πρέπει να 

πιεστεί προς τα εμπρός (1) και στη συνέχεια να τραβηχθεί προς τα επάνω (2). Για την 

τοποθέτηση του καλύμματος δεν πρέπει να ασκηθεί μεγάλη δύναμη. Εάν το κάλυμμα δεν 

μπορεί να τοποθετηθεί με ευκολία, πρέπει να ελεγχθεί εάν οι δύο ακίδες είναι σωστά 

τοποθετημένες πάνω από τις εσοχές στην ενότητα ελεγκτή. 
Pos: 680 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Dem ontage der  Thermoelem ent - Abdeckung - Grafik @ 408\m od_1726584952503_81196.docx @ 2662205 @  @ 1 
 

 

Εικ. 10: Αποσυναρμολόγηση του καλύμματος θερμoστοιχείου (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 681 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Währenddessen ki ppen Si e das Bauteil vorsichtig nach oben. Nun können si e es aus der ... @ 97\mod_1435849231929_81196.docx @ 395213 @  @ 1 
 

Ταυτόχρονα, γείρετε το δομικό στοιχείο προσεκτικά προς τα επάνω. Τώρα μπορείτε να το 

βγάλετε από τον υποσταθμό. 
Pos: 682 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Ausbau der Regl ermodul e - Teil 2 - B 400/C 440/P 470 - Gr afik @ 97\mod_1435849235861_81196.docx  @ 395239 @  @ 1 
 

  

Εικ. 11: Αφαίρεση της ενότητας του ελεγκτή - Μέρος 2 (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 683 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Ei nbau der  Reglerm odule @ 97\m od_1435849238762_81196.docx @ 395265 @ 2 @ 1 
 

21.3 Εγκατάσταση της ενότητας του ελεγκτή 
Pos: 684 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_H aken Sie das M odul mi t der Oberseite zuerst in di e B efes tigungsschi ene . .. @ 137\m od_1475647918615_81196.docx  @ 584577 @  @ 1 
 

• Κατ΄αρχήν στερεώστε την ενότητα με την επάνω πλευρά στη ράγα στερέωσης. 

• Στη συνέχεια γείρετε την ενότητα προς τα κάτω και αφήστε την να ασφαλίσει. 

• Τώρα τοποθετήστε το βύσμα στην ενότητα με ελαφριά πίεση. Βεβαιωθείτε ότι το 

βύσμα έχει εισέλθει στην ενότητα μέχρι το τέρμα. Είναι προφανές ότι το βύσμα έχει 

ασφαλίσει. Εάν δεν συμβαίνει κάτι τέτοιο, επαναλάβετε την πίεση. 
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Pos: 685 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_Ei nbau der  Reglerm odule - B 400/C 440/P 470 - Gr afik @ 97\mod_1435849245611_81196.docx  @ 395317 @  @ 1 
 

    

Εικ. 12: Εγκατάσταση της ενότητας του ελεγκτή (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 686 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Bei den R eglermodulen mit  er höhten Anforderungen (NT- LTA) m uss  zusätzlich noch di e... (M ontage)  @ 408\mod_1726811687006_81196.docx  @ 2662704 @  @ 1  
 

Στις ενότητες ελεγκτή με αυξημένες απαιτήσεις (NT-LTA) πρέπει επιπλέον να 

συναρμολογηθεί το κάλυμμα θερμoστοιχείου. Αρχικά, αγκιστρώνεται (1) πλευρικά στο 

άνοιγμα της ενότητας και έπειτα πιέζεται λοξά προς τα κάτω (2). Για την τοποθέτηση του 

καλύμματος δεν πρέπει να ασκηθεί μεγάλη δύναμη. Εάν το κάλυμμα δεν μπορεί να 

τοποθετηθεί με ευκολία, πρέπει να ελεγχθεί εάν οι δύο ακίδες είναι σωστά τοποθετημένες 

πάνω από τις εσοχές στην ενότητα ελεγκτή. 
Pos: 687 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/Montage der Therm oel ement - Abdeckung - Gr afik @ 408\m od_1726812302606_81196.docx @ 2662735 @  @ 1 
 

 

Εικ. 13: Συναρμολόγηση του καλύμματος θερμoστοιχείου (παρόμοια με την εικόνα) 
Pos: 688 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - Kalibri erung der R eglermodul e (NT- LTA) @ 406\m od_1712577091961_81196.docx @ 2608612 @ 2 @ 1 
 

21.4 Βαθμονόμηση των ενοτήτων ελεγκτή (NT-LTA) 
Pos: 689 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e R eglermodul e des Typs NT- LTA können mi t einem Kalibri erzerti fikat des  Reglerm oduls... @ 406\m od_1712577221625_81196.docx @ 2608644 @  @ 1 
 

Οι ενότητες ελεγκτή τύπου NT-LTA μπορούν να παρέχονται με πιστοποιητικό 

βαθμονόμησης της ενότητας ελεγκτή. Για τον σκοπό αυτόν, επικοινωνήστε με το άτομο 

επικοινωνίας σας στην Nabertherm. Η Nabertherm σας υποστηρίζει επίσης σε ερωτήσεις 

σχετικά με τις εξωτερικά συγκροτήματα βαθμονόμησης και εξοπλισμένους παρόχους 

υπηρεσιών βαθμονόμησης. 
Pos: 690 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Hi nweis  - Zur Minimier ung der Messunsicher hei t sind folg ende Em pfehl ungen für das  Reglerm odul.. . @ 406\m od_1712577443856_81196.docx @ 2608675 @  @ 1 
 

 

Σημείωση 

Για την ελαχιστοποίηση της αβεβαιότητας μέτρησης πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι 

παρακάτω συστάσεις για την ενότητα ελεγκτή NT-LTA:  

Η βαθμονόμηση πρέπει να εκτελείται με συνδεδεμένα βύσματα σύνδεσης Χ1 και Χ2.  

Η βαθμονόμηση πρέπει να εκτελείται με το κάλυμμα της εισόδου του θερμoστοιχείου X0.  
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Pos: 691 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D arstellung ei nes R eglermoduls  NT-LTA - Grafik  @ 406\mod_1712577516956_81196.docx @ 2608706 @  @ 1 
 

 

Εικ. 14: Εμφάνιση μιας ενότητας ελεγκτή NT-LTA 
Pos: 692 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/D arstellung ei nes R eglermoduls  NT-LTA - Tabell e @ 406\mod_1712577852971_81196.docx @ 2608737 @  @ 1 
 

Αριθμ. Περιγραφή 

1 Βύσμα σύνδεσης X1 και X2 

2 Κάλυμμα της εισόδου θερμοστοιχείου X0 

 
Pos: 693 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - Elek trischer Anschl uss @ 32\mod_1351058540688_81196.docx  @ 189005 @ 1 @ 1 
 

22 Ηλεκτρική σύνδεση 
 
Pos : 694 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Folgende Beispi elschaltung en di enen der Veranschaulichung unterschiedlicher Schaltungsvarianten .. . @ 88\m od_1427275800230_81196.docx  @ 371891 @  @ 1 
 

Τα ακόλουθα δείγματα κυκλώματα παρέχονται για να απεικονίσουν διαφορετικές 

παραλλαγές κυκλώματος. Η τελική σύνδεση των στοιχείων επιτρέπεται μόνο μετά από 

εξέταση από έναν εξειδικευμένο τεχνικό.  
Pos: 695 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Ü berschrift  - R eglermodul @ 137\m od_1475651246744_81196.docx  @ 584733 @ 2 @ 1 
 

22.1 Ενότητα ελεγκτή 
Pos: 696 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Jeder C ontroll er besitzt mi ndestens ein Reglerm odul i n der Schaltanlage. Di eses R eglermodul bildet @ 406\mod_1712578031052_81196.docx @ 2608768 @  @ 1 
 

Κάθε ελεγκτής έχει τουλάχιστον μία μονάδα ελεγκτή στον υποσταθμό. Ο ελεγκτής 

αποτελείται από τη μονάδα ελεγκτή μαζί με τη μονάδα χειρισμού και τη μονάδα ενδείξεων 

και ένα τροφοδοτικό 12VDC.  Σε αυτή την περίπτωση χρησιμοποιείται, ανάλογα με την 

εφαρμογή, είτε μια μονάδα ελεγκτή για κανονικές απαιτήσεις (NT-LT) είτε για αυξημένες 

απαιτήσεις (NT-LTA). 

Η εικόνα δείχνει αυτά τα μέρη: 
Pos: 697 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/M 03.0012_N etzteil und R eglermodul - Gr afik @ 406\m od_1712578081166_81196.docx  @ 2608799 @  @ 1 
 

 

Εικ. 15: Τροφοδοτικό και ενότητα ελεγκτή (παρόμοια με την εικόνα) 
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Pos: 698 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/N etz teil und Reglerm odule - Tabelle @ 406\m od_1712578161327_81196.docx  @ 2608830 @  @ 1 
 

Αριθμ. Περιγραφή 

1 Βύσμα σύνδεσης X1 

2 Βύσμα σύνδεσης X2 

3 Σύνδεσμος βύσματος συμπερ. αντίσταση τερματισμού διαύλου X3 

4 Σύνδεσμος X4 

5 Τροφοδοτικό 12VDC 

6 Ενότητα ελεγκτή 

7 Σύνδεσμος διαύλου όπισθεν τοιχώματος (κάτω από τη μονάδα ρυθμιστή) 

8 Σφιγκτήρας θωράκισης-ΗΜΣ 

 
Pos: 699 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Leitungsanforderungen @ 97\m od_1435906016140_81196.docx  @ 395421 @ 2 @ 1 
 

22.2 Απαιτήσεις γραμμής 
 
Pos : 700 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Für Leitungen die N etzspannung führen: 18 AWG bzw . 1 mm² Leitungen .. . @ 97\m od_1435849249277_81196.docx  @ 395343 @  @ 1 
 

Για γραμμές τάσης ηλεκτρικού δικτύου: Χρησιμοποιήστε γραμμές 18 AWG ή 1 mm² 

(γραμμή πολλαπλού πρότυπου 600 V, μέγ. 105 °C, μόνωση PVC) και θήκες για τις άκρες 

του καλωδίου με μόνωση σύμφωνα με το DIN 46228. 
Pos: 701 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Für Leitungen an 12 V Gl eichspannung: 20 AWG bzw . 0,5 mm² . .. @ 97\mod_1435849253192_81196.docx  @ 395369 @  @ 1 
 

Για τις γραμμές σε συνεχή τάση 12 V DC: Χρησιμοποιήστε γραμμές 20 AWG ή 1 mm² 

(γραμμή πολλαπλού πρότυπου 600 V, μέγ. 90°C, σύντομη περίοδος 105 °C, μόνωση PVC) 

και θήκες για τις άκρες του καλωδίου με μόνωση σύμφωνα με το DIN 46228. 
Pos: 702 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Ü berschrif t - Allgemei ner Anschluss  @ 73\m od_1409831103809_81196.docx @ 325871 @ 2 @ 1 
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22.3 Γενική σύνδεση 
 
Pos : 703 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Di e folgenden Anschl usspläne um fassen alle m öglichen Beschal tungen der Reglerm odule (NT-LT) für. .. @ 406\m od_1712578276080_81196.docx @ 2608861 @  @ 1 
 

Τα ακόλουθα σχέδια σύνδεσης περιλαμβάνουν τα όλες τις πιθανές συνδέσεις της ενότητας ελεγκτή (NT-LT) για 

κλιβάνους μίας ζώνης. 
Pos: 704 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B500/C 540/P570 H och / / B510/C 550/P580 Quer/El ektrischer Anschluss Allgem ei n - B500 - Gr afik @ 286\m od_1624522334956_81196.docx @ 2160434 @  @ 1 
 

 

Εικ. 16: Γενική σύνδεση 

Αρ. Επεξήγηση 

1 Έξοδοι για πρόσθετες λειτουργίες 

2 Τροφοδοσία τάσης 

3 - 

4 Σύνδεση θερμοστοιχείου ή 4-20 mA με φορτίο 47 Ohm) 

5 Έξοδος για ρελέ ασφαλείας 

6 Αναλογική είσοδος (0-10 V) 

7 Αναλογική έξοδος 1(Έλεγχος θέρμανσης 12 V ή 0-10 V∙ έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής αναφοράς και 

μέγ. τιμής αναφοράς του τμήματος με 1-9V (0-Tμέγ). Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων πρέπει να 

αξιολογηθεί ως μη ισχύουσα ένδειξη. 

Έλεγχος επαφέα μέσω ρελέ μετατροπέα 

8 Αναλογική έξοδος 2 

9 Συνδέσεις ελεύθερων επαφών στην είσοδο 1 και 2 
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Pos: 705 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen bis 3,6 kW-  Ersatz  für B130/B150/B180/C 280/P330 -> 12.2008 @ 74\mod_1411110313773_81196.docx @ 329587 @ 2 @ 1 
 

22.4 Κλίβανοι έως 3,6 kW – Αντικατάσταση για B130, B150, B180, C280, P330 έως 
12.2008 

Pos: 706 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen bis  3,6 kW-  B130/B150/B180/C 280/P330 -> 12.2008 - Gr afik @ 73\mod_1409829832501_81196.docx  @ 325819 @  @ 1 
 

 

Εικ. 17: Σύνδεση κλιβάνων έως 3,6 kW (έως 12.2008) 

Αριθ. Επεξήγηση 

1 Έξοδοι για πρόσθετες λειτουργίες (επιλογή) 

2 Τροφοδοσία τάσης 

3 Σύνδεση θερμαντήρα, βλέπε οδηγίες κλιβάνου 

4 Σύνδεση θερμοστοιχείου 

5 - 

6 - 

7 Έλεγχος θέρμανσης 12 V ή 0-10 V∙ έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής αναφοράς και μέγ. τιμής αναφοράς 

του τμήματος με 1-9V (0-Tμέγ). Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων πρέπει να αξιολογηθεί ως μη 

ισχύουσα ένδειξη. 

Έλεγχος επαφέα μέσω ρελέ μετατροπέα 

8 - 

9 - 
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Pos: 707 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen bis 3,6 kW-  Ersatz  für B130/B150/B180/C 280/P330 -> 01.2009 @ 74\mod_1411110410936_81196.docx @ 329613 @ 2 @ 1 
 

22.5 Κλίβανοι έως 3,6 kW – Αντικατάσταση για B130, B150, B180, C280, P330 έως 
01.2009 

Pos: 708 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen bis  3,6 kW-  B130/B150/B180/C 280/P330 -> 01.2009 - Gr afik @ 73\mod_1409832809556_81196.docx  @ 325975 @  @ 1 
 

 

Εικ. 18: Σύνδεση κλιβάνων έως 3,6 kW (από 01.2009) 

Αριθ. Επεξήγηση 

1 Έξοδοι για πρόσθετες λειτουργίες (επιλογή) 

2 Τροφοδοσία τάσης 

3 Σύνδεση θερμαντήρα, βλέπε οδηγίες κλιβάνου 

4 Σύνδεση θερμοστοιχείου 

5 - 

6 - 

7 Έλεγχος θέρμανσης 12 V ή 0-10 V∙ έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής αναφοράς και μέγ. τιμής αναφοράς 

του τμήματος με 1-9V (0-Tμέγ). Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων πρέπει να αξιολογηθεί ως μη 

ισχύουσα ένδειξη. 

Έλεγχος επαφέα μέσω ρελέ μετατροπέα 

8 - 

9 - 
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Pos: 709 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen, ei nzonig > 3,6 kW mi t H albl eiterr elais oder Schütz @ 73\mod_1409832281653_81196.docx  @ 325949 @ 2 @ 1 
 

22.6 Κλίβανοι, μιας ζώνης> 3,6 kW με ρελέ ημιαγωγού ή επαφέα 
Pos: 710 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen, einzonig > 3,6 kW mit H albl eiterrelais  oder  Schütz - Grafik @ 73\m od_1409832872736_81196.docx @ 326001 @  @ 1 
 

 

Εικ. 19: Σύνδεση κλιβάνων μέσω 3,6 kW, μονοζωνική 

Αριθ. Επεξήγηση 

1 Έξοδοι για πρόσθετες λειτουργίες (επιλογή) 

2 Τροφοδοσία τάσης 

3 - 

4 Σύνδεση θερμοστοιχείου 

5 Έξοδος για ρελέ ασφαλείας 

6 - 

7 Έλεγχος θέρμανσης 12 V ή 0-10 V∙ έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής αναφοράς και μέγ. τιμής αναφοράς 

του τμήματος με 1-9V (0-Tμέγ). Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων πρέπει να αξιολογηθεί ως μη 

ισχύουσα ένδειξη. 

Έλεγχος επαφέα μέσω ρελέ μετατροπέα 

8 - 

9 - 
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Pos: 711 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B150/B130/B170/C 280/C 290/C 295/P320/Schal tpl äne/Ü berschrif t - Öfen >  3,6 kW mit 2 H eizkreisen @ 73\m od_1409831856114_81196.docx  @ 325923 @ 2 @ 1 
 

22.7 Κλίβανος > 3,6 kW με 2 κύκλους θέρμανσης 
Pos: 712 /TD/Betri eb_Bedienung/C ontroll er/B400/B410/C 440/C 450/P470/P480/Öfen > 3,6 kW mit 2 H eizkr eisen - Grafik @ 73\m od_1409832876901_81196.docx @ 326027 @  @ 1 
 

 

Εικ. 20: Σύνδεση κλιβάνων μέσω 3,6 kW με δύο κυκλώματα θέρμανσης 

Αριθ. Επεξήγηση 

1 Έξοδοι για πρόσθετες λειτουργίες 

2 Τροφοδοσία τάσης 

3 - 

4 Σύνδεση θερμοστοιχείου 

5 Έξοδος για ρελέ ασφαλείας 

6 - 

7 Έλεγχος θέρμανσης 12 V ή 0-10 V κύκλωμα θέρμανσης 1∙ έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής αναφοράς και 

μέγ. τιμής αναφοράς του τμήματος με 1-9V (0-Tμέγ). Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων πρέπει να 

αξιολογηθεί ως μη ισχύουσα ένδειξη. 

Έλεγχος επαφέα μέσω ρελέ μετατροπέα 

8 Έλεγχος θέρμανσης 12 V ή 0-10 V κύκλωμα θέρμανσης 2∙ έξοδος πραγματικής τιμής, τιμής αναφοράς και 

μέγ. τιμής αναφοράς του τμήματος με 1-9V (0-Tμέγ). Η απόκλιση εκτός αυτών των ορίων πρέπει να 

αξιολογηθεί ως μη ισχύουσα ένδειξη. 

Έλεγχος επαφέα μέσω ρελέ μετατροπέα 

9 - 

 
Pos: 713 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 84580 @  @ 1 
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Pos: 714 /TD/Service-Typenschild/N abertherm-Service @ 363\m od_1662447350668_81196.docx @ 2382254 @ 1 @ 1 
 

23 Υπηρεσία Σέρβις Nabertherm 

Για τη συντήρηση και την επισκευή της εγκατάστασης, είναι διαθέσιμη για εσάς ανά πάσα 

στιγμή η Υπηρεσία Σέρβις-Nabertherm. 

Εάν έχετε ερωτήσεις, προβλήματα ή αιτήματα, επικοινωνήστε με την εταιρεία Nabertherm 

GmbH. Εγγράφως, μέσω τηλεφώνου ή μέσω του Διαδικτύου. 

 

Εγγράφως 

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

Μέσω τηλεφώνου ή Φαξ 

Τηλέφωνο: +49 (4298) 922-333 

Φαξ:           +49 (4298) 922-129 

Διαδίκτυο ή e-mail 

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

Στην τηλεφωνική επαφή παρακαλούμε να έχετε διαθέσιμα τα δεδομένα της πινακίδας 

στοιχείων της εγκατάστασης του κλιβάνου ή του ελεγκτή. 
Pos: 715 /TD/Service-Typenschild/Typenschil d geklebt_108 x 84 ohne CE-Zeichen - mit  Beschrei bung @ 310\mod_1636367832272_81196.docx @ 2277804 @  @ 1 
 

Παρακαλείστε να αναφέρετε τις ακόλουθες πληροφορίες από την πινακίδα στοιχείων: 

 

 Μοντέλο κλιβάνου 

 Αριθμός σειράς 

 Αριθμός είδους 

 Έτος κατασκευής 

 

 

 

Εικ. 21: Παράδειγμα (πινακίδα στοιχείων) 
Pos: 716 /Steuerm odule/=== Seitenumbr uch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 84580 @  @ 1 
 
  

1

2

3

4



 

151 

Pos: 717 /TD/N otizen/Überschrift - 1. Für Ihr e N otizen @ 146\mod_1481798022530_81196.docx  @ 610395 @ 1 @ 1 
 

24 Για τις σημειώσεις σας 
=== Ende der Liste f ï¿½r Textm arke Inhalt ===  
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